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„NIETNAMIZAREA“ — 
O AVENTURĂ FĂRĂ IEŞIRE 


Nguyen Thi Binh 


ministrul afacerilor externe și şeful delegaţiei 


Revoluționar Provizoriu 


Guvernului 
al Republicii Vietnamului de Sud la tratativele de la Paris 


Dezgolit de frumoasele lui cuvinte 
de „pace“, de victoriile imaginare în 
invadarea L.aosului și de argumentele 
care justifică crime ca cea de la Song 
My, mesajul televizat al preşedintelui 
Nixon din 7 aprilie rămine, pur şi sim- 
plu, afirmarea netă a unei constante: 
aplicarea programului de „vietnamiza- 
re“ a războiului... 

Există fapte bine cunoscute: mai 
mulţi factori, printre care eşecul „răz- 
boiului special“ al lui Johnson, dificul- 
tăţile întîmpinate de Statele Unite 
pentru a continua un război ducind la 
pierderi considerabile de vieţi ome- 
neşti și de bunuri materiale, în spe- 
cial în perioada 1965—1968, şi presiu- 
nea mereu crescîindă a opiniei publice 
americane, îl determinaseră pe preșe- 
dintele Nixcn să „vietnamizeze“ răz- 
boiul şi să retragă treptat un anumit 
număr de soldaţi americani din Viet- 
namul de sud. Pentru a compensa 
aceste retrageri, Administraţia ameri- 
cană a consolidat armata fantomă sai- 
goneză din punct de vedere al efecti- 
velor şi al armamentului, a intensifi- 
cat războiul aerian şi războiul chimic 
şi a accelerat „prograntui de pacifica- 
re“ ale cărui consecinţe au dus la mul- 
te Song My. Astfel,  „vietnamizarea“, 
departe de a reduce intensitatea răz- 
boiului, a contribuit la un nou incen- 
diu. Pentru a stimula această „vietna- 
mizare”, Nixon a întreprins invadarea 
Cambodgiei şi a Laosului şi a ordo- 
nat bombardamente repetate împotriva 
teritoriului R.D. Vietnam. „A vietna- 
miza“ războiul nu înseamnă cîtuşi de 
puţin a favoriza o „degajare totală a 
Statelor Unite în Vietnam“, ci mai de- 
grabă a extinde conflictul, a lărgi 
prăpastia în care se împotmolese Sta- 
tele Unite. 

Prin formula de „degajare din Viet- 
nam prin vietnamizare“, preşedintele 
Statelor Unite lasă să se înţeleagă că 
succesul acestui program ar permite să 
se ia în considerare retrageri de trupe 
„pe o notă de speranță“. Dar realită- 
țile situaţiei din cursul ultimilor doi 
ani au dovedit în suficientă măsură 
inutilitatea acestei politici de „vietna- 
mizare“, care încă de la început nu 
lăsa nici o îndoială în ce priveşte fali- 
mentul ei... 

Succesul „vietnamizării“ fiind pro- 
blematic, chiar utopic, cum s-ar putea 
concepe oare o „încetare a angajării“ 
Statelor Unite în Vietnam ? Con- 
tinuarea  „victnamizării“ nu va pu- 
tea duce la încetarea angajării Sta- 
telor Unite în Vietnam, şi cu atit mai 
puţin la restabilirea păcii. Există to- 
tuși o cale pentru a readuce o pace 
justă în Vietnam, pentru a pune capăt 
suferințelor poporului vietnamez şi sa- 
crificiilor inutile impuse poporului a- 
merican. Aceasta este calea tratative- 
lor serioase în vederea unei reglemen- 
tări adecvate a problemei vietnameze. 

Pentru o soluție politică, problema 
esenţială continuă să fie retragerea to- 
tală a trupelor americane din Vietna- 
mul de sud. Acesta este spiritul în 
care noi am luat iniţiativa de pace din 
17 septembrie 1970 şi în care am pre- 


zentat propunerile noastre din 10 de- 
cembrie 1970 cu privire la o încetare 
a focului: după acceptarea de către 
guvernul Statelor Unite de a declara 
că va retrage din Vietnamul de sud 
toate trupele americane şi acelea ale 
celorlalte ţări străine din tabăra ame- 
ricană înainte de 30 iunie 1971 — ter- 
men pe care il considerăm rezonabil 
— se va ajunge la o încetare a focu- 
lui între forțele armatei populare de 
eliberare și armata americană. Părțile 
vor începe imediat discuţii cu privire 
la două puncte: garantarea securită- 
ţii retragerii trupelor americane şi pu- 
nerea în libertate a militarilor captu- 
raţi, printre care piloții americani fă- 
cuţi prizonieri în Vietnamul de nord. 
Este suficient deci ca preşedintele 
Nixon să stabilească o dată limită re- 
zonabilă pentru retragerea totală a 
trupelor americane, asupra căreia s-ar 
putea înțelege toate părţile, pentru a 
asista la o înapoiere rapidă şi în de- 
plină securitate, a tuturor soldaţilor şi 
„prizonierilor“ americani... 

Nixon afirmă de asemenea: „Dacă 
am proclama că vom părăsi Vietna- 
mul indiferent de acţiunile inamicului, 
am renunţa la principala noastră mo- 
nedă de schimb în negociere pentru a 
obţine punerea în libertate a prizonie- 
rilor de război“. El pune problema pe 
dos şi, în mod evident, încearcă să 
schimbe sensul propunerii Guvernului 
Revoluționar Provizoriu. Nu cu multă 
vreme în urmă, el lăsa să se înţelea- 


gă că în Vietnamul de sud vor 
rămîne soldați americani atit timp 
cit vor mai fi deținuți  „prizoni- 


eri“ americani. Dacă ar fi să-i dăm cre- 
zare, s-ar putea închipui că poporul 
vietnamez a invadat teritoriul Statelor 
Unite și a adus în Vietnam ca prizo- 
nieri tineri americani. De asemenea, 
această cerere, cel puţin insolită, exa- 
minată sub diferitele ei aspecte, dez- 
văluie bine intenția preşedintelui Sta- 
telor Unite de a folosi dreptul popo- 
rului vietnamez la independența na- 
țională drept monedă de schimb şi pre- 
tinsa problemă a prizonierilor de răz- 
boi drept instrument de camuflare a 
unei răspunderi evidente a guvernului 
american pentru soarta acestor tineri 
aruncaţi în război... 

Pe scurt, argumentele prin care pre- 
ședintele Statelor Unite își sprijină 
refuzul de a stabili un termen pentru 
retragerea trupelor nu pot decît să 
demonstreze şubrezenia lor în lumina 
propunerilor Guvernului Revoluționar 
Provizoriu. El nu lasă nici o îndoială în 
ce privește intenţia lui de a continua 
planurile de agresiune în Vietnam și 
de a prelungi ocupaţia militară ame- 
ricană în sudul ţării noastre. 

Aş vrea să trec acum la o altă ches- 
tiune fundamentală pentru soluţionarea 
problemei  sud-vietnameze, chestiunea 
regimului politic din Vietnamul de 
sud sau, în alți termeni, garantarea 
dreptului populaţiei sud-vietnameze la 
autodeterminare. 

Tot în mesajul lui din 7 aprilie; 
Nixon insistă asupra hotărîrii lui de 
a menţine actualul guvern de la Sai- 


gon, un guvern aflat in slujba războ- 
iului de agresiune americană, prin 
injecții de dolari în doze mari. În- 
tr-adevăr, grupul Thieu-Ky-Khiem re- 
prezintă intruchiparea a tot ceea ce 
este mai odios în ochii populaţiei: 
dictatură, belicism şi corupţie. El con: 
stituie de asemenea un mare obstacol 
în calea păcii şi a înțelegerii  naţio- 
nale... 

În ce-l priveşte, Guvernul Revoluțio- 
nar Provizoriu este perfect explicit. El 
este dispus să aibă o administraţie de 
la Saigon fără Thieu, Ky şi Khiem, şi 
pronunțîndu-se pentru pace, indepen- 
denţă, neutralitate şi democraţie, con- 
vorbiri cu privire la o soluţie politică 
a problemei sud-vietnameze, printre ca- 
re formarea unui guvern provizoriu de 
coaliție cu adevărat reprezentativ pen- 
tru toate păturile populaţiei și toate 
tendinţele politice din Vietnamul de 
sud, în vederea organizării de alegeri 
generale libere în întreg Vietnamul de 
sud. Acest guvern provizoriu de coali- 
ție va avea trei componente: membri 
ai Guvernului Revoluționar Provizoriu; 
membri ai unei administrații de la 
Saigon fără Thieu, Ky şi Khiem, pro- 
nunțindu-se într-adevăr pentru pace, 
independenţă, neutralitate şi demo- 
craţie ; persoane aparținînd diferitelor 
forțe şi tendințe politice şi religioase 
însuflețite de aceeași dorință, inclusiv 
acelea care, din motive politice, sînt 
nevoite să locuiască în străinătate. 
Acest obiectiv concretizează politica de 
largă uniune şi de înțelegere rațională 
a Frontului Naţional de Eliberare și a 
Guvernului Revoluționar Provizoriu al 
Republicii Vietnamului de Sud, şi este 
pe deplin conform cu realităţile situa- 
tiei din Vietnamul de sud... 

Guvernul Revoluționar Provizoriu 
consideră că aspiraţiile populației sud- 
vietnameze vor continua să fie înă- 
bușite atit timp cît în Vietnam vor 
mai fi staționate trupele americane şi 
se va menţine guvernul ‘Thieg-Ky- 
Khiem... 

Preşedintele Statelor Unite este pus 
în faţa următoarei alternative . ori să 
continue „vietnamizarea“ cu toate ris- 
curile pe care le comportă ea, ori să 
înceapă tratative reale pentru a ajun- 
ge la o soluţie politică justă şi a res- 
tabili pacea în interesul popoarelor 
vietnamez și american. 

De la venirea sa la Casa Albă, el a 
intensificat şi extins continuu războ- 
iul, provocînd nenumărate pierderi 
şi ruine poporului vietnamez şi celor- 
lalte popoare indochineze, stîajenind 
desfăşurarea conferinţei de la Paris și. 
maj mult, făcînd în ultimul timp să 
planeze ameninţări foarte grave asu- 
pra lucrărilor ei. De hotăririle pe care 
le va adopta el vor depinde nu nu- 
mai şansele lui în lupta pentru foto- 
liul prezidenţial, dar şi pacea, securi- 
tatea şi soarta a milioane de oameni, 
inclusiv a soldaţilor americani care 
continuă să ocupe Vietnamul de sud. 

La rîndul lui, Guvernul Revoluţio- 
nar Provizoriu a optat : populaţia sud- 
vietnameză, credincioasă în continu- 
are aspirațiilor ei de pace, doreşte să 
intervină rapid o soluție pașnică, dar, 
la nevoie, va şti să dea dovadă de vo- 
inţă şi de dirzenie în lupta ei pentru 
o independenţă şi o pace autentice. 

Propunerile pe care le-am depus 
noi pe masa de conferinţă de la Paris 
au deschis președintelui Nixon calea 
tratativelor, cea a păcii şi a onoarei, 
pentru o degajare americană rapidă din 
Vietnam. Cheia păcii se află în mîinile 
lui Nixon. A sosit timpul ca el să 
opteze. 


(Dintr-un articol apărut în ziarul „Le 


Monde“). 
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Dr. AGOSTINHO 
NETO 


președintele Mişcării Populare 
pentru Eliberarea Angolei 


PE CELE CINCI FRONTURI 


Pentru a doua oară îl intilnesc și stau de vorbă cu președintele Agostinho Neto. Cu 
trei ani în urmă, în martie 1968, avusese amabilitatea să acorde un cuprinzător interviu 
pentru cititorii revistei „Lumea“. Iniţial, intenționam să-i solicit o prezentare a situaţiei de 
pe fronturile de luptă din Angola din acești ultimi trei ani. Cum însă la 4 februarie lupta 
de eliberare naţională a implinit în Angola virsta independenţei majorităţii statelor afri- 
cane eliberate de sub colonialism — zece ani — am preferat un bilanţ al acestui deceniu 
de luptă cu arma în mină a eroicului popor angolez, sub conducerea M.P.LA. 


— Dacă aș pune faţă în față 1961 și 
1971, și împlinirea acestui deceniu mă o- 
bligă s-o fac, constat că diferenţele sint 
enorme. În 1961 apăruseră grupuri înarma- 
te de insurgenți care atacau  cazărmile 
portugheze, dar atacurile erau sporadice. 
În cîțiva ani, forța noastră a crescut, gru- 
purile la început izolate s-au unit sub di- 
recta conducere a M.P.L.A. În 1966, 
M.P.L.A. a lansat cuvintul de ordine „pen- 
tru generalizarea luptei armate“ pe întreg 
teritoriul Angolei. Cucerirea independenţei 
de către Zambia ne permitea și o deschi- 
dere spre estul țării. Din acest moment, 
portughezii fiind luaţi prin surprindere, am 
avansat rapid și decisiv. În 1967 am des- 
chis un nou front în districtul Luanda- și, 
în 1969, în Bié, pe platoul central al țării, 
o adevărată graniţă între regiunile sărace 
și cele bogate (exploatate de portughezi) 
ale Angolei. Astăzi, cele cinci fronturi po- 
litico-militare conduse de M.PL.A. cuprind 
zece regiuni ale ţării, întinzindu-se pe o 
suprafață de 400 000 km?, cu o populaţie 
de circa 500 000 de locuitori. Mai puter- 
nic și mai modern înarmați, deci cu o mai 
mare capacitate ofensivă, ne-am schim- 
bat tactica de luptă : pentru că portughe- 
zii au părăsit regiunile eliberate, atacăm 
acum cazărmile. 


Er Se poate aprecia că Portuga- 
lia, ignorind capacităţile de luptă 
ale popoarelor subjugate, suferă in- 


fringere după înfrîngere în războaie- 
le sale africane. Cum reacționează 
autoritățile de la Lisabona în incer- 
carea de a recupera terenul pier- 
dut ? 


— Portughezii folosesc în colonii tot 
felul de metode, din ce în ce mai barbare. 
În ultima vreme, mai precis din noiembrie 
1970, utilizează masiv defolianții care dis- 
trug recoltele din zonele eliberate. Astfel, 
mii de țărani au fost nevoiți să-și pără- 
sească satele (kimbos), pentru a se refu- 
gia în Zambia sau în savanele din sudul 
Angolei. Obiectivul armatei colonialiste 
este, bineințeles, distrugerea recolte- 
lor și a vegetației în zonele eliberate 
de M.PLL.A. pentru a trece populația au- 
tohnotă sub „protecție“ portugheză.” In- 
tenționăm să invităm experţi internaţionali 
pentru a constata la fața locului crima de 
genocid înfăptuită de portughezi în An- 
gola. 


— În decembrie 1970, dr. Mar- 
cello Caetano, actualul prim-minis- 
tru al Portugaliei și lost ministru al 
coloniilor pe vremea lui Salazar, a 
ținut un lung discurs în fața Adună- 
rii naţionale portugheze în care sem- 
nala un „important“ amendament 
constituțional ce urma să se traducă 
printr-o „mai mare aulonomie“* a 
așa-numitelor „provincii de peste 


mare“. Stirea a surprins şi o dat 
naștere la tot telul de  spercuiaţii. 
Despre ce este vorba de fapt? 


— Este aici, pentru cei care nu sint fa- 
miliarizați cu politica colonialișiilor portu- 
ghezi, un element ce-i poate face să creo- 
dă că Portugalia ar ceda „de bună voie“ 
presiunilor popoarelor din colonii: faptul 
că „metropola“ este slăbită de război. A- 
parent, portughezii au schimbat „ceva“ în 
Angola ; se poate vorbi. de unele conce- 
sii: au mărit salariile în diverse sectoare 
ale economiei, au schimbat sistemul mun- 
cii forțate, au procedat la unele reforme 
pe plan social, construiesc mai multe 
școli, spitale și drumuri. Să nu uităm şi 
marele baraj de pe fluviul Cunene. Noile 
dispoziții constituționale sint însă astfel 
făcute încît la o privire mai atentă, contra- 
dicţiile apar clar. Această  „autonomie” 
este bine „completată“ de restricţii în do- 
meniile apărării și relaţiilor externe, al 
puterii legislative și executive, ce  râmin 
total în mîinile guvernului portughez. Ceea 
ce i-a „scăpat“ lui Caetano este că, admi- 
țind în asemenea condiţii ca „onorific“, 
coloniile să capete denumirea de „stat”, 
și-a demascat intenţiile : este clar că nu-l 
interesează conținutul noţiunii de „stat“ 
liber și independent ci doar o denumire, 
în sine, care ar salva aparențele. Căci 
cine ar beneficia de aceasta? Doar 
colonii portughezi, care vor avea astfel 
o „acoperire constituțională“ în continua- 
rea exploatării poporului angolez 
și-și vor întări și mai mult poziţi- 
ile economice din ţară. Dacă pri- 
vim aceste măsuri și din unghiul viziu- 
nii rasiste care urmărește constituirea u- 
nei „Africi albe“, cu o putere albă bine 
consolidată, înțelegem și mai bine proiec- 
tele fostului ministru al coloniilor de a 
forma, prin alăturarea Mozambicului şi 
Angolei, Rhodesiei și Republicii Sud-Afri- 
cane, un bloc. Este o manevră ce poate 
acum nu sperie, dar dacă și-ar da roadele 
cu timpul, întreaga Africă ar avea de su- 
ferit. lar poporului nostru i se vor tăia po- 
sibilităţile pentru obținerea unei inde- 
pendenţe reale. 


— Aveţi de partea dumneavoastră 
sprijinul tot mai larg al forțelor pro- 
gresiste din cele mai diverse țări ale 
lumii. 


— Dacă în 1961 ne îndreptam privirile 
mai ales spre țările vecine, cu timpul 
sprijinul internaţional, economic, politic și 
diplomatic a crescut tot mai mult. Astăzi 
M.PLL.A. este recunoscută de un număr 
tot mai mare de ţări ale lumii drept re- 
prezentantul legitim al poporului angolez 
Am ajuns aici şi pentru că succesele obți- 
nute de către cei ce se află în interiorul 
zonelor eliberate a dat o nouă dimensiu- 
ne poporului angolez : am cucerit, în a- 
cești zece ani, un prestigiu și o personalita- 
te politică proprie. Pe plan internațional 
voi menţiona în mod special sprijinul pe 
care îl primim din partea țărilor socialiste, 
cit și pe acela al unor țări occidentale. 
Sint şi unele țări occidentale, chiar mem- 
bre ale N.A.T.O., care ne dau un important 
sprijin politic și diplomatic. Este un ele- 
ment nou, pe care, cu cițiva ani în urmă, 
nu-l bănuiam că se va produce. 


— Aţi fost de citeva ori în țara 
noastră. Care sint impresiile dv. des- 
pre România ? 


— România este o țară prietenă și sper 
ca această prietenie să se dezvolte tot 


mai mult. Menţinem relaţii de prietenie și 
solidaritate” reciprocă cu Partidul Comu- 
nist Român, relații bazate pe egalitate. 
respect reciproc, schimburi deschise de 
păreri. Apreciem în mod deosebit politi- 
ca P.C.R. și avem o stimă profundă pen- 
tru această țară, pentru poporul român a- 
ți: de ospitalier. Cu prilejul acestei ultime 


vizite am remarcat uimitorul progres într-o 
serie de sectoare ale vieţii economice și 
sociale, reînnoirea constantă a vieții, rit- 
mul rapid în care progresează ţara dum- 
neavoastră. Acestea se datoresc dinamis- 
mului partidului său conducător. 


Rodica DUMITRESCU 


LUCIEN 
LAMOUREUX 


preşedintele Camerei Comunelor 
din Canada 


ORIENTĂRI CANADIENE 


Inaugurate relativ recent, în 1967, printr-un schimb de scrisori privind stabilirea 
de relaţii diplomatice, legăturile româno-canadiene se dezvoltă într-un ritm susținut. În 
mai 1970, cind ne-a vizitat țara secretarul de stat pentru afacerile externe al Canadei, 
Mitchell Sharp, prin intermediul unei convorbiri cu inaltui oaspete canadian am prezentat 
cititorilor revistei „Lumea“ un tablou al orientării externe a Canadei. Folosind prilejul 
primei vizite a unei delegații parlamentare canadiene în România, am solicitat domnului 
Lucien Lamoureux, președintele Camerei Comunelor din Canada, informaţii despre activi- 
tatea și preocupările forului legislativ pe care il prezidează. Domnul Lucien Lamoureux 


a răspuns cu amabilitate întrebărilor noastre. 


Întrucit la începutul acestei  săptămini 
urma să se reia sesiunea Comerei Comu- 
nslor — întreruptă pentru o scurtă vacanță 
de primăvară — l-am rugat pe interlocu- 
torul nostru să ne vorbească despre cele 
mai importante probleme urmind a fi dez- 
bătute încă in actuala sesiune. Programul 
legislativ — ne-a explicat domnia-sa — este 
foarte încărcat. Sesiunea va lua sfirșit în 
luna iunie. Pină atunci, Camera Comune- 
lor este chemată să avizeze asupra unor 
proiecte de legi de importanță considera- 
bilă. Pe primul plan se situează legea 
pentru înființarea unei Corporaţii de dez- 
voltare naţională a Canadei. Dacă va fi 
adoptată în forma ei actuală, legea va in- 
troduce un concept cu totul nou în siste- 
mul economic canadian : intervenţia direc- 
tă a guvernului în industrie. Este vorba 
de folosirea capitolului de stat pentru 
dezvoltarea anumitor ramuri industriale. 
Scopul urmărit este mai buna folosire a 


resurselor naturale ale țării și extinderea 
unor ramuri industriale promițătoare dar 
care, în momentul de față, nu par deosebit 
de rentabile capitalului privat. Statul fede- 
ral canadian înțelege, așadar, să-și asu- 
me anumite riscuri pentru a promova in- 
dustria naţională. După părerea multor 
canadieni, a arătat președintele Camerei 
Comunelor, afluența capitalurilor străine 
(în special din Statele Unite, Anglia și 
Franţa) riscă să compromită identitatea 
naţională canadiană. Proiectul de lege în- 
cearcă să răspundă acestor temeri și, în 
același timp, să dea un nou impuls pros- 
pectării și utilizării intensive a resurselor 
naturale. Pentru prima dată în istoria Ca- 
nodei vor apărea, ca urmare a adoptării 
acestei legi, întreprinderi mixte în care o 
parte din capital va fi furnizată de stat, 
iar cealaltă parte va fi obținută prin par- 
ticiparea unui mare număr de mici acţio- 
nari. După părerea domnului Lucien La- 


moureux, proiectul are mari șanse de a fi 
aprobat fără modificări care să-i atingă 
substanța. 

Alt proiect de lege în curs de examinare 
privește reorganizarea guvernului, prin 
crearea unor noi ministere, dintre care cel 
mai important va fi ministerul pentru pro- 
blemele mediului înconjurător. Pină acum, 
controlul asupra poluării și celelalte mă- 
suri de acest gen erau de resortul guver- 
nelor provinciale. Din initiativa acestor 
guverne, problemele mediului ambiant vor 
trece, ținind seama de importanța lor 
crescindă, sub egida guvernului federal. 

În sfirșit, guvernul federal va prezenta 
Comerei Comunelor proiectul viitorului bu- 
get, care va aduce probabil o noutate de 
prim ordin : impozitul pe capital. 

L-am întrebat pe domnul Lamoureux 
care este ponderea problematicii externe 
în activitatea Camerei Comunelor. Marea 
majoritate a deputaților — a subliniat 
domnia-sa — se preocupă în mod deose- 
bit de problemele internaţionale. Canada 
consideră că are o situaţie specială și un 
rol specific pe arena mondială : vecină cu 
Statele Unite, ea se află adesea în situa- 
ţia de a juca rolul de intermediar între 
această țară și alte state; prin structura 
sa naţională, Canada poate fi și este în 
numeroase împrejurări o punte intre An- 
glia şi Franța; ca membră a Common- 
wealth-ului, îi revin de asemenea misiuni 
politice speciale. (D! Lucien Lamoureux a 
evocat în această ordine de idei contribu- 
ţia adusă de premierul Pierre Eliott Tru- 
deau la ultima conferință de la Singapo- 
re, cind Commonwealth-ul era în primej- 
die de a se dezagrega, ca urmare a dis- 
putei in legătură cu livrările de arme bri- 
tanice Republicii Sud-Alricane). În plus, 
Canada a făcut parte din aproape toaie 
comisiile de supraveghere a armistiţiilor și 
de mediere instituite de O.N.U. în ultimul 
sfert de veac : comisiile pentru Indochina și 
pentru Orientul Apropiat, forțele O.N.U. din 
Cipru etc. Asadar, Canada se consideră 
continuu în misiune internaţională și fiecare 
membru al Camerei Comunelor este dis- 
pus să creadă că are el însuși o misiune 
internaţională. De aici, dorința aproape 
generală a deputaților de a face parte din 
Comisia pentru problemele externe, una 
dintre cele mai p'estigioase comisii parla- 
mentare. 

Răspunzind unei întrebări despre pro- 
blemele care stau în prezent în atenţia a- 
cestei Comisii, preşedintele Camerei Comu- 
nelor a numit două : stăvilirea poluării me- 
diului înconjurător în întreaga lume și locul 
Canadei în N.A.T.O. Amintind că guvernul 
canadian a decis anul trecut să reducă 
participarea efectivelor canadiene la for- 
tele militare ale Pactului Atlantic, dom- 
nia-sa a explicat că, după părerea unora 
dintre membrii Comisiei, trebuie să se 
meargă și mai departe spre dezangaja- 
rea Canadei față de N.A.T.O. 

Atunci cind comentează proiectata re- 
formă a constituţiei, presa canadiană in- 
vocă necesitatea „de a aduce constitu- 
ţia acasă“. Am solicitat d-lui Lamoureux 
explicația acestei formule. Constituţia ca- 
nadiană — a răspuns interlocutorul nostru 
— este o lege britanică, așa-numitul Act 
britanic pentru America de Nord, adoptat 
de Camera Comunelor de la Londra în 
anul 1867. În baza acestui Act s-a creat 
primul dominion cu autoguvernare din Im- 
periul Britanic, statul federal canadian. A- 
cum se consideră necesar să se adopte un 
act legislativ care să emane de la Parla- 
mentul canadian, nu de la un parlament 
străin. Aceasta ar fi ceea ce se numește 
„repatrierea constituţiei“. Dacă asupra a- 
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cestui punct există unanimitate de vederi, 
forma viitoarei constituţii suscită încă dis- 
cuţii aprinse. Principalul subiect de con- 
troversă : prevederile viitoarei constituții 
în ceea ce privește procedura de modifi- 
care a legilor existente. Guvernul provin- 
cial al Quebecului, bunăoară, dorește ca 
noua constituție să statueze dreptul de 
veto al Quebecului asupra oricărei legi 
privind protecţia minorităţilor. Mai muite 
guverne provinciale cer ca legislația în- 
vățămintului să nu poată fi modificată de 
guvernul federal fără asentimentul tuturor 
guvernelor provinciale. În esență, este vor- 
ba de precizări în legătură cu caracterul 
federal al statului canadian. În momentul 
de față funcţionează un comitet consulta- 
tiv, în care sînt reprezentate atit guvernul 
federal cit și guvernele provinciale. Se 
caută o formulă care să intrunească una- 
nimitatea. Se apreciază că lucrările preli- 
minare au atins punctul culminant și că la 
viitoarea intilnire a șefilor de guverne pro- 
vinciale (care se întrunesc periodic pentru 
a lua cunoștință de stadiul lucrărilor Co- 
mitetului consultativ) se va vedea dacă se 
poate trece la elaborarea proiectului de- 
finitiv al viitoarei constituţii. 

L-am rugat pe președintele Camerei Co- 
munelor să se refere la eficiența măsurilor 
adoptate de actualul guvern canadian 
pentru rezolvarea problemelor minorităţii 
francofone (care reprezintă majoritatea în 
statul Quebec). În ultimii ani, guvernul 
federal a făcut mari eforturi pentru a în- 
curaja bilingvismul. Este o acţiune care 
urmărește, pe de o parte, insușirea limbii 
engleze de către francofoni — ceea ce le 
va asigura o adevărată egalitate în mate- 
rie de invățămint, angajare etc. în toate 
provinciile candiene ; pe de altă parte, 
răspindirea limbii franceze în provinciile 
anglofone. Politica federală, a subliniat 
di Lamoureux, se bucură de sprijin în cele 
mai populate provincii ale Canadei: 
Quebecul (francofon) și Ontario (anglofon), 
care au hotărit ca în școlile lor să se înve- 
te ambele limbi. De asemenea, Camera 
Comunelor a adoptat o lege vizind elimi- 
narea disparităților economice dintre di- 
versele regiuni ale ţării. S-a instituit mi- 
nisterul expansiunii economice regionale, 
care veghează asupra dezvoltării cu pre- 
cădere a zonelor defavorizate ale ţării. 
Măsura avantajează atit Qucbecul cit şi 
provinciile atlantice, în general mai slab 
dezvoltate decit provinciile centrale și ves- 
tice ale Canadei. 

„Sint mîndru și bucuros — a declarat în 
încheiere președintele Camerei Comune- 
lor — de privilegiul de a conduce prima 
delegație parlamentară canadiană în Ro- 
mânia“. Evocind ritmul în care s-au dez- 
voltat relaţiile româno-canadiene în cei 
trei ani de la stabilirea lor — numirea de 
ambasadori în cele două ţări, crearea u- 
nei reprezentanțe comerciale române ta 
Montreal, încheierea unui acord comer- 
cial care urmează a fi reînnoit în curind, 
— dł Lucien Lamoureux și-a exprimat 
convingerea că vizita delegaţiei conduse 
de domnia-sa marchează o etapă impor- 
tantă pe această cale ascendentă. Minis- 
trul afacerilor externe al României — a 
spus domnia-sa — urmează să întoarcă 
vizita d-lui Mitchell! Sharp. L-am 
invitat pe președintele Marii Adunări Na- 
ţionale a României să facă o vizită în Ca- 
nada și sint incintat că a acceptat invita- 
tis noastră. 

Înaltul oaspete a ținut să sublinieze că 
a lost deosebit de impresionat de intilnirea 
cu președintele Consiliului de Stat Nicolae 
Ceaușescu, „care ne-a acordat mult timp 
şi cu care am avut o convorbire deschisă 
și remarcabil! de importantă privind atit 
atitudinea celor două țări față de princi- 
palele probleme internaționale, cit și per- 
spectiva dezvoltării relațiilor politice, ec- 
nomice și culturale dintre ele”. 


Felicia ANTIP 
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La 22 aprilie intreaga omenire progresistă sărbătorește aniversarea a 101 ani de la ncș- 
terea celui care a intrat în istorie ca mare teoretician și strateg revoluţionar marxist, con- 
ducător al proletariatului internaţional, intemeietor și conducător al Partidului comunist 
bolșevic, al primului stat socialist din lume — Vladimir Ilici Lenin. Anul acesta, comemora- 
rea nașterii lui Lenin a fost întimpinată de poporul sovietic sub semnul hotăririlor Congre- 
sului al XXIV-lea al Partidului Comunist al Uniunii Sovietice, care a stabilit sarcinile dez- 
voltării U.R.S.S. in perioada anilor următori — etapă importantă în inaintarea continuă a 


societăţii sovietice pe calea spre comunism. 


Concluziile leniniste, de o inestimabilă valoare teoretică și practică, privind făurirea noii 
societăţi, și-au demonstrat de-a lungul istoriei deplina lor valabilitate. Una dintre aceste 
concluzii o constituie necesitatea întăririi continue a bazei tehnico-materiale a societății 
socialiste pe calea dezvoltării susținute a industriei. În legătură cu această problemă, in 
cursul unei recente vizite la Minsk, am avut o serie de întrevederi cu factori responsabili din 


domeniul economiei R.S.S. Bieloruse. 


MINSK 


UN ORAŞ 
TÎNĂR 
DE 
NOUĂ 
SECOLE 


Multe sint locurile din Uniunea Sovieti- 
că unde s-au scris remarcabile file de is- 
torie, Unul dintre acestea este Minskul, 
așezare veche de 900 de ani, actuala capi- 
tală a R.S.S, Bieloruse. Cind străbaţi azi 
orașul, după peste un sfert de veac de la 
Marele Război pentru Apărarea Patriei, 
cînd stai de vorbă cu localnici, mulţi din- 
tre ei participanţi la lupte și apoi la mun- 
Ca de refacere, ceea ce străbate ca o 
trăsătură esențială a frămintatei sale bio- 
grafii este patriotismul. Astăzi, doar mo- 
numentele sau plăcile comemorative a- 
mintesc de lupta eroică, plină de jertfe, 
dusă de poporul bielorus timp de trei ani 
impotriva cotropitorilor. Strâbâtind orașul, 
cu greu iți poți imagina că pe locul noilor 
cartiere modeme, al aleilor inverzite și al 
impunătoarelor fabrici industriale, se a- 
flau cindva ruine, grămezi fumeginde de 
moloz. Minskul — distrus in proporjie de 
83 la sută în timpul războiului — este azi 
complet reconstruit, fiind totodată unul 
din centrele industriale cele mai insem- 
nate ale Uniunii Sovietice : aici este con- 
centrată aproape o treime din intreaga 
producţie industrială a Republicii Bielo- 
ruse, 

Între numeroasele sale fabrici şi uzine 
se găsesc unele de importanţă deosebită 
pe ansamblul economiei naţionale a Uni- 
unii Sovietice, Uzina „Bielaz”, de pildă, 
este principala întreprindere sovietică 


pentru fabricarea de camioane grele. 
Construită în urmă cu 15 ani, ea reven- 
dică paternitatea unei intregi familii de 
autobasculante supergrele și de autoca- 
mioane de mare tonaj, care au fost bine 
primite nu numai în U.R.S.S.. ci și în străi- 
nătate ; la tirgurile de la Leipzig și Plov- 
div, o serie de modele ale autobasculan- 
telor bieloruse au primit medalii de aur. 
Minskul este de altfel, un mare cen- 
tru de construcții-mecanice, producţia de 
mașini constituind principala ramură in- 
dustrială a orașului. Tot în capitala 
bielorusă, a fost, pentru prima oară, 
proiectată și a început producţia ma- 
șinilor electronice de calcul. Acestea se 
disting printr-o acţiune deosebit de ra- 
pidă și o capacitate sporită a memoriei 
operative, au o asigurare matematică dez- 
voltată, care cuprinde diferite coduri și 
o mare bibliotecă de programare. 

Timpul nu mi-a îngăduit cunoașterea 
intregului peisaj economic al republi- 
cii, astfel încit, pentru a-mi forma o ima- 
gine pe cit posibil mai cuprinzătoare, am 
solicitat o întrevedere la Comitetul de 
Stat al Planificării al R.S.S. Bieloruse. În 
convorbirea pe care am avut-o aici cu 
Feodor Ivanov, vicepreședintele  Comitetu- 
lui, și cu Vitali Medvedev, directorul Institu- 
tului economico-matematic, mi-au fost fur- 
nizate o serie de date importante privind 
potenţialul economic, coordonatele și obiec- 
tivele esenţiale ale dezvoltării Republicii 
Bieloruse în anii următori, ca și succesele 
obținute de poporul bielorus în opera de 
făurire a societății comuniste. 

Cu ajutorul cifrelor și al datelor, Feodor 
Ivanov mi-a înfățișat tabloul dezvoltării 
accelerate a intregii economii bieloruse, 
amploarea realizărilor din diferite ramuri 
industriale. 

— Bielorusia, denumită odinioară regiune 
a lemnului și bumbacului, care nu cu- 
noștea exportul și pe teritoriul căreia nu 
se găseau decit citeva întreprinderi de 
prelucrare a materiilor prime-agricole şi 
a lemnului, s-a transformat într-o repubii- 
că industrială și agricolă dezvoltată. Deși 
teritoriul ei nu reprezintă decit 1 la sută 
din suprafața Uniunii Sovietice și 4 la sută 
din populație, Bielorusia furnizează 
azi cea mai mare parte din camioanele 
de mare tonaj produse în U.R.S.S,, circa 
40 la sută din ingrășămintele de pota- 
siu, un tractor din cinci produse in țară, 
o mașină de decupat metale din opt. Nu- 
mai în cursul precedentului cincinal, vo- 
lumut producţiei industriale, față de anul 
1965. a crescut de 1,8 ori. Cu alte cu- 
vinte, la potențialul industrial al repu- 
blicii s-a adăugat aproape incă o Bielo- 
rusie industrială. În anii 1966—1970 s-a 
produs în republică tot atit cit in decursul 
ultimilor 20 de ani de după război. 

Locul principal este deţinut de industria 
grea cu ramurile sale dominante: con- 
strucţiile mecanice, industriile energetică 
şi chimică. Producţia de energie elec- 
trică, producție care influențează in- 
treaga economie, a crescut, in 1970; de 
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1,7 ori faţă de 1965, volumul ei fiind de 
3,7 milioane kilowaţi-ore. În ce privește in- 
dustria constructoare de mașini. pe drept 
cuvint denumită inima industriei, ea este 
reprezentată de peste 20 de ramuri, repu- 
blica noastră fiind specializată în con- 
strucția de mașini-unelte, automobile, 
tractoare și utilaj agricol. În cursul pre- 
cedentului cincinal, pe porţile fabricilor şi 
uzinelor bieloruse au ieșit 392,4 mii trac- 
toare. 136,3 mii automobile, 109 mii com- 
bine. O atenţie deosebită s-a acordat, 
in anii din urmă, industriei chimice, În 
sudul regiunii Minsk, la Soligorsk, se afla 
cel mai mare combinat de potasiu din 
Europa, iar la Moghiliov un mare combinat 
chimic. 

Bielorusia este una din cele mai noi 
regiuni petrolifere a Uniunii Sovietice. Ex- 
tracția de petrol a inceput abia in 1965, 


termină actualmente progresul tehnic, 
perfecționarea formelor și metodelor de 
dirijare a economiei. Dezvoltarea volumu- 
lui producţiei industriale va fi realizată, 
în principal, prin creșterea de 1,4 ori a 
productivităţii muncii. În comparaţie cu 
1970, producţia de energie electrică în 
1975 va ti de 1,7 ori mai mare, atingind 
2 milioane 400 mii kilowaţi-ore. Noi cen- 
trale elecirice vor intra în funcţiune la 
Minsk, Moghiliov și Mozir. 

În aceeași perioadă, volumul produc- 
ție; de combustibil va crește de peste 
două ori, iar extracția de petrol va atin- 
ge în 1975, 10 milioane tone. Pe această 
bază va avea loc o substanțială  dezvol- 
tare a industriei chimice și petrochimice. 
Volumul producției acestei ramuri va 
crește în cursul noului cincinal de 2,5 
ori. Se prevede darea în funcţiune a unui 


ÎN MINSKUL RENĂSCUT 


Siluete ale arhitecturii 


ior astăzi. sondele în funcțiune dau zil- 
nic 14 mii de tone țiței care este prelu- 
crat, în principal, la rafinăria de la Pa- 
lotsk. 

— Dată fiind importanța ce se acordă în 
noul plan cincinal (1971-1975) ramurilor 
de bază ale industriei grele, ce sarcini 
concrete revin Bielorusiei in acest dome- 
niu ? 

— La sfirşitul lunii februarie a avut loc 
la Minsk cel de-al 27-lea Congres al 
Partidului Comunist al R.S.S. Bieloruse, 
care a examinat și stabilit obiectivele e- 
senţiale ale economiei  bieloruse pentru 
anii ce vin în baza proiectului de direc- 
tive cu privire la planul cincinal de dez- 
voltare a economiei naţionale pe anii 
1971-1975. Potrivit acestora, producţia in- 
dustrială a republicii noastre va trebui să 
crească în noul cincinal cu 50-55 la sută. 
Ritmul de dezvoltare a economiei Bie- 
lorusiei va fi deci mai înalt decit pe an- 
samblul economiei naţionale, lucru  ex- 
plicat prin aceea că republica noastră, 
ca nivel de dezvoltare, se află incă în 
urma altor regiuni ale U.R.S.S. Trebuie să 
aveţi in vedere că, în timpul ultimului 
război. economia Bielorusiei a suferit e- 
norm, cea mai mare parte a intreprinde- 
rilor sale industriale fiind complet distrusă. 

Pentru republica noastră, noul plan cin- 
cina! pe anii 1971-1975 preconizează dez- 
voltarea în continuare a electroenergeti- 
cii, a construcției de mașini, a industriei 
chimice și petrochimice, ramuri care de- 


contemporane 


Cel mai răspindit în U.R.S.S. ; exportat in 
52 de țări 


nou combinat de cauciuc, a uzinei chi- 
mice de la Brest, a fabricii de lacuri de 
la Litsk, va continua construcţia combi- 
natului de fibre sintetice de la Moghiliov, 
precum și a combinatului chimic din Po- 
lotsk. 

O atenţie deosebită se va acorda fn 
continuare industriei constructoare de 
maşini, a cărei producţie globală va 
crește de 1,6 ori. În 1975, Bielorusia va 
produce 93 mii de tractoare înzestrate cu 
noul motor de 75-80 cai-putere. Între- 
prinderile republicii noastre s-au specia- 
lizat, totodată, in produciia de mașini-u- 
nelte pentru decuparea metalelor, Ele 
s-au concentrat în special în oraşele 
Minsk, Orșa, Vitebsk, Gomel şi Barano- 
vici, 

Astfel, Bielorusia dobindește, pe an ce 
trece, un rol tot mai important în ansam- 
blul economiei naţionale a URSS. toc- 
mai în ramuri de o înaltă tehnicitate. De 
pe acum, ea ocupă primul loc în ce pri- 
vește producţia de potasiu, de computere 
şi de combine pentru agricultură și locul 
doi la producţia de camioane. Noul cin- 
cinal se va solda cu o creștere esenţială 
a bogăției obștești și a productivității 
muncii și, o dată cu aceasta, a bunăstă- 
rii oamenilor muncii din Bielorusia. 

— Se înțelege că înfăptuirea unor o- 
biective industriale de anvergura celor a- 
mintite mai sus — intervine in discuție 
Vitali Medvedev, directorul Institutului e- 
conomico-matematic — nu ar fi posibila 
fără contribuția masivă a știiniei. Nu- 
meroase secţii ale Academiei noastre de 
Științe — ale căror cercetări reprezintă 
circa o treime din întreaga activitate a 


instituţiei — iși consacră eforturile gă- 
sirii metodelor optime pentru scurtarea 
ciclului  „cercetare-producție“, studierii 


metodelor optime pentru rentabilizarea e- 
conomiei. Totodată, revoluția tehnico-știin- 
ţifică în economia republicii noastre este te- 
gată indiselubil de introducerea electroni- 
cii în producţie și conducere. Mașinile e- 
lectronice de calcul sint din ce in ce mai 
larg folosite în industrie, transporturi și 
telecomunicaţii. Fabrica de calculatoare 
electronice „„Ordjonikidze” din capitala 
noastră va începe, în cursul acestui cin- 
cinal, producția în serie a unei noi ma- 
şini electronice „Minsk-32" cu un număr 
sporit de operaţiuni matematice pe se- 
cundă. 

Am avut prilejul să văd prototipul aces- 
tei mașini la Expoziţia realizărilor eco- 
nomiei R.S.S. Bieloruse, unde, de altfel, 
este înfățișat cu ajutorul exponatelor, fo- 
tografiilor și graficelor tot ce s-a realizat 
mai nou şi mai valoros în fabricile și uzi- 
nele, in institutele de cercetări, in birourile 
de proiectări din întreaga republică. Ex- 
poziția reflectă in miniatură maturitatea 
economiei, succesele dobindite în opera 
de dezvoltare a R.S.S. Bieloruse. Mult 
remarcate de vizitatori sint strungurile u- 
niversale, mașinile și utilajele agricole, 
mașinile de așchiere a metalelor, apara- 
tele pentru industria electronică. 

„„Disparate, imaginile se întregesc trep- 
tat într-un tablou unitar care ne vorbește 
despre preocupările desfăşurate in di- 
recția modernizării economiei, ca şi a fo- 
losirii ştiinyei în producție ; preocupări 
convergind în efortul de dezvoltare mul- 
tilaterală a Republicii Bieloruse în cadrul 
general al operei de edificare a comu- 
nismului. 


Rodica GEORGESCU 
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ÎNSEMNĂRILE 
UNUI 


Costin C. Kirițescu Cta: 700 2-3 aa S a 


CAVALERUL 
CU LANCEA DE AUR 


Dintr-o publicaţie apărută în 
Europa occidentală extrag urma- 
toarele cuvinte ale cuiva, care, 
chiar dacă nu dispune de alte 
atuuri, are cel puţin avantajul de 
a fi bine dotat cu simțul umoru- 
lui. „Este greu — scrie el — să 
faci previziuni, mai ales cînd este 
vorba de viitor”. Lăsind gluma la 
o parte, rămîne constatarea şi ea 
corespunde realităţii. Pentru orice 
societate, dar mai cu seamă pen- 
tru aceea in care dezvoltarea este 
stihinică, viitorul are atitea pro- 
funzimi obscure, încit asupra lui 
nu poți face decit presupuneri 
mai mult sau mai puţin întemeia- 
te. Cu tot avintul cercetărilor 
futurologice, cu tot bagajul uriaş 
de date și fapte inmagazinate, 
sortate, prelucrate și servite pre- 
vizioniştilor, după dorință, de cele 
mai moderne mijloace tehnice de 
informare existente la data ac- 
tuală, tainele viitorului au rămas 
în mare parte ceea ce sint. 

În această privință, ar fi o în- 
deletnicire amuzantă și în ace- 
lași timp instructivă să colecţio- 
nezi profețiile implacabile, mai 
vechi și mai noi, ale unor con- 
ducători de state și guverne, ale 
unor filozofi și economiști de 
frunte, ale institutelor de sonda- 
re a opiniei publice și, o dată a- 
junse la scadență, să le compari 
cu ceea ce s-a petrecut în reoli- 
tate. Se poate afirma și fără o 
asemenea îndeletnicire că în 
numeroase cazuri, realitatea a 
infirmat categoric. previziunea, 
dovedind că antenele de care 
se servește în prezent omul pen- 
tru a „prinde“ în receptor muzi- 
ca viitorului sint încă rudimenta- 
re, deformind adeseori această 
muzică pînă la cacotonie. 

Trebuie spus de îndată, pentru 
a evita o concluzie greșită, că 
și aci, ca și în alte domenii ale 
activităţii umane, regula nu ex- 
clude excepția, după cum ea nu 
exclude nici progresele futurolo- 
giei. Cite eșecuri lamentabile nu 
a avut de îndurat știința și sluji- 
torii ei, cite pasiuni nu s-au cioc- 
nit, cită cheltuială de energie 
spirituală nu s-a consumat pină 
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JACQUES RUEFF 
„Aurul să redevină etalonul“ 


cind s-a putut cristaliza un ade- 
văr? Care este sursa cea mai 
generoasă a descoperirilor ştiin- 
țifice, dacă nu neliniștea care 
decurge dintr-o singură idee ob- 
sedantă ? 

O asemenea idee l-a călăuzit 
pe cunoscutul economist francez 
Jacques Rueff în campania lui 
de o viață impotriva tendințelor 
contemporane de a izola mone- 
da de aur. lar prevestirea lui, 
bazată pe o armătură puternică 
de fapte și argumente, că asu- 
pra capitalismului se vor abate 
cele mai mari calamităţi social- 
economice în cazul cînd actualul 
sistem. valutar interoccidental va 
fi menținut, poate fi încadrată 
printre acele prevestiri care nu 
vor fi dezise de viitor. 

Ultima carte a lui Rueff, o co- 
lecție de articole, eseuri, luări 
de cuvint în probleme monetare*), 
constituie o nouă pledoarie pen- 
tru cauza aurului, Scrisă nu nu- 
mai cu o perfectă onestitate in- 
telectuală, dar și cu acea forță 
de convingere pe care o poate 
insufla numai conștiința că nu 
ești prizonierul unei legende sau 
al unor interese de grup, fie ele 
și majore, ci că deţii un adevăr 
pentru care merită să lupti, la 
nevoie impotriva tuturor. 

Jacques Ruelt a fost caracteri- 
zat drept un „liberal modern“. 


*) Jacques Rueff, Le 
monétaire de l'Occident, 
ed. Plon, 1971. 


péché 
Paris, 


El este „liberal“, deoarece sus- 
ține proprietatea particulară, e- 
conomia de piaţă, mecanismul 
prețurilor ca factor coordonator 
al proceselor economice, liberta- 
tea iniţiativei și a contractărilor. 
El este un liberal „modern“, în 
sensul că nu admite doctrina 
„laissez faire“, ci pledează pen- 
tru intervenţia statului în viaţa 
economică, insă pentru o inter- 
venție de un anumit fel, care să 
nu încalce legile pieţei. 

Astfel, Rueff nu admite ca sta- 
tul să id măsuri pentru limitarea 
sau expansiunea directă a cere- 
rii și ofertei. Un asemenea a- 
mestec îi repugnă pentru că vi- 
ciază legile pieţei. In schimb, el 
este de acord, de exemplu, ca 
statul să folosească pirghiile fti- 
nanciare, cum ar fi impozitele și 
subvențiile, deoarece asemenea 
pirghii nu  impietează asupra 
libertăţii pieţei, însă influenţează 
comportarea indivizilor pe piaţă, 
aducindu-i să dorească  exaci 
ceea ce statul și-a propus ca 
fiind preferabil din punctul de 
vedere al intereselor lui. 

Sistemul de gindire pe care 
și l-a făurit Jacques Ruelf a tă- 
cut ca, în problemele monetare 
contemporane ale lumii capita- 
liste, el să militeze pentru îna- 
poierea la etalonul aur și deci 
pentru înlăturarea tuturor feno- 
menelor care constituie tot ati- 
tea „păcate monetare“ ale Oc- 
cidentului : etalonul  aur-devize, 
pe cale de a deveni etalon-dolar, 
drepturile de tragere speciale 
din cadrul Fondului Monetar In- 
ternaţional, inflația ca stimulent 
economic. În concepția lui Rueff, 
intr-o economie de piaţă, mone- 
da trebuie să fie neutră față de 
fenomenele economice, deci tre- 
buie să fie invulnerabilă la incer- 
cările guvernanţilor de a o trans- 
forma într-un instrument al po- 
liticii lor economice. 

Pornind de la această con- 
cepție, economistul francez se 
ridică impotriva acelor oameni 
de stat și economiști occidentali 
care consideră că actuala criză 
latentă a sistemului valutar occi- 
dental ar putea fi lichidată prin 
echilibrarea balanței de plăţi a 
Statelor Unite și crearea altor 
surse de lichiditate internaţiona- 
lă, de genul drepturilor de tra- 
gere speciale. Rueff a combă- 
tut încă de acum citiva ani toa- 
te încercările de a crea „lichidi- 
tăți internaţionale“ în eprubetă, 
de genul emisiunii  bonurilor 
„Roosa“, creditelor „swap“, acor- 
durilor generale de împrumut, 
majorării cotelor de subscriere la 
Fondul Monetar Internaţional, 
drepturilor de tragere speciale. 
Este o „ipocrizie  scandaloasă“, 
spunea el, să consideri toate a- 
cestea drept lichidităţi internatio- 
nale : in realitate, ele nu sint de- 
cit mijloace folosite de S.U.A. 
pentru a-și procura sumele în 
franci, mărci sau lire italiene de 


care au nevoie pentru acoperirea 
deticitelor lor. 

Pentru Rueff, soluția nu poate 
fi decit una singură : nu lichida- 
rea deficitului balanței de plăţi 
a Statelor Unite, ci lichidarea 
actualului sistem valutar occiden- 
tal care generează acest deficit 
și înapoierea la aur ca etalon 
monetar, bineînţeles însoțită de 
o majorare a prețului aurului 
care să permită pe de o parte 
statelor debitoare — S.U.A. şi 
Anglia — să ramburseze dolarii 
și lirele sterline deţinute de tă- 
rile străine, iar pe de olta să 
fie readuse în circuit uriaşele 
cantități de aur astăzi tezauriza- 
te de particulari. În felul acesta, 
mijloacele de plată internaţiona- 
le n-ar moi depinde de situația 
economică şi financiară a uneia 
sau alteia dintre marile puteri 
occidentale, ci de un metal ne- 
utru, de vreme ce patria lui este 
lumea întreagă. 

Vocea lui Rueff se tace auzită 
în cadrul unei vechi dispute cu 
privire la utilitatea aurului ca 
metal monetar. Uneori, aurul a 
fost considerat indispensabil pen- 
tru stabilitatea monedei. Alteori, 
drept o povară pentru sistemul 
bănesc, o relicvă „barbară“ a 
timpurilor apuse. S-ar părea că 
economistul francez predică as- 
tăzi în pustiu, deoarece în Occi- 
dent, pendulul se află în dreptul 
ultimei  caracterizări.  Întloresc 
concepţiile despre desprinderea 
monedei de orice „cătușe“ mate- 
riale, despre victoria acestei mo- 
nede „descătușate“, deci infla- 
ționiste, asupra crizei, șomajului, 
„blazării“ capitaliştilor. 

Ceea ce merită să fie subliniat 
este că într-o vreme ca aceasta, 
în care cercuri interesate fac 
totul pentru a discredita funcții- 
le monetare ale aurului, deci 
pentru a prezenta viitorul aurului 
în culori sumbre, nici o bancă de 
emisiune nu s-a hazardat să-și 
desfacă stocul de aur. Mai mult: 
cu cit înlocuitorii aurului în cir- 
culaţia  bănească și în rezervele 
monetare din țările capitaliste, 
dolarul și lira sterlină, trec prin 
dificultăți care se manifestă în 
general printr-o eroziune a pute- 
rii lor de cumpărare, cu atit a- 
urul, cu puterea lui de cumpăra- 
re relativ stabilă, este mai, riv- 
nit, disputele pentru posesiunea 
lui sint mai aprinse. 

Acest contrast intre poziția a- 
proape singulară a lui Rueff în 
apărarea etalonului aur in lumea 
occidentală și tezaurizarea masi- 
vă a aurului de către instituţiile 
monetare și de către particulari 
este una din fațetele contradic- 
torii ale crizei pe care o străba- 
te in momentul de tață gindirea 
și practica monetară în Occident. 
EI dovedește că în privința mo- 
dului cum va fi soluţionată pro- 
blema reformei sistemului valutar 
occidental, viitorul înfățișează 
una din acele protunzimi obscu- 
re, insondabile, despre care vor- 
beam la inceput. 


= ASTĂZI 
LA 
WEIMAR 


Străbătînd Turingia după ce ai văzut 
cochetele ei stațiuni climaterice și ca- 
pitala regiunii, Erturt orașul flori- 
lor şi al expozițiilor florale internaţio- 
nale — nu poţi să nu te opreşti la Wei- 
mar, „cetatea de scaun“ a clasicismului 
german. Ceea ce reţine atenția la pri- 
ma vedere, ca de altfel în cele mai 
multe orașe din Republica Democrată 
Germană, este vastul program de trans- 
formări edilitare determinat, pe de o 
parte, de vasta operă de refacere, ca 
urmare a distrugerilor pricinuite de 
război, pe de altă parte, de dezvoltarea 
impusă de ritmurile socialiste contem- 
porane, 

Weimarul contemporan, puternic 
centru al noii culturi socialiste, are 
vechi tradiții spirituale ; în acest oraş 
s-au născut sau au trăit şi au creat 
personalități proeminente ale culturii 
germane, printre care Lukas Cranach, 
Bach, Wieland, Herder, Goethe, Schil- 
ler, Liszt și alții. Și astăzi atmosfera o- 
raşului este dominată de memoria gi- 
ganților gîndirii umaniste din secolul 
trecut, Goethe şi Schiller. 

În 1919, oraşul a înscris un ntoment 
de seamă în istoria Germaniei postbe- 
lice, cînd a fost întemeiată, aici, prima 
republică germană, cunoscută sub nu- 
mele de „Republica de la Weimar“. Dar 
Weimarul cste legat şi de o altă peri- 
oadă, de tristă aducere aminte din via- 
ţa poporului german. La numai 7 km 
de orașul în care Goethe l-a creat pe 
Faust, iar Schiller pe legendarul Wil- 
helm Tell, naziștii au plasat lagărul de 
exieiminare Buchenwald, unde şi-au 
găsit moartea peste 56000 de oameni, 
printre care și conducătorul clasei 
muncitoare şi al Partidului Comunist 
German, Ernst Thălmann. 

Idealurile pentru care s-au jertfit 
Ernst Thälmann, nenumăraţii comu- 
nişti şi luptători antifascişti germani au 
devenit astăzi o realitate vie în cadrul 
primului stat socialist al muncitorilor 
şi ţăranilor din istoria Germaniei. 

Weimarul zilelor noastre este cunos- 
cut și prin Institutul său de arhitectură 
şi construcţii și Conservatorul de mu- 
zică „Franz Liszt“. Oraşul şi-a creat o 
reputaţie de bună gazdă a multor ma- 
nifestări prestigioase — culturale şi 
știinţitice, naţionale și internaţionale. 
Aici își are reședința şi îşi organizea- 
ză manifestările anuale Societatea 
Shakespeariană (creată în memoria lui 
Cristoph Martin Wieland, primul tra- 


Se împlinesc, în aceste zile, 25 de ani de la întemeierea Partidului Socialist 
Unit din Germania, partidul marxist-leninist al clasei muncitoare din Republica 
Democrată Germană. Congresul de unificare a Partidului Comunist German cu 
Partidul Socialist German (21—22 aprilie 1946) a constituit un eveniment me- 
morabil în istoria tumultuoasă, plină de jertfe, a mişcării muncitorești germane. 
În sfertul de secol care a trecut de atunci — sub conducerea P.S.U.G. — clasa 
muncitoare, oamenii muncii din R.D. Germană au obținut succese remarcabile 
în edificarea unei societăți noi, antifasciste şi democratice, în făurirea orinduirii 
socialiste. Ca urmare a acestor succese, R.D. Germană s-a transtormat într-un 
stat industria! modern, cu o economie în continuă dezvoltare. 

În acești ani, între România și R.D. Germană, între popoarele celor două 
tări s-au dezvoltat strînse relații de prietenie şi colaborare trăţească în multiple 
domenii de activitate. Întemeiate pe sentimente de stimă şi pretuire reciprocă, 
pe ideologia comună marxist-leninistă, pe identitatea de țeluri și aspirații funda- 
mentale în lupta pentru cauza socialismului și apărarea păcii în lume, aceste 
relații s-au întărit şi s-au adincit, an de àn, în interesul ambelor popoare, al 


cauzei generale a socialismului şi păcii. 


Jrmărind cu vie simpatie succesele 


P.S.U.G.. ale R.D. Germane în construirea socialismului, partidul şi guvernul 
român se pronuntă, totodată, cu consecventă în sprijinul recunoașterii, contorm 
dreptului internaţional, a Republicii Democrate Germane — stat independent și 
suveran —, al primirii R.D.G. în organizaţiile şi organismele internaționale, al 
creării tuturor condițiilor pentru participarea ei activă la viața politică mondială, 


la eforturile pentru pace și progres social. 
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ducător în limba germană al operelor 
lui Shakespeare), au loc seminarii in- 
teraaţionale şi concerte, congrese Me- 
dicale. cursul internaţional de limbă și 
cultură germană (arhivele şi biblio- 
tecile conservă numeroase manuscrise 
şi lucrări mult solicitate de cercetători 
din republică şi de peste hotare). Pei- 
sajul cultural al orașului este întregit 
de Galeria de artă (a treia ca mărime 
din R.D.G.), de Teatrul Naţional care, 
într-o haină înnoită, continuă pe o 
treaptă superioară efervescenţa artis- 
tică patronată cîndva de geniul goe- 
thian. 

Deși, prin trecut şi prezent, orașul 
are o puternică dominantă cultural-ști- 
inţifică, industria ocupă de pe acum un 
loc important în viața acestuia şi se 
prevede în continuare dezvoltarea ei. 
Sînt cunoscute și apreciate în ţară și 
peste hotare mașinile agricole şi ma- 
caralele T174 produse la „Weimar 
Werk“. În combinatul Ruhla se reali- 
zează ceasornice şi diferite tipuri de 
celule fotoelectrice ; funcţionează două 
mari întreprinderi republicane specia- 
lizate : una în construcţii de autostrăzi 
şi alta în ecluze fluviale. 

Multe clădiri noi construite în R.D.G. 
poartă pe fațadele lor podoabe făurite 


Operaţiuni de montaj la excavatoarele 
produse de uzinele renală din regiunea 
rt 


de lucrătorii întreprinderii de mate- 
riale ceramice de construcții din Wei- 
mar. Se prevede a fi construită o mo- 
dernă intreprindere care va produce 
aparatură şi maşini electronice. La 
Weimar sînt cultivate şi vechi tradi- 
tii meşteşugăreşti ale iscusiților aurari, 
argintari, constructori de viori, care şi 
azi duc în lume faima orașului. 

Evoluţia contemporană a Weimaru- 
lui, ca de altfel a tuturdigoraşelor din 
R.D.G., se înscrie pe coordonatele ma- 
jore de dezvoltare ale întregii repu- 
blici, care ţintesc, printre altele, creş- 
terea rapidă a ramurilor de bază ale 
industriei socialiste — construcţiile de 
maşini, industria chimică, de mecanică 
fină și optică, construcţii” navale, teh- 
nică de reglaj, a semiconductorilor, 
construcţii de maşini energetice, tex- 
tile, poligrafice — prin aplicarea celor 
mai recente cuceriri ale Stiinţei, a me- 
canizării şi automatizării producţiei, 
prelucrării electronice a informațiilor, 
chimizării etc. Un calcul arată că în 
anul 1971 economia națională a Repu- 
blicii Democrate Germane va realiza, 
numai prin înlocuirea materialelor tra- 
diționale cu mase plastice, o economie 
de 160 milioane mărci. Institutul pen- 
tru construcţii mecanice uşoare din 
Dresda a calculat că în acest an 53 000 
tone de oţeluri, metale neferoase, lemn, 
hîrtie și piele vor fi înlocuite cu 17690 
tone de mase plastice, în special în 
industria electrotehnică. 

Weimar, vechiul oraş, cu monumen- 
tele sale de înaltă valoare istorică şi 
culturală, se înscrie astfel tot mai mult 
pe traiectoria unei dezvoltări moderne, 
în ritmuri caracteristice socialismului, 

Locuitorii Weimarului îşi iubesc cu 
pasiune oraşul și fac totul pentru ca el 
să placă şi altora. De altfel, unul din- 
tre interlocutorii ntei din Weimar, con- 
silierul cu problemele culturale, vor- 
bind despre frumuseţile oraşului, arăta 
că Goethe, venit la Weimar într-o sim- 
plă vizită, a rămas mai mult de jumă- 
tate din viața sa în acest oraș, la în- 
florirea căruia și-a adus o contribuţie 
de seamă în calitatea sa de consilier 
comunal, director de teatru, arhitect, 
ministru al culturii. Jar generația de 
astăzi, educată în spiritul umanismului 
socialist, adaugă noi frumuseți dimen- 
siunilor contemporane ale orașului. 


lon COLESNIC 
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A FOST CREAT UN FOND AL NA- 
ȚIUNILOR UNITE PENTRU LUPTA 
IMPOTRIVA STUPEFIANTELOR. W. 
A. Schurmann, fost reprezentant al 
Olandei pe lîngă Naţiunile Unite, va 
conduce acest Fond, ale cărui resurse 
se vor realiza prin contribuţii volunta- 
re, publice şi particulare. Se apreciază 
că donațiile vor atinge anual suma de 
5000 000 dolari. 

Într-un Aide-Memoire anunţind cre- 
area Fondului. U Thant, secretarul ge- 
neral al O.N.U., făcea observația că 
toxicomania a luat „proporţii din ce 
în ce mai periculoase în numeroase re- 
giuni“, impunîndu-se în mod obligato- 
riu o acţiune concertată pentru a bloca 
deopotrivă producţia şi traficul ; pasi- 
vitatea faţă de o asemenea problemă ar 
implica riscul ca „tendinţa actuală să 
capete proporţiile unui flagel interna- 
tional“. 

Primul obiectiv al Fondului va fi a- 
cela de a desființa sursele de producție 
a stupefiantelor. Este cunoscut că pro- 
ducția ilicită de stupefiante se reali- 
zează în general în zonele mai puțin 
dezvoltate ale lumii a treia. În unele 
ţări, ca Birmania şi Laos, opiumul este 
tolerat. În alte ţări, deşi oficial inter- 
zis, aşa cum se întîmplă în Afganistan 
şi Tailanda. el este produs în mari can- 
tităţi, autorităţile neputind exercita un 
control eficace. Problema este deosebit 
de complicată, producţia de plante din 
care se prepară diversele stupefiante 
reprezentind pentru importante con- 
tingente ale populaţiei din numeroase 
ţări surse vitale, A înlocui culturile de 
opium înseamnă în numeroase ţări a 
transforma  înseşi structurile econo- 
mice. Introducerea unor culturi de 
substituție în regiunile unde se reali- 
zează o producţie ilicită apare in con- 
secinţă ca un element esenţial. Pînă la 
aplicarea unui plan director la scară 
mondială, Fondul va finanța proiecte 
pilot. În faza iniţială a substituirii cul- 
turilor, Programul Alimentar Mondial 
(P.A.M.), şi Organizaţia Naţiunilor Uni- 
te pentru Alimentaţie şi Azricultură 
(F.A.O.} vor furniza asistenţa necesară 
în alimente. 

Problema tratamentului şi reeducării 
toxicomanilor, nu mai puţin gravă şi 
complicată, concentrează, ca un al doilea 
obiectiv. preocupările Fondului. O s2- 
rie de instituţii specializate din siste- 
mul Naţiunilor Unite, precum O.M.S., 
O.I.M. şi U.N.E.S.C.O. şi-au anunţat încă 
de pe acum concursul. 


CRONICA 


Un al treilea obiectiv al Fondului va 
fi întărirea măsurilor preventive. Se a- 
preciază că în momentul actual- inge- 
niozitatea traficanţilor şi defecţiunile 
serviciilor specializate în lupta contra 
drogurilor fac ca 9% la sută dintre a- 
cestea, circulind ilicit, să ajungă la 
destinaţie. Situaţia impune o dezvolta- 
re a programelor de formare a perso- 
nalului de poliţie şi vamal special pre- 
gătitit în acest sens o sporire a puterii 
de control şi o cooperare mai strînsă la 
scară internaţională. Aspectul preven- 
tiv îmbracă însă şi o altă formă, aceea 
a luptei pentru educaţia publică, mai 
ales a tineretului. 

Creat la aproximativ o lună după a- 
probarea textului Convenţiei asupra 
substanţelor psihotrope, în cadrul unei 
conferinţe internaţionale desfăşurate 
la Viena cu participarea reprezentanți- 
lor a 71 de ţări, Fondul Naţiunilor Uni- 
țe pentru lupta împotriva stupefiante- 
lor dă temeiuri sporite de încredere în 
eficacitatea unei acţiuni internaţionale 
ìn această materie. 

LA GENEVA ÎŞI DESFĂȘOARĂ 
LUCRĂRILE CONSILIUL DE ADMI- 
NISTRAȚIE AL FONDULUI NAȚIU- 
NILOR UNITE PENTRU COPU 
(PISE/UNILCEE.), de la a cărui 
creare se vor împlini anul acesta 25 
de ani. Reunind reprezentanţi ai unui 
număr de 30 de ţări, Consiliul de ad- 
ministraţie este chemat să se pronunţe 
în actuala sa sesiune asupra cuantu- 
mului fondurilor sale globale prezente 


LA SEDIUL O.N.U. 


Un aspect de la ceremonia transmiterii primelor scrisori de credit in beneticiul Fon- 
dului Naţiunilor Unite pentru combaterea stupefiantelor 
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de aproximativ 72,2 milioane dolari, 
acoperind un număr de 95 proiecte 
în 62 de ţări. Numărul guvernelor 
care contribuie la formarea resurselor 
Fondului a crescut constant, de la 30 
în anul 1950 la 120 în anul 1970. 

Situaţia prezentă dintr-o serie de 
țări în curs de dezvoltare confruntă 
F.I.S.E/U.N.I.C.E.F. cu grave probleme 
de fond. 50 la sută din copiii şi adoles- 
cenţii ţărilor în curs de dezvoltare su- 
feră de malnutriție. Aceştia totalizează 
în prezent peste 900 milioane persoane 
şi se estimează că vor depăşi un mi- 
liard în anul 1980. Statisticile identifică 
în aceste țări faptul că aproape o tre- 
ime din populaţie, cuprinzind un im- 
portant procentaj de copii sub 15 ani, 
trăieşte în cocioabe și bidonville-uri. 

Posibilităţile financiare mai mari de 
care dispune în prezent Fondul fac să 
se privească cu un optimism sporit 
perspectivele acțiunii sale viitoare în 
toate acele domenii de acţiune în care 
este implicat : lupta contra bolilor, li- 
chidarea subalimentării şi a malnutriţiei, 
organizarea unor servicii sociale, în- 
văţămiînt etc. 

UNIUNEA INTERNAȚIONALĂ PEN- 
FRU TELECOMUNICAȚII (U.1.T.) stu- 
diază împreună cu un mare număr de 
guverne africane ameliorarea telecomu- 
nicaţiilor pe continent. Proiectele im- 
plică peste 33 de state africane, care re- 
simt în mod acut insuficiențele şi ano- 
malijile din acest domeniu. Un singur 
exemplu. De la Nairobi (Kenya) la 
Bangui (Republica Africa Centrală), nu 
sînt mai mult de 2000 kilometri. Şi cu 
toate acestea, legătura telefonică între 
cele două centre se realizează printr-o 
rețea foarte complicată, trecind prin 
Londra şi Paris, şi însumînd 14000 kan. 

Încă din anul 1968, în cadrul unej 
reuniuni comune, reprezentanţi ai Co- 
misiei Economice pentru Africa (C.E.A) 
și ai UIT. au cerut Programului Na- 
țiunilor Unite pentru Dezvoltare 
(P.N.U.D.) să finanţeze un studiu preli- 
minar privind ansamblul problemelor 
existente şi tendinţele de creştere. La 
sfîrşitul lui 1969, specialişti ai UT. 
şi-au început activitatea la Addis 
Abeba şi Abidjan. Datele furnizate de 
cercetările preliminare au permis iden- 
tificarea circuitelor viitoarei rețele 
panafricane (euprinzind deopotrivă le- 
găturile terestre, ca şi cele prin inter- 
mediul sateliților). Investiţiile necesare 
echipamentului şi punerii în funcţiune 
a reţelei panafricane de telecomunica- 
ţii, care ar urma să aibă loc la sfîrşitul 
anului 1975, se cifrează potrivit unor 
calcule orientative, la 80 de milioane 
dolari. 

LA PARIS, UN NUMÂRDE30 DE E- 
MINENȚI  AFRICANIȘTI,  REUNIȚI 
IN CADRUL UNUI COMITET ȘTIIN- 
ȚIFIC INTERNAȚIONAL, au dezbătut 
hestiuni ţinind de redactarea Isto- 
ri generale a Africii, a cărei apa- 
riție este programată, sub auspiciile 
U.N.E.S.C.O.. pentru anul 1973. Sinteză 
1 civilizaţiilor care s-au dezvoltat pe 
acest continent, a relaţiilor istorice în- 
tre diversele sale regiuni şi a schimbu- 
rilor culturale între continentul african 
şi alte părţi ale lumii. Istoria generală 
a Africii, concepută în opt volume, a- 
pare ca o insemnată contribuţie la com- 
pletarea perspectivei istorice generale 
asupra dezvoltării umanităţii, perspec- 
tivă atita timp incompletă prin igno- 
rarea trecutulni unor vaste regiuni ale 
lumii. 

Rubrică realizată de 
Gecrge G. POTRA 
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O serie de studii recente”) 
consacrate rolului puterii și po- 
liticii de forță în viața interna- 
țională contemporană au stirnit 
o dezbatere deosebit de semni- 
ficativă pentru deplasările de 
poziţii din lumea academică și 
universitară americană, care în- 
cep să afecteze și autori mili- 
tari, 

Pentru climatul în care se des- 
fășoară dezbaterea este carac- 
teristic modul în care Hans 
Morgenthau, teoretician al pu- 
terii în politica internațională, 
își prefațează lucrarea : „Poate 
părea banal să reafirmăm o 
dată mai mult că America se 
află în chinurile unei crize — 
sau mai curind ale unei serii de 
crize — care amenință existen- 
ţa ei ca societate civilizată şi 
ca sistem politic liberal, demo- 
cratic, mai serios decit toate 
cele precedente“. 

Literatura pe aceste teme este 
deosebit de prolifică în ultima 
vreme. Adam Yarmolinski a pu- 
blicat o carte The Military Esta- 
blishment : lts Impact on Ame- 
rican Society (,„Establishment"“-ul 
militar : influența lui asupra so- 
cietății americane), iar Richard 
Kaufman a scris despre The 
War Profiteers (Profitorii războ- 
iului). Această latură a proble- 
mei este mai bine cunoscută și, 
in afara datelor şi faptelor pe 
care le conțin, aceste cărți nu 
aduc nimic nou. Am hotărît de 
aceea să ne ocupăm de două 
cărți care prezintă interes atit 
prin faptul că exprimă poziţii o- 
puse în problema politicii. de 
forță, cit și prin aceea că au- 
torii lor sînt militari. 

Alternativă la Armageddon 
este scrisă de doi ofițeri supe- 
riori americani, generalul White 
și colonelul Yale, în colaborare 
cu generalul vest-german von 
Manteuffel, și are o prefață sem- 
nată de generalul Lemnitzer, fost 
președinte al șefilor de stat-ma- 
jor ai S.U.A. şi comandant al 
forțelor N.A.T.O. in Europa. 

Apărută ca o reacţie la „im- 
potmolirea militară din Viet- 
nam”, cartea susține că alterna- 
tiva la un război care a deve- 
nit nehotărit, tărăgănat, dezbina- 
tor și scump, datorită îngrădiri- 


*) Col. Wesley W. Yale, Gen. LD. 
White, Gen. Hasso E. von Man- 
teuffel : „Alternative to Arma- 
geddon“, Rutgers. 1970 ; Col. Ja- 
mes A. Donovan and Gen. David 
Shoup: „Militarism U.S.A“, 
Scribner's, New York, 1970. 


AUTORI MILITARI AMERICANI 
DESPRE „POLITICA DE FORȚĂ“ 


AZ 


for politice și lipsei de sprijin 
popular, ar fi războiul-fulger, un 
fel de „blitzkrieg” modern, pre- 
ferabil și nu neapărat fără folo- 
sirea armelor nucleare. 

Departe de a se rezuma la 
cazul Vietnamului, „Alternativa“ 
tinde să formuleze o nouă doc- 
trină militară pentru intervenții 
sau războaie îndreptate împo- 
triva unei mișcări național-libe- 
ratoare. Cu cinism, dar și cu 
disperarea cauzată de eșec, au- 
torii declară pe șleau că wic- 
toria” într-un război ca acela 
din Vietnam reclamă distrugerea 
fizică a poporului în cauză. Nu 
există o altă cale de „ciștigare“ 
a unui război de eliberare na- 
țională — conchid ei. Aceasta 
fiind situația, este mult mai eco- 
nomic să distrugi pe inamic cu 
o lovitură, decit bucată cu bu- 
cală. lată în esență mesajul a- 
cestei simbioze teoretice ameri- 
cano-naziste. 

Cartea cuprinde și o  argu- 
mentare istorică, făcind un fel 
de inventar al doctrinelor mili- 
tare de-a lungul vremilor. Mo- 
mentul critic, desigur, s-a pro- 
dus la sfirșitul anilor '50, cind 
doctrina „,represaliilor masive“, 
bazată exclusiv pe arme atomi- 
ce, devenise perimată datorită 
vulnerabilităţii create de dezvol- 
tarea arsenalului strategic. Răz- 
boiul global se transformase in- 
tr-un pericol de moarte pentru 
imperialism — generatorul său. 
Politica de mare putere ajun- 
sese într-un impas. Se făcea 
simțită nevoia unei noi dactrine 
militare, a unei doctrine menite 
să permită, chiar și în noile 
condiții, folosirea forței și ame- 
nințarea cu folosirea forței ca 
instrumente ale politicii externe 
de mare putere. 

Cartea lui Henry Kissinger 
Arme nucleare și politica exter- 
nă (1957) recomanda „războiul 
nuclear limitat”. Dar curind a 
devenit evident chiar și autoru- 
lui că, în actuala configuraţie a 
politicii mondiale, un război nu- 
clear, o dată declanșat, nu poa- 
te fi limitat ; concluzia a fost 
doctrina „războiului local limi- 
tat“, cu folosirea armelor con- 
venţionale, aplicată în prezent 
in Indochina. Doctrina oficială 
globală a devenit însă „riposta 
flexibilă“, formulată de genera- 
lul Maxwell Taylor, care prevede 
o varietate de mijonce potrivit 
situației date, adică atit pentru 
un război nuclear, cit și pentru u- 
nul cu arme convenţionale, in- 


clusiv pentru un război de gue 
rillă. 

White, Yale și von Manteuffel 
se declară în favoarea acestei 
doctrine, cu condiţia ca ea să 
fie aplicată în stil război-fulger. 
Fiind militari, fără reticențe po- 
litice, ei nu ascund că formula 
lor se aplică intervențiilor mili- 
tare în Asia, Africa și America 
Latină, deoarece într-un război 
între puteri nucleare, la „bliiz- 
krieg” se poate răspunde cu 
„blitzkrieg“. 

Pentru ca doctrina lor să sune 
modern, ei se ocupă sistematic 
de rolul informaticii și al ordi- 
natoarelor electronice în războiul 
modern, dar principiul lor funda- 
mental este că toate aceste in- 
strumente moderne nu trebuie 
să afecteze mobilitatea deciziei 
militare. Maeștrii războiului-ful- 
ger din trecut — argumentează 
ei — „n-ar fi permis ca o ava- 
lanşă de informaţii să  frineze 
mobilitatea și violența atacurilor 
lor“. Cu alte cuvinte, decizia 
militară trebuie izolată de con- 
siderente politice, juridice sau 
morale — moment caracteristic 
pentru condiţia în care se des- 
fășoară politica imperialistă în 
zilele noastre. Într-adevăr, folo- 
sirea puterii pentru a constring=> 
naţiuni care au dobindit conști- 
ința independenţei și a demni- 
tăţii nu numai că a devenit ine- 
ficace, dar provoacă  dezbinare 
și revulsii în însăşi sinul naţiu- 
nii agresoare, așa cum o dove- 
desc  frămintările interne din 
S.U.A. cauzate de războiul din 
Vietnam. 

Tocmai acest proces de ero- 
ziune a puterii se află în cen- 
trul celei de a doua cărți, Mili- 
tarism S.U.A., scrisă de un co- 
lonel în retragere, Donovan, în 
colaborare cu generalul Shoup, 
fostul comandant al corpului de 
infanterie marină. Faptul că am- 
bii autori au servit în arma cla- 
sică a politicii de intervenție 
conferă cărţii lor o dimensiune 
specială. 

Este o carte excepțională, care 
a surprins nu numai prin cura 
jul de a spune lucruri neconfor- 
miste, ci și prin profunzimea și 
larga viziune politică, ceea ce 
— cum subliniază maliţios un 
comentator — „nu te aștepți să 
găseşti la ofiţeri care au ajuns 
în posturi de comandă atit de 
înalte”. În opoziţie cu Alterna- 
tiva la Armageddon, cartea lui 
Donovan și Shoup pledează 
pentru recunoașterea de către 
miiiiari a realităţii politice a lu- 
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mii în care operează: „La ora 
aceasta trebuie să ne fie clar 
că teoriile contra-insurgenţei, ri- 
postei flexibile și războiului li- 
mitat sint incapabile să sprijine 
angajamente politice și obiecti- 
ve care nu sint în concordanță 
cu realităţile revoluțiilor popu- 
lare și războiului neregulat din 
Asia. Sintem confruntați cu ade- 
vărul crud că nu ne putem im- 
pune voința asupra ordinii poli- 
tice și sociale a popoarelor A- 
siei, Este o revelație necruţă- 
toare că există limite ale pu- 
terii S.U.A. și ale capacității 
noastre de a fi polițai ai lumii“. 

Departe dea se rezuma la 
consideraţii de doctrină militară, 
autorii disecă structura întregu- 
lui „establishment“ militar a- 
merican, descriind cu competen- 
tă ambianța socială și psiholo- 
gia tipică a acestui mediu. Une- 
le capitole ca „O naţiune de 
veterani“ conţin valoroase ana- 
lize sociologice. Aflăm astfel că 
peste 26 de milioane de ame- 
ricani, adică circa 45 la sută 
dintre adulţi, sînt veterani care 
au fost afectaţi într-un mod sau 
altul de serviciul militar, ceea 
ce se reflectă în climatul naţio- 
nal. Dinamica complexului mi- 
litar-industrial este pregnant re- 
liefată în capitolul „Negustorii 
de arme“. Bugetul militar şi con- 
tractele cu corporațţiile de armo- 
ment, influenţa lor asupra politi- 
cienilor și interesele acestora în 
industria de armament sint ma- 
gistral expuse. 

Autorii subliniază că prima 
sarcină naţională este retrage- 
rea tuturor trupelor americane 
din Vietnam. „Noua politică de 
bază a securităţii naţionale — 
scriu ei — trebuie să recunoas- 
că două fapte fundamentale: 
1) Există limite ale puterii Sta- 
telor Unite. 2) Statele Unite sint 
strategic o putere esenţialmen- 
te aviatică și maritimă, nu o pu- 
tere terestră“. 

De asemenea, ei cer ca noțiuni 
ca „apărarea națională” sau 
„patriotism“ sau „anticomunism” 
să fie reevaluate în raport cu 
lumea reală, încetind a mai fi 
nişte formule sacre, folosite de 
doctrinari şi demagogi pentru a 
servi interese speciale. Oare o 
țară cu 3,4 milioane de ostași 
sub arme, din care 1,2 milioane 
se află departe de țărmurile a- 
mericane, menţine o postură de- 
fensivă sau în fapt una agresi- 
vă ? — se întreabă Donovan si 
Shoup. Cea mai simplă metodă 
de a controla militarismu!l este 
de a reduce bugetul militar și 
forțele armate, conchid ei. 

Nu este deci de mirare că 
studiu! celor doi militari ameri- 
cani a avut ecou în cercuri atit 
de largi. 


Silviu BRUCAN 
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PAGINI DIN ISTORIA 
„RĂZBOIULUI SECRET“ 


BIROUL 40 
DESCIFREAZĂ O ENIGMĂ 


Se consideră în general că faimosul incident al telegramei lui 
Zimmermann a contribuit la atragerea Statelor Unite în primul 
război mondial. La începutul anului 1917, Zimmermann, minis- 
trul afacerilor externe al Germaniei, a trimis ambasadorului său 
la Ciudad de Mexico un mesaj schiţind planul unui război suo- 
marin total, care urma să provoace probabil o declarație de 
război din partea Statelor Unite. Totodată, el propunea Mexicu- 
lui să intre în război alături de germani. În schimb, Mexicului 
i se promiteau „teritoriile pierdute“: Texas, Arizona și Noul 
Mexic. Textul codificat al mesajului folosea canalul de comuni- 
cații pus la dispoziţia germanilor de președintele Wilson, cu con- 
diția ca mesajele lor să fie în folosul cauzei păcii, cauză des- 
tul de neglijată în 1916... 

La Londra, în camera nr. 40 de la cartierul general al servi- 
ciului de informaţii al marinei britanice, un grup de experţi 
„criplanaliști“, sub conducerea amiralului Hall, personaj faimos 
pe vremea aceea, interceptau și descifrau de multă vreme anu- 
mite comunicaţii diplomatice și navale germane. Acești experți 
au descifrat și telegrama lui Zimmermann și, în modul cel mai 
calm cu putință, au transmis conţinutul ei exploziv Departamen- 
tului de Stat american pentru a fi predat președintelui Wilson. 
În cele ce urmează are loc o reconstituire a evenimentelor pe- 
trecute în camera nr. 40, în dimineața în care a fost intercep- 
tată telegrama lui Zimmermann. 

Primul mesaj din cursul acelei dimineţi a căzut din tubul 
pneumatic în coș cu un zgomot care nu era nici mai mult nici 
mai puțin fatidic ca de obicei. Ofiţerul serviciului de informații 
al marinei britanice a deșurubat cartușul și a examinat radiote- 
legrama germană interceptată pe care o conţinea, fără să re- 
marce nimic deosebit. După o privire rapidă, care i-a arătat că 
codul mesajului nu era acela al marinei germane, l-a trimis la 
Secţia politică și nu s-a mai gindit la el. Aceasta se întimpla la 
17 ianuarie 1917, după 30 de luni de război. 

În dimineața aceea, în biroul treburilor politice, denumit Bi- 
roul 40 — și care se ocupa cu cele mai secrete probleme ale 
guvernului britanic erau de serviciu doi civili. Unul dintre ei 
era reverendul William Montgomery, un om foarte cultivat, înalt, 
cu părul cărunt ; celălalt se numea Nigel de Grey, un tinăr de 
31 de ani, pe care guvernul îl „imprumutase* de la editura Wi- 
liam Heinneman, deoarece era un bun cunoscător al literaturii 
ermetice. Pe atunci, nici unul nici celălalt nu-și închipuiau, fireș- 
te, că vor fi „autorii“ unui eveniment istoric. 

De Grey a despăturit documentul interceptat : era un eșafo- 
daj de coloane în cifre arabe, dispuse în grupuri de cite patru 
și cinci, cu citeva grupuri din trei cifre. Mute şi aporent ino- 
fensive, cifrele nu lăsau cituși de puțin să se ghicească faptul că 
ascundeau o eventuală soluție la impasul în care se afla războ- 
iul. De Grey a remarcat doar că mesajul era neobişnuit de 
lung : peste o mie de grupuri de cifre. 

Era o dimineaţă cenușie și tristă, ca și gindurile lor în acea a 
treia iarnă de război. 

Francezii și britanicii erau epuizați, dar nici situaţia inamicu- 
lui nu era mai bună. Germanii ajunseseră să mobilizeze copii de 
15 ani și să astupe prin măsuri draconice breșele care se iveau 
în edificiul imperial. Propunerea de a se trece la tratative, avan- 
sată cu citeva săptămini în urmă de guvernul german, nu fusese 
decit o stratagemă a statului major general pentru a impune 
frontului intern și Austriei șovăielnice un surplus de răbdare și 
de sacrificii. În orice caz, Biroul 40 atribuia propunerii acest 
mobil nemărturisit, deoarece pînă atunci nu exista nici un mo- 
tiv să se creadă că liderii germani erau mai puţin hotăriți decit 
aliaţii să obțină o victorie totală. 

Anglia era foarte curajoasă, dar nu mai avea bani și, lucru 
mai grav, nu mai avea idei. Noii conducători reveneau pe cără- 


În jurul așa-numitului „război secret“, al activităţii desfășurate 
în anii războiului de serviciile de spionaj și contraspionaj, a proli- 
ferat în toate epocile o vastă literatură. Dar nu puţine episoade re- 
ale petrecute în acest domeniu depășesc uneori puterea de invenţie 
a celor mai imaginativi dintre scriitori. Răspunzind la solicitările a 
numeroși cititori, vom publica în paginile revistei un șir de aseme- 
nea întimplări reale din culisele războaielor, reproduse din volumul 
„Marile istorii ale spionajului“, apărut în versiune franceză la edi- 
tura pariziană „Stock“. Inaugurăm acest ciclu în numărul de față, 
reproducind povestirea semnată de BARBARA TUCHMAN cu privire 
la un important „moment secret“ din anii primului război mondial. 
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rile bătătorite ; nici nu se mai întrebau dacă trebuiau să încer- 
ce incă o dată o străpungere a frontului de vest. Nu se întreve- 
dea nici un fel de ieșire. 

Așadar, în camera lor de lucru, Montgomery și de Grey s-au 
apucat să examineze grupurile compacte de cifre pe care trebu- 
iau să le transforme în cuvinte, fără speranţa de a obţine alt- 
ceva decit o nouă piesă din dosarul abundentei corespondențe 
care era interceptată de citva timp între Berlin și Washington, 
în legătură cu problema unor tratative de pace. Era visul scump 
ol președintelui Wilson. Hotărit să pună capăt ‘războiului, el își 
îmbrăcase ochelari de cal și pornise in căutarea unei păci de 
compromis, ignorind voința neclintită a celor două tabere de a 
nu consimţi la nici un compromis. Berlinul întreținea conversa- 
ţia cu Wilson numai pentru a-i menţine neutralitatea, dar con- 
versația îi exaspera pe aliați. Ei nu așteptau din partea Americii 
o mediere, ci declanșarea puterii ei uriașe. proaspete și nea- 
tinse. Numai acest lucru putea să arunce în aer zidul de care 
se loveau ei. Arme, bani, nave, soldaţi — tot ceea ce lipsea 
aliaților epuizați, ei așteptau din partea Americii. Dar Wilson 
nu se clintea. Privind impasibil prin ochelarii săi de cal, se mul- 
ţumea să dea lecţii ambelor tabere. Se” părea că nimic nu pu- 
tea să hotărască America de a lua poziţie inainte ca Europa 
distrusă să piardă orice speranță de reinviere. 

Privirea lui de Grey a fost atrasă deodată de grupul de cifre din 
capul mesajului — 13042 — în care a recunoscut o variantă a 
„grupului 13040“, indicativul codului diplomatic german. l-a co- 
municat observaţia lui Montgomery, care a deschis seiful și a 
scos un dosar. Judecind după felul în care l-a întins tovarăşului 
său, el părea să manipuleze o sticlă cu eticheta „OTRAVA: ! Pe 
coperta dosarului nu se vedeau oase încrucişate sub un craniu, 
și totuși dosarul avea o istorie presărată de schelete deoarece, 
pentru a aduna foile sale, se dragase fundul mării și cursese 
singe. Era o copie a codului german 13040. Montgomery a mai 
luat din seif un alt dosar cuprinzind toate informaţiile adunate 
de Biroul 40 cu privire la variantele acestui cod. Datorită unei 
clasări meticuloase și confruntării a sute de mesaje interceptate, 
ei reușiseră să elucideze variantele și să realizeze o dublură ru- 
dimentară a „cheii“ pentru cazuri asemănătoare cu acela care 
se prezenta în acea zi. 

Cei doi au încercat la început să descifreze semnătura, deoa- 
rece ea putea să le furnizeze o pistă în ce privește natura me- 
sajului. Un număr din seria 90000 — 97556 apărea pe ultimul 
rînd, exact înainte de cele două grupuri finale. Numerele mari 
de acest ordin erau rezervate în general de către cifrorii ger- 
mani numelor proprii. Bazindu-se pe reconstituiri anterioare con- 
semnate in documentele lor, Montgomery și de Grey au lucrat 
asupra numărului 97556. Docil, ca sub efectul unei baghete ma- 
gice, numărul s-a schimbat în nume, un nume care de altfel le 
era bine cunoscut : Zimmermann, ministrul de externe al Germae 
niei. 

Reluind mesajul de la început, au trecut la depistarea desti- 
natarului dar, în loc da un nume propriu, primele cuvinte apă- 
rute au fost: „Foarte secret”, iar imediat, în continuare : „Pen- 
tru informarea personală a Excelenței voastre“. De vreme ce 
mesajul avea ca destinație Washington, „excelența“ în chestiu- 
ne trebuia să fie ambascdorul german in această capitală, con- 
tele von Bernstorff. 

Nu era decit o simplă corespondență de rutină — cel puțir 
aceasta era impresia celor doi experți britanici în momentul 
precis în care și-a făcut apariţia un cuvint insolit: „„Mexic*. In- 
trebindu-se ce ar putea spune germanii despre Mexic, ei au 
continuat să lucreze cu un interes sporit, descifrind cuvintul 
„alianță“ și mai departe, de data aceasta uimiţi, cuvintul „Japo- 
nia", repetat de altfel și într-o frază în care se deslusea „noi și 
Japonia“. Cei doi s-au privit unul pe altul, zguduiţi amindoi de 
o ipoteză fantastică. Era oare posibil ca Japonia, una din pu- 
terile aliate, să fie pe cale de a trece de cealaltă parte a bari- 
cadei ? Îndirjiţi, au reluat „atacul“, in timp ce miinile lor trans- 
criau febril descoperirile făcute. Paginile cărții de cod zburau 
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mototolite jur-imprejur din pricina agitaţiei celor doi, în timp ce 
foile de hirtie se umpleau cu cuvinte examinate, apoi respinse, 
pină cind au început să se formeze fragmente de frază. În sfir- 
şit, după două ore, în ciuda a numeroase lacune, s-a desprins 
o versiune inteligibilă. 

Aceasta se împărțea în două părți, mesajul cuprinzind de 
fapt două telegrame distincte. Prima — care era și cea mai 
lungă, adresată lui Bernstorfi — informa asupra intenției Ger- 
maniei de a trece la un război submarin „total“, începind de la 
1 februarie 1917, hotărire așteptată cu îngrijorare de către 
aliați încă de mai multe luni. Un război „total“ însemna că sub- 
marinele germane vor scufunda fără avertisment toate vasele 
comerciale, neutre sau inamice, pe care le-ar întilni în zonele 
de război. Bernstorif primea instrucțiunea de a nu comunica 
această hotărire guvernului Statelor Unite înainte de 1 februarie, 
ziua precisă în care urmau să fie lansate torpilele. Prevăzind in- 
trarea în război a americanilor, ca replica probabilă la ofensiva 
submarinelor, germanii adăugaseră o altă telegramă. Era alcă- 
tuită din 155 grupuri de cifre și avea următorul antet: „Berlin 
către Washington. W 158, 16 ianuarie 1917. Foarte secret. Pen- 
tru informarea personală a Excelenței voastre și pentru a fi 
transmisă pe o cale sigură reprezentantului imperial în Mexic“. 

Din mesajul (purtind menţiunea „Nr. 1") destinat reprezen- 
tantului german în Mexic, von Eckhardt, rezulta, în versiunea 
încă incomplet descifrată, următorul text : 

AVEM INTENȚIA CA LA 1 FEBRUARIE SĂ INCEPEM RAZBOIUL 
SUBMARIN TOTAL. PROCEDIND ASTFEL VOM ÎNCERCA TO- 
TUȘI SĂ MENȚINEM NEUTRALITATEA AMERICANĂ... (?) DACA 
NU SE POATE (? SĂ OBȚINEM ACEST LUCRU) PROPUNEM 
(2 MEXICULUI) O ALIANȚĂ PE URMATOAREA BAZĂ : (SOLIDA- 
RITATE PENTRU) CONTINUAREA RĂZBOIULUI (SOLIDARITATE 
PENTRU) NEGOCIEREA PĂCII... EXCELENȚA VOASTRĂ VA TRE- 
BUI SĂ INFORMEZE IMEDIAT PE PREȘEDINTELE MEXICULUI IN 
SECRET (? CĂ NE AŞTEPTĂM ) LA RĂZBOI CU STATELE UNITE 
(POSIBIL)... (JAPONIA) ȘI ÎN ACELAȘI TIMP SĂ NEGOCIEM IN- 
TRE NOI ȘI JAPONIA... VĂ RUGĂM SA SPUNEȚI PREŞEDINTE- 
LUI CĂ... SUBMARINELE NOASTRE... VOR OBLIGA ANGLIA SA 
SEMNEZE PACEA PESTE CITEVA LUNI. CONFIRMAȚI PRIMIREA. 
ZIMMERMANN. 

„Decriptorii” abia îndrăzneau să creadă ce citeau. De fapt, 
Zimmermann furnizase “Biroului 40 pirghia care putea să pună 
în mișcare Statele Unite. Mexicul era deopotrivă principala zonă 
de investiții a Statelor Unite în străinătate și principala sursă 
a neplăcerilor lor, o țară unde, în cursul ultimilor trei ani, forțe- 
le armate ale S.U.A. lansaseră de două ori expediţii și în care, 
chiar atunci, 12000 de soldaţi ai generalului Pershing erau pu- 
ternic angajaţi. Statele Unite erau de asemenea foarte suscep- 
tibile în ce priveşte Japonia. În asemenea împrejurări, spectacu- 
. loasa propunere a lui Zimmermann urma să aibă efectul unei 
bombe sub fotoliul neutralist al Unchiului Sam. 4 că 

În telegramă mai răminea o serie nedescifrată de 30 de grupuri 
de cifre care refuzau cu încăpăţinare să dezvăluie celor doi e- 
xaminatori cel mai mic secret. lar ei nu puteau să ghicească fap- 


tul că tocmai acele grupuri de cifre conţineau elementul cel 
mai exploziv al mesajului. Abia după săptămîni de eforturi răb- 
dătoare, Montgomery și de Grey au fost în stare să reconstituie 
această serie, descoperind astfel că ea conţinea promisiunea 
Germaniei de a ajuta Mexicul „să recucerească teritoriile pierdu- 
te — Texas, Arizona și Noul Mexic. 

in orice caz, încă din prima zi, descoperirea făcută de cei doi 
experţi era suficientă pentru a declanșa o intervenţie imediată. 
Cazul era de resortul directorului spionajului naval (D.N.I.), a- 
miralul Hall. Montgomery a ieșit în fugă din birou pentru a-l cău- 
ta. Cind s-a întors, era însoţit de un om mic de statură și roşu 
la față, a cărui ţinută impozantă se potrivea cu galoanele de 
amiral pe care le avea pe minecă. 

„Ce ? Zimmermann 2“ a spus amiralul Hall în timp ce privirea 
sa sărea cu cel mai mare interes de la un rînd la altul. În timp 
ce citea, ticul datorită căruia fusese supranumit „Hall clipitorul” 
se accelera, trupul său scund și indesat părea să devină și mai 
dolofan, ochii săi albaștri lansau pur și simplu fulgere, părul alb 
parcă se zburlise în jurul cheliei sala trandafirii. 

Hall a înțeles imediat că avea în mină știrea unui pericol de 
moarte și, în același timp, a unui miracol posibil. Numai mira- 
colul intrării în război a Americii putea să îndepărteze pericolul 
unei agresiuni submarine totale care, o dată dezlânţuită, putea 
avea rezultatul dorit de germani : separarea aliaţilor de sursele 
lor de aprovizionare înainte ca americanii să aibă timp sa 
mobilizeze, să antreneze și să transporte o arinată pentru a-i 
ajuta. Și germanii mizau într-adevăr pe o asemenea împrejurare. 

Hall știa de luni de zile că lucrurile vor ajunge aici, că sub- 
marinul nu fusese destinat niciodată rolului cavaleresc pe care 
dorea să i-l atribuie președintele Wilson. A cere — așa cum 
preconiza Wilson — ca submarinul să iasă la suprafață pentru 
a-și avertiza prada înainte de a o scufunda, ca el să se 
ofere drept ţintă în cazul în care această pradă ar trage 
prima, însemna a lua în  deridere propria sa misiune. 
Hall ştia că germanii acceptaseră la început constringe- 
rile wilsoniene nu din cauza forţei morale care ar fi emanat din 
predicile dactilografiate de președinte la mașina lui de scris per- 
sonală, ci numai deoarece ei nu aveau suficiente submarine pen- 
tru a-și impune voinţa. Dar ulterior, așa cum Hall știa de ase- 
menea foarte bine, atelierele din Kiel scuipaseră flăcări zi și 
noapte. construind submarine cu cea mai mare viteză posibilă, 
pentru a atinge obiectivul de 200 de nave necesare Germaniei 
spre a da semnalul unui Verdun naval (aluzie la bătălia de la 
Verdun — n.t.) care, spera ea, va ingenunchea Marea Britanie. 
Telegrama descifrată în ziua aceea arăta că cele 200 de unități 
aveau să fie gata în curind. 

„Două săptămîni“, a spus Hall cu voce tare. Peste două săptă- 
mini va fi 1 februarie. Această dată din telegrama lui Zimmer- 
mann îi sărea în ochi în momentul în care efortul de război bri- 
tanic era oricum încordat la maximum, din Persia pînă la Marea 
Minecii, de-a lungul întregii ei linii vitale de aprovizionare. 
„Vom obliga Anglia ca peste cîteva luni să semneze pacea“, a- 
firma Zimmermann la sfirșitul mesajului. Și Hall știa că nu era 
o vorbă goală. 

Hall a încercat să judece de pe poziția germanilor. Ei își asu- 
maseră un risc calculat, perfect conștienți că războiul total îl va 
scoate din vizuina sa pe dragonul de la Casa Albă. Ajunseseră 
probabil la certitudinea că submarinele vor scufunda nave mai 
repede decit vor fi mobilizați soldaţii americani, fără să mai 
vorbim că exista chiar posibilitatea ca americanii să nu mobili- 
zeze deloc, iar în acest caz meritau într-adevăr să riște. Dar 
Hall avea acum în mină un argument zdrobitor, pe care îl da- 
tora.. lui Zimmermann însuși, argument datorită căruia îi putea 
determina pe americani să se hotărască. 

Hall înțelegea foarte bine de ce Zimmermann trimisese a- 
ceastă telegramă. În cazul în care America răspundea la amenin- 
tarea submarină declarind război Germaniei, el voia să-i pro- 
voace suficiente necazuri pentru a o imobiliza pe propriul ei con- 
tinent. Aceasta era lovitura abilă și inteligentă care se impunea, 
iar el încerca să dea o asemenea lovitură vizind în mod direct 
Mexicul și Japonia, două ţări a căror veche dușmănie față de 
Statele Unite promitea că ele aveau să-i atace cu promptitudine 
pe americani. Era într-adevăr un plan abil! i 

Da, germanii sînt vicleni, și-a spus Hall, zimbind în sinea lui, 
dar destinul a hotărit să-i lipsească totuși de un strop de vicle- 
nie : anume acela de a presupune să inamicul putea să fie și 
el viclean. Încredințaţi că codul lor atinge perfecțiunea, germa- 
nii îl foloseau fără să-l fi modificat din prima zi a războiului, 
fiind siguri că era inviolabil. Dar cind duci un război, nu trebuie 
să fii sigur niciodată de nimic, s-a gindit Hall, plin de bună dis- 
poziţie la ideea că orice mesaj al germanilor poate fi smuls e- 
terului și încredințat spre descifrarea Biroului 40, i 

Evenimentele ulterioare i-au dat dreptate lui Hall. La scurtă 
vreme după ce experţii săi descifraseră prețiosul mesaj, Statele 
Unite declarau război Germaniei. 


25 


PARIS 


ÎN 
VÎLTOAREA 
SONDAJELOR 


„DACĂ trebuie să cazi atit de jos, 
este mai bine să se întîmple acum“. 
Astfel comentează directorul secţiei de 
informare a Casei Albe, Herbert Klein, 
ultimul sondaj în legătură cu popu- 
laritatea preşedintelui. Numai 28 Ja 
sută din americani maj sînt dispuşi 
să-i acorde încredere, faţă de 60 la sută 
în urmă cu doi ani. Este adevărat că 
alegerile prezidențiale au loe abia în 
noiembrie 1972, dar 18 luni reprezintă 
un răstimp scurt pentru a răsturna cu- 
rentul. 

Recenta aventură din Laos a reamin- 
tit Americii că războiul nu s-a termi- 
nat. Indicii economici spulberă pro- 
misiunile de redresare. „Majoritatea 
ideologică“, pe care Administraţia a- 
firma că ar fi cucerit-o în Senat în 
noiembrie, s-a prăbuşit la prima suw- 
flare de vînt: rafala care a luat cu ea 
proiectul avionului supersonic de 
transport. 

Președintele doreşte să pară impa- 
sibil în orice împrejurare. Acelora care 
fac pronosticul că nu se va prezenta 
din nou la alegeri, le răspunde că nw 
are intenţia să se lase ucis de sondaje, 
așa cum pină în prezent nu a trăit da- 
torită lor. Între timp, Nixon acordă tot 
mai multe interviuri. Vorbeşte despre 
copilăria sa de quaker, despre morala 
sa, despre familia sa. Interviurile nu 
reprezintă însă un succes. Sondajele 
arată că telespectatorii preferă specta- 
colul la modă sau ultimul film. Un 
consilier al Casei Albe a declarat că, 
dacă americanii l-ar cunoaște mai 
bine pe președinte, l-ar iubi. Dar ei nu 
sint curioşi... 

Un politician idealist, Allard Loe- 
wenstein, fost membru al Camerei Re- 
prezentanţilor din partea statului New 
York, organizase în 1967, în cadrul 
Partidului democrat, o „rebeliune“ îm- 
potriva lui Lyndon Johnson. Împreună 
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ca şi el în alegeri, el vrea să declan- 
şeze acum ọ mişcare similară  împo- 
triva lui Richard Nixon şi pregăteşte 
o reluare a psihodramei sale: „Cum 
să scapi de un preşedinte”. 

Despre Edmund Muskie, candidat 
potenţial la preşedinţie din partea Par- 
tidului democrat, s-a spus că e iubitor 
de înțelepciune şi de rațiune. Nu ar 
putea concepe că politica este arta de 
a se lua la trîntă în publie. O campanie 
electorală în statul său, rămas în mare 
măsură ferit de poluare, de conflicte 
rasiale şi de presiunea tinerelor genera- 
ţii, reprezintă aproape o călătorie în 
trecut, spre epoca „democraţiei agrare“ 
a hui Thomas Jefferson. Se irită cînd i 
se pune o întrebare impertinentă şi nu- 
treşte suspiciuni faţă de ziarişti. 

La începutul anului, întors dintr-o 
călătorie în Orientul Apropiat şi în Eu- 
ropa, a convocat totuşi presa. Avea un 
motiv important: senatorul George 
McGovern, copilul teribil al Partidului 
democrat, își anunţase candidatura la 
preşedinţie. În ce-l priveşte, Muskie nu 
a proclamat-o pe a sa nici acum în 
mod oficial. Atunci, la conferinţa de 
presă, a vorbit timp deo oră cu o 
curtoazie  neabătută despre proble- 
mele lumii. Era aproape ca o confe- 
rinţă a Departamentului de Stat. În a- 
semenes măsură încît un ziarist l-a 
întrebat în cele din urmă dacă există 
vreun subiect asupra căruia senatorul 
nu este de acord cu Administrația. 
Muskie a răspuns că, un an înainte, 
votase împotriva instalării sistemului 
de rachete antibalistice. 

Această prudenţă îi foloseşte. Potrivit 
ultimelor sondaje, el conduce faţă de 
Nixon cu 44 contra 39 la sută. Tot față 
de Nixon (sondajele americane pre- 
zintă candidaţii doi cîte doi), MeGovern, 
care denunța încă din 1965 războiul 
din Vietnam, ar obţine 34 contra 45 la 
sută, ceea ce de altfel nu este rău, ți- 
nînd seama de puţina recunoştinţă pe 
care œ suscită citeodată profeţii ne- 
norocirilor. Se consideră că, pentru a 
învinge în 1972, candidatul democrat 
va trebui să urmeze aceeaşi politică 
pe care Nixon a folosit-o în 1968 — a- 
dică să se expună cît mai puţin ne- 
mulțumirilor opiniei publice, deci să 
exprime cit mai puţine păreri şi să se 
bizuie pe uzura regimului la putere 
pentru a dobori un adversar. 

Maestru în acest joc, Nixon mai ştie 
însă şi că, în cele din urmă, partida 
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este ameninţată să se înece în îndi- 
ferenţă, cu atît mai mult atunci cînd 
incepe atît de devreme. Din partea de- 
mocraţilor, cine s-ar putea prezenta 
dacă nu Muskie? Senatorii Hubert 
Humphrey, Harold Hughes, Henry 
Jackson ? Toţi, cu excepţia celui dintii, 
sînt complet necunoscuţi marelui pu- 
blic. Nixon are răspunsul lui: „Demo- 
craţii nu pot recurge decît la Edward 
Kennedy“. Şi, ca şi cum i-ar da drep- 
tate, pentru prima oară de la scandalul 
de pe insula Chappaquiddick, legat de 
numele lui Ted Kennedy, un alt sondaj 
arată că „Ted“ se află înaintea lui 
Muskie cu cîteva puncte. Pentru Nixon. 
el este adversarul visat, adversarul cel 
mai vulnerabil : toate femeile vor vota 
împotriva lui, în memoria lui Mary Jo 
Kopechne, secretara care s-a înecat 
în automobilul condus de el. 

Aşa merge politica amencană, vul- 
nerabilă la accidentele de parcurs: 
căci nici unul din cele două partide nu 
dispune în ţară de o majoritate sta- 
bilă. Nixon nu a reuşit să şi-o creeze 
din pricina recesiunii economice şi a 
războiului din Vietnam.  Democraui 
care, de la Roosevelt încoace, îşi ba- 
zaseră poziţiile pe o coaliţie a minori- 
tăţilor defavorizate, a clasei muncitoare 
şi a conservatorilor din Sud, asistă a- 
cum la fărîmiţarea ei. 

Sudul s-a schimbat şi se împarte în- 
tre rasiştii lui George Wallace şi o nouă 
generaţie politică, mai progresistă. Cît 
despre clasa muncitoare, în nemulțu- 
mirea ei nu scuteşte de critică nici pe 
liberali. Un conducător al centralei sin- 
dicale A.F.L—C.I.O. ne-a declarat : „Ei 
sînt de conivenţă cu sistentul fiind be-= 
neficiarii lui şi nu s-au preocupat de- 
loc să combată politica economică a 
acestui sistem. Ei dispreţuiesc complet 
sentimentele clasei muncitoare. Ne nu- 
mese  «slobs» (oameni jalnici — n. 
trad.), dar «slobii» nu se vor lăsa păcă- 
liţi de snobi, care nu au nici un con- 
tact cu realitatea şi trăiesc la adăpostul: 
marilor societăţi“. 

Totuşi, la alegerile din 1968, sindiva= 
tele s-au mobilizat în ceasul al unspre- 
zecelea pentru Humphrey, care era cît 
pe-aci să cîştige. Ce vor face de data 
aceasta ? Muskie ? „Este cam prea 
neutru. Vom vedea. Am putea să şi 
mergem la pescuit în ziua alegerilor“. 


Jacques BOETSCH 
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ARGENTINA: 
INTENȚIILE 
NOULUI 
PREŞEDINTE 


LUCRUL cel mai important în pri- 
vinţa noului şef al statului argentinian, 
generalul-locotenent Alejandro Lanus- 
se, este că, după cum se pare, ar vrea 
să facă pace cu Juan Peron, bătrinul 
dictator care a fugit în străinătate după 
ce fusese răsturnat de la putere în 
1955. Lanusse, un bărbat voinic şi în- 
desat, cu păr alb și înfăţişare aspră dar 
amatbilă, a suferit personal de pe urma 
dictaturii lui Peron. Din 1951 pînă în 
1955, a fost întemnițat și chiar silit să 
poarte hainele obișnuite de deţinut, în 
urma participării sale la o lovitură de 
stat eşuată împotriva lui Juan Peron. 
Dar acum, cind, la vîrsta de 52 de ani, 
este președintele republicii, ca rezultat 
al propriei sale lovituri de stat, vrea să 
uite trecutul şi să se concentreze asupra 
viitorului. 

Om foarte discret, generalul s-a stră- 
duit pînă in prezent să-şi limiteze pro- 
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clamațiile, desi a început deja reface- 
rea partidelor politice și s-a angajat să 
mențină libertatea presei. Chiar și aşa, 
s-ar putea ca opiniile sale definitive să 
surprindă, ba chiar să uimească pe mă- 
sură ce devin cunoscute. 

Cea mai importantă dintre ele este 
hotărirea de a crea, de îndată ce va 
considera posibil, un consens în rindu- 
rile poporului pentru a restabili demo- 
crația civilă normală. 

Generalul consideră că majoritatea 
peroniştilor doresc reforme sociale şi 
securitate economică și, în acest sens 
pur teoretic, este de părere că atit ei 
cit şi Peron au dreptate. Conflictul său 
cu dictatorul, pentru care a suferit per- 
secuţii, fusese provocat de metodele auto- 
ritare ale lui Peron si nu de obiectivul 
afirmat al acestuia de a se preocupa 
de soaria maselor. În consecință, deși 
continuă să se opună energic tiraniei 
lui Peron, care — afirmă el — este con- 
trară tradiţiilor democratice înrădăci- 
nate ale Argentinei, Lanusse pare să fi 
hotărît să nu se mai gindească la tre- 
cutul politic sumbru din ultimele de- 
cenii. 

Privind numai spre viitor, el a ho- 
tărit că singura cale de a uni națiunea 
pentru a restabili democraţia este să-i 
apropie pe peronisti de adversarii lor. 
În consecinţă, el este dispus să discute 
cu peroniştii și cu conducătorii neope- 
ronisti din Argentina, atit timp cit au 
față de el o pozitie constructivă, pri- 
vind în viitor şi nu formulînd repro- 
şuri. În plus, el este gata să meargă şi 
mai departe și să facă un lucru pe care 
nici un şef de stat argentinian nu s-a 
gîndit să-l ia în consideraţie de la răs- 
turnarea dictaturii lui Peron. Este dis- 
pus să-l primească pe Peron însuși, 
dacă acesta doreşte să discute cu el 
despre viitorul Argentinei. 

lată desigur o poziţie îndrăzneață, 
dar aproape la fel de sigur că ea este 
unica poziţie care are vreo şansă de a 
duce la genul de consens considerat de 
Lanusse necesar pentru restabilirea de- 
mocraţiei. Rāmîine de văzut cum va 
răspunde Peron, fie personal, fie în me- 
sajele pe care le trimite mereu adepți- 
lor săi din Argentina. 

De la Peron încoace, comandamentul 
armatei s-a opus energic peronismului 
şi a intervenit ori de cite ori el ame- 
ninfa să revină la putere. Așadar, po- 


Pentru un dialog cu peroniştii ? 


ziția lui Lanusse este absolut nouă, 
Totusi, Peron si peroniștii nu trebuie 
să interpreteze greşit importanţa ei. 

În esență, preşedintele Argentinei 
pare să dorească să înlăture repede ar- 
mata din viaţa politică. Dar, în acest 
scop, el consideră necesar ca generaţia 
care a ajuns la maturitate după înlătu- 
rarea dictatorului, dar care continuă să 
practice mistica din jurul numelui său, 
să se alăture  antiperoniștilor pentru 
crearea unui climat naţional mai ar- 
monios. 

Lanusse are aici atît un mobil per- 
sonal cit şi un mobil mai general. 
Eroul său preferat, ceea ce nu surprin- 
de, este Jose de San Martin, care a 
condus războiul de independenţă îm- 
potriva Spaniei și a obținut libertatea 
pentru această parte a Americii de Sud. 
Cind San Martin a considerat că nu 
mai este esențial pentru destinele ţării 
sale, s-a retras în tăcere în Franţa. 
Lanusse nu tinjeşte la exil, dar ar vrea 
să se retragă — atunci cînd va consi- 
dera că poate să facă acest lucru — din 
palatul prezidențial, care în ultimii ani 
a avut mult prea puţini ocupanţi civili. 


C. L. SULZBERGER 
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SPRE FOLOSUL 
CUI? 


DE O LUNĂ, reuniunile guvernului 
francez sint dominate de aceeași între- 
bare. În plus, în fiecare săptămînă, ea 
constituie obiectul unui consiliu inter- 
ministerial. Aceasta nu înseamnă însă 
că întrebarea e pe cale să fie rezol- 
rată. Cum va reuşi economia franceză 
ca, în cursul fiecăruia din cei cinci ani 
următori, să economisească suma de 
70 700 000 000 franci necesară pentru 
cel mai ambițios plan de dezvoltare in- 
dustrială din istoria țării ? 

Într-adevăr, obiectivul pe care şi l-a 
stabilit guvernul, obiectiv născut sub 
semnul „imperativului industrial” și al 
„Noii societăţi“, este pur şi simplu de 


—p 


27 


þa 


m PUNCTE DE VEDERE - 


a dubla în zece ani capacitatea indus- 
triei franceze. Pentru a reuși, al VI-lea 
plan urmăreşte să sporească anual în 
medie cu 7,2 la sută capacitatea indus- 
trială a Franţei. Potrivit experţilor, o 
asemenea creştere presupune ca inves- 
tițiile denumite productive să sporească 
cu 9,5 la sută anual și ca formarea de 
capital (ceea ce în mod curent se nu- 
meșşte profit) să fie, în 1975, cu sută la 
sută mai mare decit în urmă cu cinci 
ani. 

Aceste cifre pot părea spectaculoase 
dar ambiția, în sine, nu e exagerată: 
Franţa este o ţară subindustrializată. 
Industria ei de construcţii electrice, de 
pildă, nu reprezintă decit o treime din 
cea a Germaniei occidentale (o cifră de 
afaceri de 26 miliarde franci în 1979, 
față de 78 miliarde dincolo de Rin) ; in- 
dustriile ei mecanică şi chimică nu cîn- 
tăresc nici ele mai greu comparativ. 

Flanul de industrializare accelerată 
este cu atit mai urgent cu cit este tar- 
div. În mai multe ramuri (maşini de 
calculat pentru birouri, industria de 
mobile, o parte a industriei alimentare 
etc.), piața internă a Franţei a fost a- 
caparată de producătorii străini. Se 
pune problema de a evita ca o aseme- 
nea situație gravă să se producă şi în 
alte ramuri amenințate, în primul rînd 
mașinile-unelie, ordinatoarele, industria 
grea, construcţiile energetice de mare 
amploare. 


În caz contrar, economia franceză ar 
cunoaște aceeași degringoladă ca aceea 
britanică și aceeași agravare, foarte ra- 
pidă, a șomajului (în momentul . de 
faţă, în Marea Britanie există 800 000 
de şomeri). Sau chiar şi mai rapidă: 
într-adevăr, exodul de la sate, care în 
Marea Britanie s-a terminat de multă 
vreme, este în Franţa de 150000 de 
persoane active anual. În plus, populaţia 
franceză capabilă de muncă sporeşte 
anual cu 150000 persoane. Nu este 
uşor, Căci, cu cît marea industrie se 
dezvoltă mai repede, cu atit mica in- 
dustrie este mai periclitată. Or, cea de 
a doua foloseşte mult mai multe braţe 
de muncă decît prima. În plus, în anu- 
mite ramuri ale industriei se produce 
o reducere a locurilor de muncă: în 
textile, confecţii, mine de cărbuni în 
special se reduc efectivele. Pentru a 
evita, tocmai din cauza modernizării 
accelerate a industriei, o creştere verti- 
zinoasă a șomajului, noile industrii a- 
vansate ar trebui să se dezvolte mult 
mai repede decit se reduc industriile şi 
întreprinderile tradiţionale. Aceasta re- 
clamă multe capitaluri. De unde vor fi 
luate ? 

Un grup de lucru al planului a pre- 
zentat recent rezultatul calculelor sale 
în legătură cu această întrebare. El pro- 
pune ca rata de autofinanţare a inves- 
tiţiilor industriale să fie sporită la 77 la 
sută (față de 73 la sută anul trecut) şi 


Italia este înainte de 
toate o ţară mediteranea- 
nă. Pentru a te convinge 
de acest lucru, este sufi- 
cient să priveşti o hartă. 
Deși în iunie 1967 a luat 
poziţie în favoarea Israe- 
Jului, Italia a păstrat to- 
tuși relaţii bune cu ţările 
arabe. Scurt timp după 
războiul  israeliano-arab, 
ministrul afacerilor exter- 
ne al Italiei a făcut de 


ITALIA : 
PRIORITĂŢI 
MEDITERANEENE 


de țările arabe pentru a- 
provizionarea ei cu hidro- 
carburi. De altfel, societa- 


în Israel. În același timp, 
o delegaţie parlamentară 
s-a întîlnit la Cairo cu 
principalii conducători e- 
gipteni. La sfîrşitul lunii 
martie, Roma a anunțat 
că Italia va participa cu 
25 milioane dolari la con- 
struirea conductei petro- 
liere Suez-Alexandria. 
După părerea lui Miche- 
le Tito, de la ziarul „La 


altfel un turneu în capi- 
talele arabe pentru a ară- 
ta că poziţia italiană a 
fost greșit înţeleasă sau 
greşit explicată și că este 
vorba de o regretabilă ne- 
înţelegere. 

“Conducătorii italieni de 
întreprinderi știu foarte 
bine că hunca meditera- 
neană — în special ţările 
arabe — reprezintă o pia- 
tă de mai multe sute de 
milioane de locuitori, pe 
care concurența este mai 
mică decit în ţările puter- 
nie industrializate. De a- 
ceea, nu este de mirare 
că Italia are deseori o po- 
ziţie mai bună decit Fran- 
ţa sau decit R.F.G. pe u- 
nele din aceste pieţe. Să 
luăm exemplul Siriei: 
Italia ocupă aci primul loc 
între ţările  vest-europe- 
ne, cu mult înaintea 
R.F.G. și a Franţei. 

Experții ministerului a- 
facerilor externe al Italiei 
nu pierd din vedere nici 
faptul că Italia depinde 
în proporție de 79 la sută 


tea italiană E.N.I. s-a si- 
tuat pe o poziţie singulară 
în conflictul dintre ţările 
producătoare și companii- 
le petroliere occidentale. 
Probabil că, dacă Libia 
ar fi hotărît să „închidă 
robinetele“, Italia ar fi 
găsit soluții de schimb 
deoarece ea este unul din 
principalii importatori de 
petrol libian : 31 milioane 
tone în 1969 (Franţa : 13 
milioane tone). Oricum. 
experții petrolieri italieni 
dau dovadă de mai multă 
imaginaţie decit omologii 
lor trancezi, 

Diplomaţia italiană este 
in același timp subtilă şi 
discretă. O dovedeşte şi 
actualitatea cea mai re- 
centă. La sfîrşitul lunii 
februarie şi la începutul 
lunii martie, Angelo Saliz- 
zoni, subsecretar de stat 
la ministerul afacerilor 
externe, a plecat în Irak, 
Siria şi Liban, De la 3 la 
8 martie, Aldo Moro, mi- 
nistrui afacerilor externe, 
a făcut o vizită oficială 


Stampa“, „Mediterana este 
probabil mai importantă 
pentru Italia decit adeziu- 
nea britanică la CEE. și 
decit integrarea  vest-eu- 
ropeană“. Raționamentul 
său este următorul : Italia 
e înainte de toate o ţară 
mediteraneană. Aşa se 
explică dorința ei de a 
întreține relaţii bune cu 
tările arabe. 

Mulți italieni se tem 
de lărgirea Pieței comune. 
Fi au impresia că în 
C.E.E. se va întări astfel 
sectorul nordice în detri- 
mentul celui sudic, în spe- 
cial dacă țările scandinave 
aderă la C.E.E.  Neavînd 
debuşee maritime în nord, 
italienii se tem și de o a- 
numită izolare. 

„Romantismul  vest-c- 
uropean“ al lui de Gas- 
peri face parte acum din 
istorie. În 1971, pentru 
conducătorii italieni, Me- 
diterana are prioritate. 


(După „Entreprise“ — Pa- 
cis). 
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ca depunerile la bănci și case de eco- 
nomii să capete un impuls fără prece- 
dent : piaţa capitalurilor ar urma să 
furnizeze în 1975 industriei aproape 40 
miliarde de franci, adică cu 50 la sută 
mai mult decit anul trecut; volumul 
acțiunilor subscrise ar trebui să crească 
cu peste sută la sută în decurs de cinci 
ani (17 miliarde de franci faţă de 8 
miliarde anul trecut). 

Dar, pentru ca industria să dispună 
de o parte sporită din resurse. este ne- 
cesar ca alte sectoare să primească o 
parte mai mică. Ceea ce se și întimplă 
încă din 1967: în decurs de trei ani, 
profiturile societăților au crescut cu 
peste 60 la sută; creditele și aportu- 
rile de capitaluri în industrie au înre- 
gistrat un salt spectaculos. Dar acest 
demaraj puternic al industrializării a 
fost plătit prin scăderea volumului 
construcţiei de locuinţe ieftine, de pildă. 
Locuinţele, urbanismul, transporturile 
colective, spitalele, construcţiile de 
școli, cercetarea științifică, drumurile, 
porturile, creșele etc. au fost saerifi- 
cate. Potrivit grupului „finanțe“ al pla- 
nului, trebuie să se continue pe a- 
ceastă cale. Primul ministru, sprijinit 
de președintele Republicii. a lăsat să se 
întrevadă ostilitatea sa faţă de acest 
proiect. Dar însuși faptul că proiectul 
a fost elaborat și dat publicităţii arată 
spiritul ofensiv al adepților capitalis- 
mului „în stil japonez“. 

O altă idee interesantă, studiată în 
prezent : un impozit de 2 la sută pe 
capitalurile întreprinderilor.  Raţiona- 
mentul care stă la baza acestor propu- 
neri este următorul : aproape o treime 
din societăţi declară că au rezultate de- 
ficitare şi deci nu plătesc impozite pe 
beneficii. De fapt, majoritatea lor își 
ascund adevăratele beneficii şi frau- 
dează fiscul ; statul ar recupera pierde- 
rile datorită noului impozit. Dar o 
parte a întreprinderilor sint într-adevăr 
deficitare sau nerentabile potrivit cri- 
teriilor financiare în vigoare, iar noul 
impozit ar accelera agonia lor. Pe baza 
logicii capitaliste, ele nu merită să su- 
pravieţuiască deoarece acaparează re- 
surse productive (bani și mînă de lucru), 
care ar putea fi folosite mai bine în 
alte părţi : capitalismul industrial nu 
poate să nu fie necruţător cu cei 
slabi. 

În consecinţă, dublarea capacităților 
industriale în decurs de zece ani nu va 
avea nimic dintr-un marş triumfal. Ea 
a provoca lacrimi, scrișnete din dinţi 
și încordări sociale greu de stăpinit. 
Ea va trebui să se impună împotriva 
curentuiui conjuncturii mondiale și în 
fața unei concurenţe din ce în ce mai 
dure. Într-adevăr, în principalele țări 
capitaliste — Statele Unite, Germania 
occidentală, Japonia — se încheie o 
lungă perioadă de expansiune susținută. 
Profiturile și investiţiile scad, resortu- 
rile creșterii economice se uzează. Prin 
ce miracol poate Franța spera să-și in- 
tensifice eforturile și să evite stagnarea 
sau încetinirea activităţii prevăzute de 
aproape toţi „partenerii“ ei? Raţiona- 
mentul — greu de admis — pe care îl 
fac conducătorii francezi se bazează pe 
următoarele ipoteze : salariile şi preţu- 
rile de cost franceze vor continua să 
crească mai încet decit în străinătate ; 
prețurile franceze vor trebui să rămînă 
„supracompetitive“ la export. În ace- 
lași timp, rata profitului societăților 
franceze va trebui să rămînă net supe- 


rioară ratelor vest-germană, americană, 
italiană. Astfel, capitalurile străine ar 
fi stimulate să se plaseze în Franţa, 
unde ar obţine profituri mai mari decit 
în alte părţi. 

Din punct de vedere strict economic, 
aceste ipoteze nu au nimic absurd. Ră- 
mine de văzut dacă, din punct de ve- 
dere politic şi social, această situație 
excepțională poate fi prelungită timp de 
zece ani. Muncitorii francezi vor ac- 
cepta oare să plătească spezele creşte- 
rii accelerate mulţumindu-se cu majo- 
rări de salarii mai mici și cu condiţii 
de muncă mai grele decit în ţările 
vecine ? Locuitorii suburbiilor vor aş- 
tepta oare timp de zece ani — așa cum 
s-a întimplat la Sarcelles — un serviciu 
de transporturi în comun şi un spațiu 
verde (la Sarcelles a întirziat 14 ani) ? 

Tată întrebările de fond la care sin- 
dicatele au și răspuns în felul lor, re- 
tuzind să mai facă parte din diferite 
comisii ale planului. Fie, spun ele, tre- 
buie să ne industrializăm, dar în folo- 
sul cui ? Aparate de uz casnic şi auto- 
mobile din ce în ce mai costisitoare, 
porturi și ambarcaţiuni de plăcere, imo- 
bile-turn pentru birouri ? La ce bun o 
creștere economică accelerată dacă ea 
îmbogățește în primul rind pe bogați 
și dacă ceilalţi, deși cîştigă ceva mai 
mult în fiecare an. trăiesc din ce în ce 
mai rău, într-un sistem care pune ac- 
cesoriul mai presus de esenţial ; care 
lasă 500000 de persoane — din care 
31 la sută tineri — fără muncă ? 

Pentru ca al VI-lea plan să reușească. 
guvernul va trebui să evite ca aceste 
întrebări să devină explozive. „Impera- 
tivul industrial“ nu se bazează pe exi- 
genta oamenilor de a trăi mai bine. 


Michel BOSQUET 
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TREBUIE să fii dîrz dacă vrei să 
Practici în Africa de Sud profesia de 
avocat care apără în mod curent pe 
condamnaţii politici africani. Amenin- 
ţările cu moartea, intimidarea, apelu- 
rile telefonice amenințătoare în miez 
de noapte sînt lucruri obișnuite. Pu- 
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JOEL CARLSON 


„Ceea ce am văzut m-a îngrozit pentru 
toată viaţa...” 


țini oameni au nervii destul de tari 
pentru a desfăşura vreme îndelungată 
această activitate. O dată cu recenta 
sosire la Londra a lui Joel Carlson, în 
rîndurile lor s-a produs un mare gol. 

Carlson a pledat în aproape toate 
marile procese politice desfăşurate în 
ultima vreme în Africa de Sud, inclu- 
siy în favoarea celor 33 de negri din 
sud-vestul Africii, primii judecaţi pe 
baza așa-numitei „legi împotriva tero- 
rismului“, introdusă special în mod re- 
troactiv pentru a fi aplicată în proce- 
sul lor. 

Cea mai recentă pledoarie a lui 
Carlson a fost în procesul lui Winnie 
Mandela (fiică a cunoscutului lider de 
culoare — n. trad.), proces încheiat 
printr-un fiasco pentru guvern : ea și 
alți 18 acuzaţi au fost achitaţi, judecaţi 
din nou şi iar achitaţi (e drept că ulte- 
rior au fost „exilați“ deoarece regimul 
nu consimte să i se „.riposteze“). 

Carlson a părăsit Africa de Sud cu 
un paşaport britanic, pe care l-a soli- 
citat după ce făcuse eforturi repetate 
dar nereuşite de a i se restitui paşa- 
portul său sud-african. Acesta i-a fost 
retras în 1969, după ce el avusese „în- 
drăzneala“ ca, în cadrul unei anchete. 
să pună sub semnul întrebării modul 
în care un deţinut african, James 
Lenkoe, murise în închisoare. Carlson 
era convins că omul fusese electrocu- 
tat în cursul torturii. 

Cazul a devenit un scandal interna- 
tional după ce un comitet de avocaţi 
din diferite ţări a început să se ocupe 
de proces, i-a cerut lui Carlson să-l 
preia şi l-a trimis în Africa de Sud pe 
Alan Moritz, unul dintre medicii le- 
giști care conduseseră autopsia după 
asasinatul de la Dallas. Moritz a con- 
firmat că Lenkoe avea arsuri produse 
prin electrocutare. Guvernul sud-afri- 
can a dat din umeri şi... i-a luat lui 
Carlson pașaportul. 

Acum, după 17 ani de avocatură, 
Carlson, se odihneşte scurt timp în An- 
glia, în drum spre Universitatea din 
New York, unde va prelua funcţia de 
cercetător principal la Centrul de stu- 
dii internaţionale. Este o funcţie în care 
a fost angajat pentru un an, astfel încît 
se va putea înapoia în Africa de Sud 
dacă guvernul nu-i va închide ușa între 
timp. Cînd l-am văzut, nu se refăcuse 
încă de pe urma emoţiei provocate de 
eliberarea sa din atmosfera care dom- 
nește în Africa de Sud. a 

„Este minunat să poţi să te destinzi, 
să nu mai fii supus hărţuielilor şi spai- 


mei în care trăieşte zi de zi orice ad- 
versar al regimului — declară el. Au- 
tomobilul meu a fost distrus în repe- 
late rînduri. S-a tras asupra locuin- 
tei mele. S-au aruncat asupra ei gre- 
nade. Mi s-au trimis bombe prin poş- 
tă. Am primit nenumărate ameninţări 
cu moartea și scrisori dușmănoase“. 

Carlson şi-a început activitatea ca 
funcţionar la Departamentul pentru 
problemele băștinașilor. „Ceea ce am 
văzut acolo m-a îngrozit pentru toată 
viaţa — spune el. Am hotărît să de- 
masc ceea ce puteam să văd eu însumi 
din «sistem»*. 

O scenă pe care o putea vedea de la 
fereastra biroului său : africani încăr- 
caţi în camioane. Era curios de ce, și a 
hotărît să afle. A avut nevoie de mulţi 
ani pentru ca investigaţiile sale să 
ducă la un rezultat. În cele din urmă, 
în 1957, Carlson a descoperit așa-numi- 
tul „scandal al braţelor de muncă agri- 
cole“. Pentru prima oară, Carlson a 
provocat vîlvă pe plan internaţional, 
demascînd şantajul brutal al poliţiei, 
care se oferea să renunţe la acuzaţii 
aduse africanilor pentru încălcări mă- 
runte ale legii cu privire la „permisele 
de şedere“ dacă ei acceptau „voluntar“ 
să muncească pentru fermierii albi. 

După ce a afirmat întîi că Joel Carl- 
son minte. guvernul a fost nevoit să 
suspende această formă de muncă for- 
tată şi să întreprindă o anchetă. Între 
timp, Curtea Supremă sud-africană a 
declarat de'două ori că munca forţată 
e un act ilegal. Dar. arătind din nou că 
sfidează hotăririle justiţiei, regimul a 
adoptat cu cinism legea cu privire la 
închisori. pentru a limita dezvăluirea 
activităţilor poliţiei şi a situaţiei din 
închisori, 

Nu este un secret că guvernul sud- 
african a fost furios după înfrîngerea 
pe care a suferit-o în cazul lui Winnie 
Mandela, înfrîngere ce i-a fost provo- 
cată în mare măsură de abilitatea lui 
Carlson în calitate de avocat al apă- 
rării. În ultimele săptămîni, presiunile 
guvernului şi ale extremiştilor, care îl 
terorizau pe el şi familia sa, s-au in- 
tensificat. Ca şi alţi avocaţi înaintea 
lui — ca și clienţii lor — Carlson risca 
să fie exilat în orice moment, după 
bunul plac al guvernului. A avut no- 


rocul să beneficieze de un pașaport: 


britanic deoarece tatăl său s-a născut 
în Marea Britanie. 

Intenţionează Carlson să se întoarcă 
vreodată în Africa de Sud? Deocam- 
dată, el nu are un plan precis. „În mo- 
mentul de faţă am o slujbă doar pen- 
tru un an — spune el. Renunţarea mea 
lu cetățenia sud-africană nu înseamnă 
renunţarea la Africa de Sud, ci numai 
un protest la adresa politicii guvernu- 


lui. Consider Africa de Sud drept pa- 


tria mea şi continui să iubesc pămîntul 
și poporul ei. Mă voi întoarce desigur 
acolo“. 

Chemarea datoriei ? Atracția subtilă 
pe care o exercită o ţară frumoasă, 
aflată temporar sub un regim terorist ? 
Sau simple speranţe ale unui om cu- 
rajos, dar ajuns la capătul puterilor ? 
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SPYROS 
KYPRIANOU 


ministrul afacerilor externe al Republicii 
Cipru 


PROFIL 


Cipriot de naţionalitate greacă, Spy- 
ros Kyprianou s-a născut îv 1932, la Li- 
massol. Tot aici a frecventat gimnaziul 
grec. Își va continua apoi studiile la 
Atena și la Londra. În capitala brita- 
nică se va dedica în special științelor 
economice și dreptului internaţional. În 
completarea cunoştinţelor de drept, 
Spyros Kyprianou va practica avocatu- 
ra la reputatul Institut Gray's Inn din 
Londra. destinat calificării superioare 
a tinerilor avocați. 

Încă din 1952 activează în preajma 
arhiep'scopului Makarios, mai întîi ca 
secretar al arhiepiscopului, iar din oc- 
tombrie 1956 ca reprezentant personal 
al acestuia la O.N.U. În această calita- 
te, împreună cu arhiepiscopul Maka- 
rios, mil tează în vederea soluţionă- 
rii situației din insulă, avind o 
contribuţie însemnată la progresul tra- 
tativelor care au condus la proclama- 
rea statului independent Cipru, în 1960. 
(În martie 1959, Kyprianou revenise în 
ţară). 

În primul guvern al Repubiicii Ci- 
pru, lui Spyros Kyprianou i se încre- 


.P 

dinţează portofoliul justiţiei; înce- 
pind cu ai doilea cabinet, format la 22 
august 1960, şi pînă azi, deţine condu- 
cerea afacerilor externe 

Spyros Kyprianou se pronunță pentru 
o soluție negociată a problemelor con- 
flictuale dintre cele două comunități 
din insulă : greacă și turcă. De curînd 
el şi-a exprimat încrederea într-o „s0- 
luţie constructivă“, adăugind că, după 
cum a demonstrat experienţa istorică, 
trebuie să se ajungă „să nu mai exis- 
te în viitor nici un punct de fricţiune 
și divergențe, iar politica cipriolă să se 
caracterizeze prin unitate internă și 
independenţă și suveranitate externă“. 

Pe plan internaţional. militind pen- 
tru o politică de neangajare și opu- 
nindu-se oricăror încercări de atragere 
a Ciprului în zona de influenţă a 
N.A.T.0. Spyros Kyprianou a exprimat 
in repetate rînduri dorinţa ţării sale 
de a stabili relaţii de colaborare cu 
toate statele lumii. 


H. F. 


Se Monde 


PARIS 


SCANDALUL 
DIN LA PAZ 


„AFACEREA“ pasionează în aseme- 
nea măsură opinia publică încit se 
spune că din cauza ei numeroşi „pa- 
cenos“ (locuitori ai oraşului La Paz) 
au uitat să-şi ridice salariul la sfirşitul 
lunii. Este vorba de un trafic de arme 
în care sînt amestecați doi foști preşe- 
dinţi ai republicii — generalii René 
Barrientos, mort în 1969, într-un acci- 
dent de elicopter, şi Alfredo Ovando, 
fost ambasador la Madrid — precum şi 
o bună parte din cercurile conducătoa- 
re ale regimului Barrientos : militari şi 
lideri politici în solda lor, detectivi, 
agenţi ai serviciilor de informaţii bo- 
liviene și străine, fără să mai vorbim 
de oamenii mărunți — poliţişti, şan- 
tajişti şi ucigași plătiţi. 

Gert Heber, fost agent al serviciului 
secret vest-german, care a descoperit 
afacerea, afirmă că generalul Ovando 


aa: 


l-a pus pe aghiotantul lui Barrientos, 
pe atunci preşedinte, să-l ucidă. Chiar 
dacă acest lucru nu este adevărat, se- 
ria de crime săvîrșite pentru a lichida 
pe cei ce erau „la curent“ — doi zia- 
rişti şi un conducător al țăranilor — 
este suficientă pentru a alimenta con- 
versaţiile de pe Prado, principalul bule- 
vard al capitalei. 

În fiecare zi, între orele 12 şi 14, elita 
politică din La Paz, amestecată cu res- 
tul populaţiei, se  întilneşte pe aleea 
centrală a bulevardului, Membri ai 
guvernului și ai opoziţiei, militari şi 
civili, păşese braț la braţ, schimbînd 
ultimele informaţii şi în special ulti- 
mele „birfeli“. De citeva săptămîni, ei 
nu fac decit să comenteze „scandalul“. 

Deşi, în cele din urmă, adevărul a 
ieşit la lumina zilei, este foarte greu 
să pui în ordine miile de piese ale 
mozaicului. Personajele implicate în 
afacere sînt derutante, motivele ac- 
țiunilor lor scapă deocamdată analizei. 
Începînd cu acelea ale lui Heber. „Am 
vrut pur şi simplu — a declarat el — 
să aduc lămuriri cu privire la asasina- 
rea lui Jorge Solis, Alfredo Alexander 
şi Jaime Otero (cei doi ziarişti şi con- 
ducătorul țărănesc uciși), deoarece aici 
puteai omori nepedepsit pe oricine“. 
Ciudată atitudine din partea unui spion, 
acuzat în plus şi de escrocherie. 

Scandalul, care afectează un mare 
număr de personalități din guvernele 
Barrientos și Ovando, pune în cauză 
regimul impus de militari între 1964 — 
data loviturii de stat împotriva guver- 
nului lui Victor Paz Estenssoro — şi oc- 
tombrie 1970, cînd generalul Ovando 
a fost destituit. Conducătorii „Coman- 
damentului politic al forțelor popu- 
lare“ cer ca ancheta să se extindă la 
toate celelalte crime săvirşite înainte 
de 1970. „Adunarea populară“, adunare 
neoficială, alcătuită din forţe de stînga 
şi de centru, s-a sesizat şi ea de afa- 


cere. Fiecare din grupurile reprezen- 
tate în cadrul ei cere să se facă lu- 
mină : unii evocă masacrele de la 
mina „Catavi-Siglo* în 1965 şi 1967, 
alţii amintesc de crimele săvîrşite la 
sate ; universitarii din La Paz se refe- 
ră la asasinarea tovarășilor lui „Che“ şi 
a lui Guevara însuşi. 

O parte din forțele armate se află 
deci în boxa acuzaților şi mulți ar dori 
să profite de acest lucru. Dar în „Adu- 
narea populară“ au prevalat în cele din 
urmă sfaturile de moderație: „Să ne 
ferim să imputăm militarilor toate cri- 
mele — a declarat Simon Reyes, con- 
ducător al federației minerilor. Insti- 
tuţia armatei nu trebuie pusă în 
cauză“. i 

Dezvăluirile lui Heber şi primele re- 
zultate. ale anchetei explică în parte 
comportarea celor doi foşti preşedinţi 
ai republicii implicaţi în scandal şi 
aduc atuuri generalului Torres şi mi- 
litarilor de stinga. Generalii Barrien- 
tos și Ovando au lăsat C.I.A. să facă 
ce vrea: primul aproba activităţile ei, 
al doilea era prizonierul ei. La curent 
cu afacerile mănoase ale fostului pre- 
şedinte — care nu se limitau la tra- 
ficul de arme — serviciul de spionaj 
american a reuşit, în special după na- 
ționalizarea, în 1969, a societății „Boli- 
vian Gulf Gil Company, să exercite 
presiuni asupra generalului Ovando : 
șantaj care explică în parte oscilaţiile 
sale şi poate și ulcerul despre care se 
pretinde că-l ţintuiește încă şi azi pe 
un pat de spital la Madrid, împieai- 
cîndu-l să se înapoieze în Bolivia. 

Cît despre Barrientos, el era oricum 
definitiv discreditat. De curînd, mor- 
mîntul său a fost deschis pentru a se 
face autopsia cadavrului. Nu există 
urme de gloanţe, afirmă medicii legişti. 
Rămîne de examinat ipoteza unui sa- 
botaj la elicopterul prezidenţial. 


Philippe LABREVEUX 


După părerea mea... 


Am citit în ziare despre a- 
tentatul comis de  terorişti 
ustaşi împotriva ambasado- 
rului iugoslav în Suedia. Ul- 
terior, ambasadorul, grav ră- 
mit, a încetat din viață. A- 
ceastă crimă, care provoacă 
repulsie şi revoltă, survine la 
scurtă vreme după ce un alt 
grup de teroriști ustaşi ame- 
nințase cu moartea persona- 
lul consulatului iugoslav din 
Göteborg. Asemenea acţiuni 
stîrnesc profundul oprobriu al 
opiniei publice mondiale. Pe 
lingă faptul că indignează pe 
orice om civilizat, asemenea 
acțiuni teroriste aduc preju- 
dicii raporturilor normale în- 
tre state. Aş spune că este 
dureros şi inadmisibil ca de- 
clasați  iresponsabili să înve- 
mineze atmosfera  înternaţio- 
nală, pentru a cărei însenina- 
re continuă se străduiesc ati- 
tea state şi guverne. Cred că 
toate acţiunile persoanelor 
care comit atentate trebuie 
condamnate cu asprime de 
autoritățile şi de justiţia fă- 
rilor în care s-au produs. Pro- 
blema terorismului trebuie 
privită cu severitate şi solu- 
ționată potrivit cu răspunde- 
rea fiecărei ţări în concertul 
națiunilor. Se cuvine ca auto- 
rii crimei de la Stockholm să 
fie pedepsiţi exemplar. Am 
convingerea că autorităţile 
suedeze vor proceda în conse- 
cință 


Ion STANCU 
Timişoara 
mer 


Ziarele şi revista dv. au 
scris despre realegerea gu- 
vernatorului progresist din 
Tokio, Ryokichi Minobe, care 
şi-a învins adversarul cu o 


mare diferență de voturi. 
Cred că victoria lui Minobe 
are o însemnătate deosebită 


în viața politică din această 
țară. Guvernator progresist, 
sprijinit de Partidul Comu- 
nist şi de Partidul Socialist, 
Minobe a prezentat un pro- 
gram electoral care răspun-= 
dea la dezideratele locuitori- 
lor celui mai populat oraş al 
Pămîntului: lupta împotriva 
poluării (îmi amintesc de 
marşurile pe care locuitorii 


mimi N bai a acea 


oraşului le-au organizat în 
acest sens; de interzicerea 
circulației automobilelor p: 


arterele principale la  sfirşit 
de săptămină); măsuri pentru 
asigurarea unor condiții de 
viață mai bune pentru locui- 
tori ; democratizarea adminis- 
trației etc. După părerea 
mea, recentele alegeri din Ja- 
ponia au şi o altă semnifica- 
ție. Îm principalele patru ora- 
şe japoneze — Tokio. Osaka. 
Yokohama, Kyoto — au fost 
aleşi candidatii sprijiniți de 
partidele de opoziţie.  Aceas- 


ta înseamnă că partidul de 
guvernămint, indiferent de 
numărul voturilor obținute, 
se află într-o anumită pier- 
dere de viteză şi că în cadru! 
corpuiui electoral s-au pro- 
dus  vreorientări interesante. 
Ín acest sens, cred că alegeri- 
le parlamentare parţiale din 
luna iunie vor aduce noi ele- 
mente pentru a înțelege mai 
bine evoluția situației politi- 
ce din Japonia. 


Eugen NICOARĂ 
Ploiești 


„Lumea“ vă răspunde 


POLITICĂ PETROLIERĂ 


Aiexandru Stănescu, Bucu- 
rești. Este adevărat că în ur- 
ma sporirii preţului petrolu- 
lui, în cercurile economice 
nord-americane — care utili- 
zează şi petrol din Venezuela — 
s-au auzit critici la adresa 
guvernului de la Caracas. În- 
tr-un recent discurs, preşedinte- 
le Rafael Caldera a subliniat — 
aşa cum arată buletinul „Infor- 
mation latine“ — că în preţul 
plătit de consumatorul din 
S.U.A. procentajul ce revine 
producătorului de materie pri- 
mă, adică Venezuelei, este cel 
mai scăzut, în timp ce verigile 
(nord-americane) care asigură 
transportul, rafinarea şi distri- 
buţia, obţin însemnate cîştiguri. 
Pe de altă parte, preţul petro- 
lului venezuelan suferise o 
anumită deteriorare faţă 
de 1959 şi recentele mă- 
suri nu fac decit să ree- 
chilibreze situaţia. În sfîrşit, 
președintele Venezuelei a ex- 
plicat actuala politică petro- 
lieră prin necesităţile dezvol- 
tării proprii : „Trebuie să ne 
punem de acord pentru ca 
preţurile să fie juste la noi, 
ca şi în Golful Persic, în A- 
frica de nord sau în Indone- 
zia, pentru că între ţările ex- 
portatoare există o înţelegere 
fundamentală şi fiecare tre- 
buie să-și exercite suverani- 
tatea“, 


DIALOGUL CIPRIOT 


Adrian Mutașcu, Bucureşti. 
Scopul vizitei la Ankara a lui 
Rauf Denktaş, liderul popula- 
ției turce din Cipru, a fost de 
a prezenta unor personalități 
ale vieții politice turceşti un 
raport întocmit de conducăto- 
rii comunității turce din Ci- 
pru în legătură cu situația 
din insulă şi cu stadiul con- 
vorbirilor. În urma prezentă- 
rii raportului şi după o serie 
de convorbiri cu Denktaş, noul 


guvern de la Ankara, condus 
de Nihat Erim, ar urma să-și 
definească poziția față de pro- 
blema cipriotă. Este adevărat 
că în ultimul timp nu s-a în- 
registrat nimic nou în convor- 
birile intercomunitare, iar si- 
tuația se prezintă aparent 
calmă, aşa cum o descriam la 
această rubrică în urmă cu 
cîteva luni. Recent, Xanthopo- 
ulos-Palamas, subsecretar al 
afacerilor externe al Greciei, 
a declarat: „Grecia este in- 
teresată să se găsească 
o soluție paşnică şi justă. 
În ceea ce ne priveşte, 
noi evităm declaraţiile şi re- 
plicile publice şi depunem 
toate eforturile ca dialogul 
între comunităţile cipriote să 
Se desfăşoare într-un mod 
constructiv. Credem că acest 
dialog va continua, nu numai 
deoarece constituie o procedu- 
ră logică şi admisă de toate 
părţile interesate, dar şi pen- 
tru faptul că nu vedem facto- 
rul care şi-ar asuma  greaua 
responsabilitate de a-l sus- 
penda“. 


UNIUNEA INTERNAȚIONA- 
LĂ DE TELECOMUNICAȚII 


Andrei Ionescu, Cluj. Uniu- 
nea internaţională de tele- 
comunicaţii (U.L.T.) este nu 
numai cea mai veche dintre 
instituţiile specializate ale Or- 
ganizaţiei Naţiunilor Unite ci 
şi mult mai veche decit însăşi 
O.N.U. A fost fondată acum 
mai bine de o sută de ani 
(în 1865) pentru a înlesni le- 
găturile telegrafice interna- 
tionale. Ulterior, acest orga- 
nism a inclus întregul trafic 
al telecomunicaţiilor : telefon, 
telex, radio, televiziune. Cu- 
prinde astăzi 139 de membri. 
Organul suprem al U.I.T. es- 
te Conferinţa plenipotenţiari- 
lor, care are loc la fiecare 
cinci ani. Un Consiliu admi- 
nistrativ, care se întrunește 
anual, completează  activita- 
tea Conferinţei. Celelalte or- 
gane ale Uniunii Internaţio- 
nale de telecomunicaţii sînt: 


Comitetul consultativ interna- 
tional al  radiotelecomunica- 
țiilor  (C.C.L.R.), Comitetul 
consultativ internaţional tele- 
grafic şi telefonic (C.C.1.T.T.), 
Comitetul internaţional de în- 
registrări ale frecvenţelor 
(I.R.F.B.) şi Secretariatul (con- 
dus de un secretar general). 
Viitoarea Conferinţă a pleni- 
potenţiarilor urmează să se 
desfăşoare în 1973. Despre ac- 
tivitatea actuală a U.I.T. vă su- 
gerăm consultarea rubricii 
„Cronica O.N.U.“ din acest nu- 
măr. 


Ivu Toader, Galaţi. Ambele 
cifre la care vă referiţi sînt 
exacte. Suma de 4,4 miliarde 
dolari reprezintă valoarea in- 
trinsecă a ţigărilor vîndute în 
S.U.A., neincluzînd impozite- 
le percepute asupra vînzării, 
care, în cazul acestui produs, 
sporesc de aproximativ 2,5 ori 
preţul de cost. 


RAPORTUL NADER 


Ion Cristescu, Turnu Seve- 
rin. Grupul condus de cunos- 
cutul avocat american Ralph 
Nader care, timp de un an şi 
jumătate, a desfăşurat ample 
cercetări în legătură cu rezul- 
tatele luptei împotriva poluă- 
rii în Statele Unite, a prezen- 
tat recent un raport ale cărui 
concluzii sînt cît se poate de 
pesimiste ; cei 15 ani de lup- 
tă împotriva poluării — spune 
Ralph Nader — s-au încheiat 
cu „un eşec mizerabil“. Potri- 
vit datelor incluse în raport, 
deşi guvernul federal al 
S.U.A. a cheltuit pentru „de- 
poluare“ peste trei miliarde de 
dolari din 1956 pînă astăzi, 
n-a fost redus gradul de po- 
luare al nici unui curs de 
apă din America de ‘Nord. 
Deși oraşele cu o puternică in- 
dustrie, ale cărei deşeuri pro- 
voacă o poluare intensă, ar fi 
putut fi acţionate în justiţie 
potrivit uneia din stipulaţiile 
legii americane împotriva po- 
luării apelor, nu s-a întîmplat 
un asemenea fapt decît într-un 
singur caz. Oricum, însă, nici 
uri fabricant nu a fost încă 
tras la răspundere, pentru că 
nu adoptă măsuri care să re- 
ducă poluarea produsă de de- 
şeurile întreprinderilor sale. 
Raportul Nader precizează că 
ar exista în S.U.A. aproximativ 
40 000 de responsabili pentru 
poluarea industrială dar că, în 
acelaşi timp, aproape toţi de- 
țin jumătate din funcţiile mu- 
nicipale legate de tratarea a- 
pelor infectate, de lupta îm- 
potriva poluării etc. Raportul 
Nader subliniază și dificulta- 
tea, sporită an de an, de a 
trata apa potabilă datorită no- 
civităţii noilor produşi chi- 
mici. Instalaţiile de tratare 
sînt încapabile să elimine te- 
talitatea reziduurilor chimice 
şi chiar şi apa potabilă începe 
să devină intens poluată, 
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POȘTA 
REDACŢIEI 


„CONCORDE 


Gh. Stoian, Bacău. Vă mul- 
tumim pentru aprecieri. lată 
coordonatele avionului fran- 
co-britanic „Concorde“, pe 
care le solicitaţi. Lungimea : 
56,20 m pentru prototipuri şi 
58,84 m pentru aparatele de 
preserie şi serie. Deschiderea 
aripilor : 25,56 m pentru pro- 
totipuri şi 25,60 m pentru a- 
păratele de preserie şi serie. 
Înălțimea : 11,58 m. Suprafa- 
ţa aripilor : 358,25 mp. Greu- 
tate în vid: 84 tone. Greuta- 
te totală: 148 tone pentru 
prototipuri şi 174,63 tone pen- 
tru aparatele de preserie și 
de serie. Motoare: 4 turbo- 
reactoare „Olympus—593*, cu 
o putere de 15000 kg fiecare 
(sau 16215 kg după postcom- 
bustie) pentru aparatele de 
serie. Încărcătura : 11,8 tone 
pentru prototipuri. Pasageri : 
118 pentru prototipuri; 134 
pentru aparatele de preserie ; 
între 128 şi 144 pentru apara- 
tele de serie. Viteză : 2,2 mach, 
adică 2300 km pe oră pentru 
prototipuri ; 2,05 mach, adică 
între 2 100 şi 2300 km pe oră 
în funcţie de altitudine şi 
condiţii atmosferice, pentru 
aparatele de preserie şi de 
serie. Înălțimea de zbor: a- 
proximativ 19 000 m. Rază de 
acţiune : 6400 km pentru 
prototipuri şi aparatele de 
preserie şi între 6400 şi 6800 
km pentru exploatare, în 
funcție de încărcătură. Iată 
şi lista primelor zboruri 


„Concorde”. La 2 martie 1969 


a zburat primul prototip, 001 
(S.N.I.A.S. — Societatea Na- 
țională Industrială Aerospa- 
țială, deci cel francez). La 
9 aprilie 1969 a zburat al 
doilea prototip, 002 (B.A.C.— 
British Aircraft Corporation). 
Zborul primului aparat de 
preserie 01 (B.A.C.) este aş- 
teptat în curînd, iar zborul 
celui de-al doilea, 02 
(S.N.I.A.S.) urmează să aibă 
loc la jumătatea acestui an. 
Aparatele de serie urmează 
să zboare începînd din anul 
viitor : nr. 1 (S.N.I.A.S. la în- 
ceputul anului), nr. 2 (B.A.C. 
în martie-aprilie). Evident, nu 
e exclus să apară între timp 
probleme care să împiedice 
desfășurarea acestui program. 
Între altele, în primul rînd, 
întîlnirea miniştrilor de re- 
sort din Franţa și Marea Bri- 
tanie, care începe la 22 apri- 
lie (consultaţi în această pri- 
vinţă articolul „S.S.T. nu răs- 
punde“, din nr. 15 a.c.). 


TULBURĂRILE DIN MADA- 
GASCAR 


I. Vasile, Arad. Izbucnite în 
noaptea de 31 martie — 1 a- 
prilie, tulburările din Mada- 
gascar au continuat în ziua 
şi noaptea următoare, în re- 
iunea Tuléar, aflată în sudul 
insulei. Incidentele de la Tu- 
léar au provocat moartea a 
20 de persoane. Forţele de 
jandarmerie trimise la fața 
locului n-au reuşit să pună 
capăt tulburărilor şi să ares- 


teze pe iniţiatorii lor decît 
după două zile. Autorităţile 
de la Tananarive au făcut 


răspunzători de incidente pe 
conducătorii partidului de o- 
poziţie  „Monima“  (Madagas- 
car malgaşilor), care a fost 
interzis. (În Madagascar exis- 
tă două partide principale: 
Partidul social-democrat, fon- 
dat în 1957 și condus de pre- 


săptămiînal de politică externă editat 


Dan Suciu, Brăila. Brazilia 
s-a alăturat recent grupului de 
state  latino-americane care 
consideră limita apelor terito- 
riale de 200 de mile marine. 
În decretul promulgat de pre- 
şedintele ţării, generalul Emi- 
lio Garrastazu Medici, se pre- 
cizează că, pînă la 100 de mile 
depărtare de coastele brazili- 
ene, nu vor putea pescui de- 
cit vasele statului ; în spaţiul 
cuprins între 100 şi 200 de 
mile vor putea pescui şi va- 
sele străine, dar numai după 
ce vor fi obţinut o autorizaţie 
în acest sens şi vor fi plătit 


şedintele Philibert 'Tsirinana, 
şi Partidul congresului inde- 
pendenţei Madagascarului, 
fondat în 1958, principala 
grupare de opoziţie. În afara 
acestor partide mai există o 
serie de grupări politice re- 
gionale care nu au decît o in- 
fluenţă locală, între care se 
numără și „Monima“, înfiin- 
tat în 1958 de Monja Joana.) 
După intervenţia forţelor po- 
liţieneşti, situaţia a redevenit 
normală în sudul insulei. 179 
de persoane au fost arestate, 
dar fondatorul partidului a 
reuşit să scape de urmărirea 
jandarmilor. 


SCHWARZENBACH ȘI 
„SUPRAPOPULAREA“ 


Matei Constantin. Bucureşti. 
James Schwarzenbach — poli- 
ticianul elvețian care a fondat 
organizația de dreapta „L/Ac- 
tion nationale“ și carea inițiat 
în două rînduri „o luptă împo- 
triva suprapopulării străine a 
Elveţiei“ — a renunțat deo- 
camdată, în urma votului din 


de Uniunea Ziariştilor 
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din Republica Socialistă România 


o taxă de 500 de dolari. Expli- 
cația principală — de cealaltă 


parte a continentului (Peru, 
Chile etc.) — a lărgirii apelor 
teritoriale pînă la 200 de mile 
este aceea că peștii (thonul, în 
special) sînt atraşi în acest 
spațiu de cantitățile uriaşe de 
deşeuri naturale pe care flu- 
viile le aduc în Pacific. 
Această zonă a Pacificului 
este, de altfel, cea mai. bogată 
în peşte. (În fotografia de mai 
sus, unul din vasele de pescuit 
nord-americane  sechestrate de 
Ecuador). 


7 iunie 1970, prin care cetă- 
ţenii cantoanelor s-au pronun- 
tat împotriva legii xenofobe 
propuse de el, la orice acţiune 
îndreptată în această direcţie. 
Schwarzenbach a hotărît, în 
cadrul unei recente adu- 
nări ținute la Olten, să de- 
misioneze din funcția de pre- 
şedinte de onoare al organiza- 
ției pe care o fondase. Retra- 
gerea lui Schwarzenbach de la 
conducerea  „Acţiunii națio- 
nale“ nu înseamnă și renun- 
tarea la activitatea potică. El 
speră să-și păstreze, după ale- 
gerile din toamnă, locul de de- 
putat în Consiliul Național și 
să anime noua sa formaţiune, 
„Mişcarea republicană“ care, 
după cum scrie un comentator 
în „Tribune de Genève“, „do- 
bindeşte cu greu amploare 
dacă judecăm după măruntele 
adunări ale  simpatizanţilor 
reuniți, ici și colo, în Elveţia 
germanică“. Comentalorii sub- 
liniază că programul partidu- 
lui, care se autonumeşte ..pa- 
triotic*, cuprinde 
puncte cu care mulţi elveţieni 
nu sint de acord : lupta impo- 
triva  suprapopulării străine, 
neaderarea la O.N.U. ideea 


o serie de 


unei „Europe federaliste“ etc. 


€. P.C. 9 E 


vă oferă garniturile de mobi- 
lier DACIA — sufragerie, ca- 
meră de zi, mobilă de hol. 


Lucrate îngrijit, cu furnir de 
mahon, garniturile DACIA 
sînt lustruite cu lacuri polie- 
sterice rezistente la umezeală 
şi căldură. 

Elegante și sobre prin culori- 
le folosite, garniturile DACIA 
realizate la Fabrica de mobile 
ALFA-ORADEA satisfac gus- 
turile celor mai exigenți cum- 
părători. 


C.E.I.L. ORADEA 
Șoseaua Borșului km 3, judeţul Bihor 
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vă recomandăm tesăturile din lină în amestec 


cu poliester -terom- pentru costume 
bărbătești si taioare, produse din fire 
pieptănate, intr-o gamă largă 
de poziţii coloristice 

SÎNT EXCELENTE! 


`~ 


china. Alături de alte sute de mii de manifestanți, în capitala S.U.A. au 
organizat un „marș al păcii“ (în imagine) și reprezentanţii organizației 
„Veteranii din Vietnam împotriva războiului“ 


Peste 10 000 de muncitori din industria constructorilor care lucrează în 
regiunea pariziană au organizat în centrul capitalei franceze o demonstra- 
ție în sprijinul revendicărilor lor 
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PE ia > F j Aat 4 | fost celebrată în întreaga fară 
; h i d sub semnul mobilizării popu- 
lare pentru apărarea instituţi- 
ilor democratice create ca ur- 
mare a triumfului Rezistenței, 
pentru înnoiri structurale în 
viața politică și socială, impo- 
triva provocărilor reacționare 
și neofasciste 


cadrul unei manifestații pe 
ăzile Hamburgului, nume- 
se grupuri de tineri s-au 
onunțat pentru acţiuni etici- 
te în direcţia întăririi păcii 
securității europene 


şit şi grave erori în raporturile sale cu mediul 
ambiant, exterminînd numeroase specii de 
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her Papini amrer 


(392) 29 aprilie 1971 


ZIUA DE 1 MAI, pe care o celebrăm anul a- 
cesta în preajma gloriosului semicentenar al 
partidului, evidenţiază pregnant o caracteris- 
tică fundamentală a epocii noastre : creșterea 
impetuoasă a forţelor socialismului, democr- 
tiei și progresului social pe arena mondială, 
sporirea influenței lor asupra cursului evolu- 
tiei istorice (pag. 2). Intrate în tradiţiile mun- 
citorimii române încă la sfîrşitul secolului tre- 
cut, manitestaţiile de 1 Mai au căpătat o dată 
cu crearea P.C.R. un pronunţat caracter revoluţionar, partidul mobili- 
zînd din adincă ilegalitate masele muncitoare să marcheze această zi 
prin intensificarea luptei împotriva exploatării capitaliste, pentru in- 
dependenţă naţională și progres social, pentru pace și solidaritate cu 
proletariatul internaţional, cw toate popoarele lumii (pag. 12). 


ROLUL COMISIEI ECONOMICE O.N.U. pentru Europa în promo- 
varea cooperării economice pe continentul nostru şi contribuția 
României la activităţile acestei Comisii fac obiectul interviului acor- 
dat revistei noastre de tovarășul Nicolae Ecobescu, adjunct al mi- 


nistrului afacerilor externe (pag. 5). Progresele cooperării eu- 
ropene se reflectă  deopotri- 
vă în amplificarea dialogului 


diplomatic, în frecvenţa con- 
tactelor şi convorbirilor inter- 
statale, pe agenda cărora se în- 
serie ca un subiect major pro- 
blema conferinței  general-eu- 
ropene și a necesității de a se 
întreprinde acţiuni eficiente în 
această direcţie (pag. 16). 


ACTUALELE PREOCUPĂRI ale Partidului Socialist Francez pe pla- 
nul politicii interne, dialogul său cu Partidul Comunist și cu alte for- 
maţii ale stingii, poziţia socialiștilor faţă de problemele securității 
europene ne-au fost comunicate in convorbirea acordată revistei noas- 
tre de Alain Savary, prim-secretar, şi Robert Verdier, secretar al 


P.S.F., cu prilejul recentei lor vizite la București (pag. 18). 


SE NATURA SE POATE ÎMBOLNĂVI, ciciul 
èf clasic de reproducție poate fi dereglat, iar 
această operă destructivă, oricit ar părea de 
paradoxal, este efectul intervenţiei brutale a 
celei mai inteligente fiinţe care populează pla- 
neta : omul. Pe lingă marile sale izbinzi în mo- 
lelarea şi „.civilizarea“ naturii, omul a săvir- 


animale a căror dispariţie i-a cauzat prejudicii 
inestimabile (pag. 24). 
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FORȚA 
UNUI SIMBOL 


Cu peste opt decenii în urmă, proletariatul internaţional dă- 
ruia conștiinței umane unul din marile și perenele sale simbo- 
luri, plin de nobleţe și însufleţire. Credinţa în misiunea cu care 
a fost investit de istorie, încrederea fermă în validitatea idealu- 
rilot general-umane de dreptate socială, libertate, pace și pro- 
gres — cărora a înțeles să li se consacre cu energia și dăruirea 
ce-i sint caracteristice — ca şi forța irezistibilă de atracţie 
pe care adevărurile lumii ce avea să vină o genera în rindurile 
maselor largi exploatate şi asuprite au născut, la punctul de 
incidență al epocii moderne cu epoca contemporană, acel mi- 
nunat simbol pe care generaţii trecute și prezente l-au invocat 
și îl invocă, de atunci, fără întrerupere, simplu și emoționant: 
1 MAI. 

Născut din năzuință şi încredere, din luciditate istorică și op- 
timism revoluționar, 1 MAI a concentrat în el sensuri dintre cele 
mai adinci, pe care deceniile le-au îmbogăţit prin transformarea 
atitor și atitor aspirații în certitudini istorice. Sărbătoare a forțe- 
lor creatoare ale umcnităţii, 1 MAI s-a afirmat în devenirea isto- 
rică ca o manifestara cu dimensiuni de universalitate, atestind 
imensa forță a solidarităţii oamenilor muncii de pretutindeni în 
lupta pentru demniicte umană și echitate socială, pentru demo- 
craţie și independență naţională, pentru socialism. 


Procese ireversibile 


O retrospectivă a deceniilor trecute, fie chiar și numai in mo- 
mentele lor cele mai semnificative, permite relevarea noului sens 
pe care evoluția istorică l-a dobindit și l-a afirmat în secolul 


nostru, ca expresie a manifestării unor obiective și inexorabile“ 


legi ale dezvoltării sociale, a acţiunii conşiient-creatoare a unor 
ample și mereu mai dinamice forțe sociale care se pronunță pen- 
tru  înnoiri fundamentale. 

Caracteristica principală a epocii noastre a devenit feno- 
menul afirmării și ascensiunii forțelo: revoluţionare şi progresiste, 
al sporirii influenţei lor în determinarea cursului evoluției istorice. 
Înțelegerea și recunoaşterea acestui adevăr incontestabil, a fap- 
tului că stă în puterea forțelor libertăţii și progresului, a uria- 
șului front antiimperialist, de a hotări tot mai mult sensul dez- 
voltării societății umane este de natură a conferi optimism, de 
a asigura noi și largi perspective procesului mondial de trans- 
formări innoitoare. Creșterea impetuoasă a forțelor socialismului, 
democraţiei, progresului și păcii, care și-au dobindit o preva- 
lență ireversibilă în zilele noastre, oferă noi argumente și raţiuni 
angajării lor sporite într-un unic și puternic proces transforma- 
tor, revoluţionar, pentru implinirea nobilelor idealuri din care s-a 
născut și pe care le-a simbolizat din totdeauna 1 MAI. 

Distinctiv și definitoriu pentru vremurile noastre, idealurile so- 
cialismului au trecut din sfera aspirațiilor în aceea a realităţilor 
vii. Învingător în 14 țări din Europa, Asia și America Latină, so- 
cialismul devine, înti-o măsură tot mai mare. factorul hotăritor 
al dezvoltării societăţii contemporane. Realizările obținute de ţă- 
rile socialiste în toaie domeniile de activitate circumscriu va- 
lenţele noii orînduiri, singura capabilă să ofere cadrul şi posibi- 
lităţile de manifestare și afirmare creatoare ale forțelor progre- 


sului social. Prefigurind viitorul luminos al umanităţii, infăptuirile 
din aceste țări — operă a maselor de oameni ai muntii, 
conduși de partidele revoluţionare de avangardă — fac ca forţa 
de atracţie şi influențare a socialismului să dobindească potențe 
niciodată cunoscute în trecut. 

Opţiunea oamenilor muncii din ţara noastră pentru socialism 
a asigura: poporului român angajarea pe drumul unui nou destin 
istoric. Prin socialism și însuilețiți de idealurile sale, oamenii 
muncii de pe pămintul patriei noastre, conduși de Partidul Co- 
munisi Român, au schimbat fundamental chipul țării. În numele 
aspirațiilor de dreptate socială şi naţională, pe care fiii acestui 
popor le-au conservat de-a lungul secolelor, transmiţindu-le ca 
un legat sacru din generaţie în generaţie, forțele progresiste ale 
societății românești, în frunte cu clasa muncitoare și partidul ei 
comunist, au adus și intronat pe pămintul ţării dreptatea, echita- 
tea, bunăstarea și progresul, au transformat România într-un 
stat socialist, independent şi suveran. 

Bilanțul strălucit al realizărilor cincinalului 1966—1970 racor- 
dează hotărit România la înaltele ritmuri ale civilizaţiei contem- 
porane, asigură condițiile pentru transpunerea plenară în viață 
a programului măreț de construire a societății socialiste multi- 
lateral dezvoltate, elaborat de Congresul al X-lea al P.C.R.. 
După cum sublinia tovarăşul Nicolae Ceaușescu : „Aceste reali- 
zări — atit pe planul creaţiei materiale și spirituale, cit și al 
existenței sociale — confirmă încă o dată, cu putere, că tot ceeu 
ce întreprind partidul și statul, sensul întregului efort de edifi- 
care a noii orinduiri in țara noastră este bunăstarea și fericirea 
omului, îmbunătăţirea condițiilor de viață ale întregului popor, 
crearea posibilităților pentru toți cetățenii patriei de a se dez- 
volta multilateral, de a-și afirmu aptitudinile și capacităţile crea- 
toare, de a beneficia tot mai larg de cuceririle civilizației mo- 
derne“. 

Acest inceput de mai dobindește pentru clasa muncitoare din 
țara noastră, pentru toți oamenii muncii, pentru intregul popor 
român noi şi adinci semnificaţii, coincizind cu împlinirea a 50 de 
ani de la crearea Partidului Comunist Român. Cinci decenii 
de dăruire și abnegaţie revoluționară, de identificare cu 
cele mai înaintate, mai profunde și mai indrăzneţe năzuinţi ale 
poporului, de devoțiune nețărmurită în slujirea cu consecvență şi 
fără ostenire a intereselor acestuia, a cauzei generale a socia- 
lismului, progresului și păcii, au făcut din Partidul Comunist Ro- 
mân — trup din trupul acestei țări — forţa politică conducă- 
toare a națiunii noastre socialiste, în jurul căreia se concen- 
trează, într-o semnificativă unanimitate, încrederea, dragostea 
şi respectul tuturor oamenilor muncii din țara noastră, a întregu- 
lui popor român. 

Concentrindu-și eforturile în direcţia dezvoltării construcţiei 
socialiste în România, Partidul Comunist Român pornește de la 
convingerea că în acest mod își îndeplinește înalta misiune isto- 
rică care i-a fost încredințată de poporul român, cit și o înda- 
torire esenţială faţă de cauza socialismului și păcii în lume. Po- 
litico partidului nostru dă expresie înțelegerii faptului că înfăp- 
tuirile fiecărei țări socialiste reprezintă contribuţia sa cea mai de 
seamă la întărirea forțelor mondiale ale socialismului, la pro- 
movarea nobilei cauze a internaționalismului proletar. 


Torentul luptei 
de eliberare socială şi naţională 


În ultimii ani, lumea capitalistă a cunoscut noi și furtunoase 
îinfruntări sociale. Alături de closa muncitoare, numeroase alte 
categorii de oameni ai muncii au pășit cu vigoare în arena lup- 
tei sociale, acţionind cu fermitate pentru implinirea dezideratelor 
vitale de echitate și libertate, de democraţie și progres social. 
Mitul „prosperității societăţii de consum“, al „armoniei“ dintre 
clase, invocat și propovăduit fervent de diverși apologeţi bur- 
ghezi, este mereu și mereu infirmat printr-o amplă mişcare de 
contestare. 

Participarea — numai în anu! 1970 — a circa 65 de milioane 
de oameni la acţiunile greviste dă expresie adincirii contradicţiilor 
interne în ţările capitaliste și, în același timp, forţei remarcabile 
pe care a dobindit-o acțiunea maselor muncitoare. Fenomenul 
luptei greviste din anul trecut și din primele luni ale acestui an 
ilustrează lărgirea compoziției sociale a mișcării greviste, for- 
mularea unor revendicări care depășesc de cele mai multe ori 
interese imediate vizind în perspectivă modificări structurale, îm- 
binarea revendicărilor sociale cu cele politice, o varietate de 
forme de acţiune. 

În ultimul an, Franţa, ltalia, Japonia, Anglia, S.U.A. au consti- 
tuit arena unor puternice mişcări greviste și revendicative, care 
au antrenat în torentul lor zeci și zeci de milioane de oameni. 
În S.U.A., de pildă, statisticile au consemnat — numai pentru 
primele zece luni ale anului 1970 — nu mai puţin de 5035 gre- 
ve, la care au participat 2 469 000 de salariaţi. Un puternic ecou 
l-a avut greva de 67 de zile a celor 400000 de salariaţi de la 
concernul „General Motors“, desfășurată în 30 de state din S.U.A. 
și două provincii din Canada. Pentru Marea Britanie, 1970 a fost 
primul an în care numărul grevelor a trecut de 3000. În cele 
3725 de greve desfășurate în primele 11 luni ale anului trecut 
au fost antrenați 1 702 000 muncitori și funcţionari, pierzindu-se 
peste zece milioane zile muncă. Franţa a cunoscut în anul tre- 
cut și în primele luni ale acestui an un nou și puternic flux 
al mișcării greviste ; în primul semestru al lui 1970, cele 1789 de 
greve au întrunit un număr record de 2053 000 de participanți. 
Puternice acţiuni de luptă ale muncitorimii ca și ale altor cate- 
gorii sociale s-au desfășurat în Spania. Nu poate scăpa obser- 
vaţiei nici faptul că în ultimul an Suedia — oferită deseori ca 
model al unei posibilități concrete de instaurare a „armoniei 
sociale“ — a cunoscut și ea greve de mare amploare, cele de 
la Göteborg și Kiruna avind un ecou deosebit de puternic. 

O nouă și remarcabilă forță au dobindit în ultimul an mişcă- 
rile de eliberare naţionaiă, lupta popoarelor pentru consolida- 
rea independenţei naţionale ; s-au afirmat mereu mai puternic 
ideile dezvoltării politice și economice de sine stătătoare. În Asia, 
Africa, America Latină imperialismul, colonialismul și neocolonia- 
lismul au primit noi și puternice lovituri, dorința popoarelor de 
a-și făuri destinele potrivit propriilor dorinţe și interese căpătind 
noi dimensiuni şi forme de exprimare. 

Noi victorii a înregistrat lupta armată de eliberare în coloniile 
portugheze : Angola, Mozambic și Guineea (Bissau), s-a inten- 


sificat mișcarea de rezistență antirasistă în Rhodesia de sud și 
Republica Sud Africană. În America Latină, instaurarea guver- 
nului „Unităţii Populare” în Chile, măsurile adoptate de noul 
guvern în planul politicii interne și externe au constituit o victo- 
rie remarcabilă a clasei muncitoare şi a tuturor forțelor pro- 
gresiste, antiimperioliste din această ţară, o victorie cu largi im- 
plicaţii și rezonanțe pe scara întregului continent latino-ameri- 
can. În aceeași direcţie, a unei dezvoltări progresiste, indepen- 
dente, s-au înscris și transformările produse în ultimul an în 
Peru, precum şi orientările şi atitudinile politice, programele şi 
acţiunile din alte ţări, vizind deopotrivă transformări cu caracter 
larg democratic, ca și desprinderea din numeroasele servituţi pe 
care o lungă dominație imperialistă le-a impus. Toate acestea 
atestă mutații dintre cele mai semnificative, dezvăluie un proces 
rapid de creștere a luptei antiimperialiste, pentru independență 
și progres social. 

Succesele popoarelor din Indochina în lupta lor eroică impotri- 
va imperialismului american şi a acoliților acestuia, eșecul ru- 
şinos al agresiunii întreprinse împotriva Cambodgiei și Laosului, 
intensificarea acţiunilor de luptă ale forțelor patriotice în Viet- 
namul de sud, — toate acestea au, la rindul lor, valoarea 
unei incontestabile mărturii a incapacității imperialismului de å 
mai impune prin forță soluții contrare intereselor popoarelo;, 
atestă într-o manieră pe deplin convingătoare că 
nimic şi nimeni nu poate înfringe un popor hotărit să-și apere iñ- 
dependenţa și suveranitatea naţională, să-și faurească singur 
destinele. 


Prevalența tendinţelor pozitive 


Edificator pentru cursul pozitiv al evoluţiei internaționale con- 
temporane, viaţa politică de pe continentul european a con- 
firmat tot mai puternic în ultimul an vitalitatea proceselor și a 
tendințelor care converg, pe multiple planuri, în afirmarea unei 
atmosfere de destindere şi în conturarea unor condiţii 
favorabile abordării și rezolvării problemei securității europene, 
trecerii din sfera dezideratelor în aceea a acţiunilor prac- 
tice urmărind acest obiectiv major. Tema construcţiei euro- 
pene concentrează mereu mai frecvent, mai acut şi mai larg a- 
tenţia, interesul și eforturile a numeroase state de pe continent, 
înscriindu-se constant ca un punct central, atit pe agenda con- 
tactelor politice și diplomatice bi și multilaterale, cit şi pe aceea 
a programelor și activităţii parlamentelor, partidelor și organi- 
zaţiilor politice, forumurilor academice și instituțiilor de cercetare 
științifică. 

În anul care a trecut, s-au accentuat tendinţele de colaborare 
și cooperare între statele europene cu orinduiri sociale diferite, 
în domeniile economic, tehnico-știinţific și cultural, s-au in- 
tensificat contactele bi și multilaterale la cele mai diferite ni- 
veluri, dialogul deschis solicită prevalarea realismului politic, 
căpătind constant noi elemente constructive. S-au afirmat 
și se afirmă forte tot mai largi care se pronunță pentru slăbi- 
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65 milioane de oameni ai muncii au participat în cursul anului 1970 

la acţiunile greviste desfăşurate în lumea capitalistă, iar în pri- 

mele luni ale acestui an s-au înregistrat noi și puternice mișcări 

revendicative. În imagine : pichet organizat de muncitorii greviști 
de la filiala britanică a firmei „Ford“ 


reo încordării, pentru eradicarea tuturor barierelor caie stou în 
calea colaborării dintre popoare, pentru identificarea unor soluiii 
raționale și echitabile destinate să instaureze un climat de des- 
tindere, pace și bună vecinătate. Ideea convocării unei conferin- 
te paneuropene pentru securitate și cooperare a primit noi și 
importonte adeziuni bucurindu-se de o rezonanţă crescindă. Re- 
vine țărilor socialiste meritul de a fi avansat în ultimul an noi 
propuneri concrete, menite a deschide largi perspective procesu- 
lui de normalizare și destindere in Europa, a accelera convocarea 
inaltului forum european. 

Dzsigur, afirmarea tendinţelor pozitive, realiste, în viața inter- 
națională se lovește incă de numeroase și serioase obstacole; 
forțele imperialiste, reacționare, revanșarde incearcă să opreas- 
că sau să dea inapoi roata istoriei, se opun procesului de 
destindere, promovează o politică de dictat și forță în relaţiile in- 
ternaționale. Atentind la dreptul popoarelor de a-si hotări singure 
destinele potrivit intereselor lor firești, în conformitate cu propriile 
comandamente naţionale ca și cu exigenţele obiective ale dez- 
voltării istorice, întreţinind în mod artificial focare de tensiune, 
perpetuind metodele de tristă amintire ale „războiului rece“, im- 
perialismul incearcă să impiedice evoluția normală a vieţii inter- 
naționale, consolidarea acelor rezultate izvorite din efortul con- 
structiv al forțelor păcii și progresului social din intreaga lume. 
Dar, ceea ce este definitoriu, ceea ce constituie caracteristica 
fundamentală a evoluţiei contemporane în lume, este faptul că 
forțele socialismului, păcii și progresului, uriașul front antiimperia- 
lisi au căpătat dimensiuni fără precedent și o forță de neînvins; 
acestor forțe — care se află in ofensivă — le aparţine iniţiativa 
istorică, lor le aparţine viitorul. 


Național şi internațional — 
o unitate indisolubilă 


În întreaga lor activitate, Partidul Comunist Român și guvernul 
Republicii Socialiste România au pornit și pornesc de la premisa 
că între politica internă și cea internaţională există o unitate 
dialectică. Politica externă a României socialiste dă glas aspira- 
ţiilor și dezideratelor celor mai profunde ale poporului român, 
dorinței și hotăririi sale neabătute de a-și consacra forțele şi 
energiile unei uriașe opere constructive, paşnice, constituie o ex- 
presie elocventă a înaltului spirit de responsabilitate ce animă par- 
tidul și guvernul țării noastre față de destinele naţiunii, faţă de 
cauza socialismului și progresului, a păcii și securităţii omenirii. 
llustrare a strinsei unităţi dintre interesele naţionale și cele in- 
ternaţionale, această politică se bucură de girul și adeziunea 
întregului popor român, a întregii noastre naţiuni socialiste, care 
îi acorda sprijinul său unanim. 

in centrul activităţii lor internaţionale, partidul și guvernul ro- 
mån situează în mod ferm întărirea prieteniei, colaborării multi- 
laterale și alianței frățești cu toate statele socialiste — de care 


sintem legaţi prin comunitatea de orinduire, de ideologie, de te- 
luri și aspirații. În același timp, România promovează o acţiune 
internaţională de dezvoltare a cooperării cu toate ţările lumii, fără 
deosebire de orinduire socială, participă tot mai activ la circui- 
tul mondial de valori materiale și spirituale. Ţara noastră iși 
manifestă deplina sa solidaritate cu mișcările de eliberare na- 
ţională, cu toate forțele care luptă impotriva colonialismului și 
neocolonialismului, extinde continuu relaţiile cu tările din Asia, 
Africa și America Latină. 

Atașată în mod sincer cauzei libertăţii, independenței  naţio- 
nale și progresului, România socialistă iși manifestă sprijinul și 
simpatia față de lupta popoarelor impotriva imperialismului, «a 
politicii acestuia de dictat, agresiune și înrobire. Solidaritatea sa 
militantă cu lupta eroică a popoarelor vietnamez, laoţian și 
khmer, împotriva agresiunii americane din Indochina, hotărirea 
de a le acorda în continuare întregul său sprijin pe tărim po- 
litic, material și moral pină la victoria cauzei lor drepte exprimă 
în mod convingător poziţiile consecvent internaționaliste ale 
partidului și guvernului ţării noastre, ale poporului român. 

Ţara noastră pune la temelia întregii sale acivităţi externe 
respectarea principiilor independenţei și suveranităţii naţionale, 
egelităţii în drepturi, neamestecului în treburile interne și avan- 
tajului reciproc — condiţie indispensabilă a asigurării unei evo- 
luții politice intepaţionale normale, a dezvoltării fiecărei naţiuni, 
ca și a comunităţii popoarelor în ansamblu, a stabilirii unui 
clima: de înțelegere, incredere și stimă, de cooperare fructuoasă 
și pașnică. Evoluţia politică din ultimul an a adus noi și sub- 
stanțiale argumente în sprijinul constatării că aceste principii — 
corespunzind unor exigenţe obiective ale progresului și păcii — se 
afirmă cu toi mai multă vigoare in lumea contemporană, se 
bucură de sprijinul cercurilor celor mai largi ale opiniei publice 
internaţionale. A 

in spiritul înaltelor răspunderi pe care fiecare ţară socialistă 
le are în a se manifesta activ, in a-și aduce o contribuţie pro- 
prie la soluționarea problemelor vieţii internaţionale contempo- 
rane, România militează neobosit pentru insănătoșirea climatului 
politic internaţional, stingerea focarelor de război din Indochina 
şi Orientul Apropiat, pentru soluționarea pe cale pașnică a pro- 
blemelor litigioase, pentru întărirea securității și păcii în Europa 
şi în intreaga lume. 

Perspectiva realistă asupra sensului și direcțiilor principale ale 
evoluției politice internaționale, analiza științifică a conţinutului 
diverselor fenomene și a tendinţelor lor de dezvoltare, fundamen- 
tează intensa activitate diplomatică a țării noastre, avansarea 
unor iniţiative și propuneri în problemele majore care confruntă 


umanitatea (dezarmarea,  decolonizarea, dezvoltarea, coope- 
rarea, securitatea). Participarea și  cuvintarea  tovarășului 
Nicolae Ceaușescu, președintele Consiliului de Stat al 


Republicii Socialiste România, la sesiunea jubiliară organizată 
cu ocazia celei de a XXV-a aniversări a Organizaţiei Naţiunilor 
Unite, au prilejuit o nouă și puternică afirmare a inaltelor prin- 
cipii care diriguesc politica externă a țării noastre, a atașa- 
mentului ei față de legalitatea internaţională, a hotăririi de se 
promova în continuare, cu aceeași consecvență, o acţiune inter- 
națională dinamică, pentru impliniri concrete pe drumul trans- 
punerii în viaţă a idealurilor de pace, justiție și progres ale co- 
munității popoarelor. Ecoul pe care cuvintarea șefului statului 
român l-a avut în cadrul opiniei publice mondiale reprezintă o 
ilustrare concludentă a înaltei aprecieri de care se bucură reali- 
zările poporului român pe drumul făuririi unei vieți noi, poziție 
şi iniţiativele țării, întreaga sa activitate internaţională. 

Partidui Comunist Român — detașament activ a! mişcării co- 
muniste și muncitorești — dezvoltă relații de colaborare frățească 
cu celelalte partide comuniste, extinde contactele și legăturile 
cu alte partide și organizaţii muncitorești, democratice și progre- 
siste, cu mișcările de eliberare naţională, cu forţele antiimperia- 
liste din întreaga lume, pornind de la convingerea că în acest 
fel işi îndeplinește o sacră indatorire față de clasa muncitoare și 
poporul român, cit și față de cauza internaţională a socialis- 
mului și comunismului. Partidul Comunist Român a acţionat și 
acționează neabătut pentru întărirea unităţii țărilor socialiste, a 
coeziunii partidelor comuniste și muncitorești — factor esenţial al 
luptei revoluționare mondiale, pentru unirea strinsă a tuturor for- 
telor revoluţionare și progresiste ale lumii contemporane. 

Istoria de lupte și jertfe a oamenilor muncii de pe toate meri- 
dianele, transformările fundamentale implinite în vremurile noas- 
tre sub semnul idealurilor din cars s-a născut Ziua solidarită- 
ţii internaţionale a celor ce muncesc verifică în perspectiva a 
numeroase decenii valoarea minunatului simbol al unităţii şi so- 
lidarităţii pe care le-a semnificat din totdeauna 1 MAI. 


George G. POTRA 


NICOLAE 
ECOBESCU 


adjunct al ministrului 
afacerilor externe 


COORDONATE ALE 
COOPERĂRII ECONOMICE 


ÎN EUROPA 


incepute la 19 aprilie, la Geneva, lucrările celei de-a 26-a sesiuni a Comisiei Econo- 
mice a O.N.U. pentru Europa se află aproape de punctul final, urmind a se încheia in 
cursul zilei de 30 apiilie. În intenţia de a prezenta cititorilor preocupările prezente şi 
viitoare ale acestui important organism, ca și contribuţia adusă la activităjile sale de 
către țara noastră, revista „Lumea“ a solicitat un interviu șefului delegaţiei române la 
actuala sesiune a C.E.E./O.N.U., tovarășul Nicolae Ecobescu, adjunct al ministrului afo- 


cerilor 


externe, care a răspuns cu amabilitate întrebărilor adresate de colaboratorul 
nostru la Geneva, ALEXANDRU IORDACHE. 


V-am ruga pentru inceput, o a- 
preciere și o delimitare a locului 
și rolului Comisiei Economice a 
O.N.U. pentru Europa în promova- 
rea cooperării economice între tă- 
rile continentului. 


Orice analiză a tendinţelor pozitive ce 
se manifestă in Europa, a procesului de 
destindere, apropiere și colaborare intre 
statele europene nu poate să omită a- 
portul C.E.E. la stimularea contactelor și 
întreţinerea dialogului general-european. 

Călăuzită de scapurile şi principiile Car- 
tei O.N.U., Comisia a desfășurat, timp de 
aproape un sfert de secol, o activitate con- 
structivă contribuind efectiv la normaliza- 
rea și extinderea legăturilor economice 
dintre țările continentului, la înlăturarea 
treptată a obstacolelor şi anihilarea re- 
zistențelor care se ridicau artificial în 
fața tendințelor obiective de cooperare şi 
ințelegere. În condiţiile dificile ale „răz- 
boiului rece“ și ale manifestărilor de in- 
grădire a colaborării prin intermediul or- 
ganizaiiilor -cu participare închisă, Co- 
misia a constituit cadrul permanent dè 
intilnire și negociere intre ţările europene, 
indiferent de sistemul lor social-politic, fa- 
cilitind găsirea unor modalităţi concrete 
de conlucrare. Activitatea Comisiei a de- 
monstrat astfel cit de nefondat era scep- 
ticismul celor care susțineau că deosebitile 


de orinduire constituie piedici insurmonta- 
bile în calea dezvoltării relaţiilor economice 
dintre țările europene. 

Vocaţia de organism general-european, 
rezultatele dobindite şi experiența acumu- 
lată sint tot atitea temeiuri care îndrep- 
tățesc increderea în capacitatea Comisiei 
de a acționa cu și mai multă energie pen- 
tru amplificarea colaborării, pentru in- 
staurarea unui climat de pace şi securi- 
tate în Europa. Mi se par sugestive în 
acest sens cuvintele rostite de J. Stanov- 
nik, secretarul executiv al Comisiei, la des- 
chiderea actualei sesiuni: „Pare să fie 
unanim recunoscut că C.E.E., care a tre- 
buit la început să traverseze o perioadă 
de confruntare și care s-a maturizat in- 
tr-o perioadă de coexistență, ar trebui să 
joace în prezent un rol major in perioada 
de cooperare care se anunţă”. 

În termenii mandatului său, elaborat în 
anul 1947, în condiţiile cind traumele ce- 
lui de-a! doilea război mondial erau incă 
vii în conștiința naţiunilor europene, Co- 
misia era chemată „să ia măsuri și sa 
participe la executarea lor, în vederea fa- 
cilitării unei acţiuni concertate pentru re- 
construcţia economică a Europei, ridicării 
nivelului de activitate economică euro- 
peană, ca și menţinerii şi întăririi relaţiilor 
economice ale țărilor Europei, atit intre 
ele cit și cu-alte țări ale lumii”. Progresele 


realizate in dezvoltarea economică a sta- 
telor europene și schimbările favorabile 
intervenite în raporturile politice dintre 
ele au determina: adaptarea graduală a 
atribuțiilor și obiectivelor Comisiei la ce- 
rințele noi ale colaborării pe continent. 
Un moment semnificativ al acestui proces 
l-a constituit dec!arația adoptată cu oca- 
zia celei de-a XX-a aniversări a Comi- 
siei. Animate de dorința de a promova o 
cooperare care să răspundă „intereselor 
tuturor naţiunilor și să permită transfor- 
marea Europei intr-un puternic factor de 


pace și înțelegere în lume“, țările membre. 


s-au angajat, prin acest document, „să 


contribuie, pe toate căile posibile, la în-. 


tărirea cooperării comerciale, economice, 
știin,ifice și tehnice, atit în domeniile tra- 
diționale, c't și în cele noi, pe o bază re- 
ciproc avantajoasă și pe termen lung”. 
În indeplinirea acestor prerogative, una 
din funcţiile de bază ale Comisiei consta 
în- stimularea contactelor între reprezen- 
tanţi ai ţărilor europene pentru examina- 
rea unor probleme de interes general, in- 
vestigarea căilor practice de colaborare 
și găsirea de soluții reciproc avantajoase. 
Comisia în ansamblu și organele sole 
de specialitate desfășoară o amplă acti- 
vitate de cercetare și analiză a evoluției 
relaţiilor economice dintre diferitele sta- 
te, precum și de evaluare, prospectare și 
previziune a tendințelor care au loc în 
acest domeniu, prezentind concluzii și pro- 
puneri menite să promoveze cooperarea 
internațională în zona sa de activitate. 
Comisia reprezintă, totodată, un im- 
portant centru de diseminare a informa- 
ţiilor cu caracter economic, tehnic și sta- 
tistic ș; de efectuare a unui larg schimb 
de opinii, ceea ce contribuie la o mai 
bună cunoaștere g experienței fiecărei 
țări în desfășurarea procesului propriei 
sale dezvoltări şi la relevarea acelor pro- 
bleme de interes comun care-și pot gasi 
o soluţionare mai eficientă prin conjugarea 
eforturilor ţărilor în cadrul unor acţiuni de 
cooperare bilaterală sau multilaterală. 
Dacă ar fi să desprindem numitorul co- 
mun al atribuţiilor esenţiale ce revin Co- 
misiei, acesta nu poate fi decit funcţia sa 
de cooperare, de promovare a bunelor 
relaţii între state, de pace și de securitate 
în Europa și în lume. 


— Cum pot fi apreciate rezulta- 
tele inregistrate de Comisie in 
principalele sale domenii de acti- 
vitate ? 


— Răspunsul la această chestiune im- 
plică, desigur, o succintă retrospectivă 
asupra activităţilor desfășurate de Co- 
misie în ultimii ani, privite prin prisma vi- 
goarei cu care, indeosebi sub impulsul ac- 
tualei revoluții tehnico-știinţifice, coopera- 
rea internaţională s-a impus și se impune 
tot mai mult ca o necesitate obiectivă. 

Evoluţia genera!ă a relaţiilor dintre sta- 
tele Europei demonstrează că o veritabilă 
cooperare economică, bazată pe respec- 
tarea suveranităţii și independenţei naţio- 
nale, neamestecul in treburile interne, ega- 
litatea în drepturi și avantajul reciproc, po- 
tențează eficiența eforturilor depuse de fie- 
care țară pentru propria-i dezvoltare, in 
concordanță cu năzuințele şi interesele 
tundamentale. 

Reflectind această evoluţie, Comisia E- 
conomică a O.N.U. pentru Europa și-a ex- 
tins și diversificat activitatea, cuprinzind, 
treptat, în sfera preocupăriior sale, noi 
probleme de interes general din diferite 
sectoare ale industriei, agriculturii, con- 
strucţiilor, transporturilor, comerţului, apli- 
cării ştiinţei și tehnologiei, planificării, sta- 
tisticii. 

În strinsă legătură cu acţiunile Comisiei 
de intensificare a cooperării în domeniile 
menţionate, o atenţie specială se acordă 
folosirii metodelor moderne ale matema- 
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ticii şi tehnicii electronice de calcul în e- 
conomie. Periodic, Comisia elaborează stu- 
dii și analize privind aspecte de ansam- 
blu ale evoluţiei economice europene, do- 
cumente de certă utilitate puse la in- 
demina ţărilor membre. Pe planul me- 
todelor de lucru ale Comisiei, se cuvin a 
fi evidenţiate seminariile, ciclurile și că- 
lătoriile de studiu — forme practice pen- 
tru schimbul de opinii și experiență între 
țările interesate. 


— Care sint ca urmare și a dez- 
baterilor actualei sesiuni, direcţii'e 
prioritare ale activității viitoare a 
Comisiei ? 


— Amploarea şi diversitatea crescindă a 
activităților Comisiei fac necesară o abor- 
dare selectivă a temelor de cooperare, 
pentru a se asigura concentrarea cu pre- 
cădere a eforturilor asupra problemelor 
de cea mai mare actualitate și importan- 
tă pentru statele membre. 

Criteriul acesta a stat la baza definirii 
domeniilor prioritare din programul de 
viitor al Comisiei : promovarea comer- 
țului inter-european, dezvoltarea .cooperă- 
rii ştiinţifice şi tehnologice, mediul încon- 
jurător și planificarea pe termen lung. 

Creșterea continuă a potenţialului eco- 
nomic al țărilor europene creează posibi- 
lităţi tot mai mari pentru lărgirea schim- 
burilor de produse. În același timp, nu 
se poate trece cu vederea  persistența 
unor obstacole administrative și de politică 
comercială care frinează cursul normal al 
comerțului intra-european, în special în- 
tre țări cu sisteme social-politice diferite. 
Adoptarea unor măsuri practice in vede- 
rea eliminării acestor bariere artificiale 
apare ca un obiectiv de mare actualitate 
pentru Comisie. 


Locul prioritar pe care cooperarea ști- 
inţifică şi tehnică il ocupă în preocupările 
Comisiei reflectă rolul tot mai important 
ce revine ştiinţei și tehnologiei moderne 
in accelerarea progresului economic şi so- 
cial al fiecărei țări. Dezbaterile care au avut 
loc la actuala sesiune au pus în relief ne- 
cesitatea abordării acestei probleme şi prin 
prisma impactului pe care știința și tehno- 
logia îl au asupra dezvoltării schimburi- 
lor şi cooperării economice. 

Acuitatea și complexitatea problemelor 
privind restabilirea şi menţinerea echili- 
brului ecologic în condiţiile progresului 
tehnic contemporan fac din mediul in- 
conjurător un domeniu susceptibil de o 
largă şi fructuoasă cooperare internaţio- 
nală. S-a ajuns la un consens privind e- 
laborarea unui program de lucru eșalo- 
nat pe mai mulți ani şi crearea unui or- 
ganism special! a! Comisiei pentru pro- 
blemele mediului de viață a! omului. 


á 


Promovarea unei rodnice cooperări in- 
tre tările europene presupune identificarea 
tendințelor de perspectivă ale dezvoltării 
economice la scara întregului continent. 
Din aceasta rezultă nevoia unui larg 
schimb de experienţă în domeniu! planifi- 
cării pe termen lung, direcționat, îndeo- 
sebi spre cunoaşterea instrumentarului me- 
todologic folosit în practica ţărilor. În 
acest sens, Comisia îşi propune să ini- 
țieze studii și să organizeze reuniuni in- 
ternaționale pentru dezbaterea probleme- 
lor de interes comun care se desprind din 
elaborarea politicilor naţionale de dez- 
voltare economică și socială. 


— V-om solicita o prezentare a 
resorturilor interesului și participării 
multilaterale a României la activi- 
tățile Comisiei. 

— Participarea țării noastre la activi- 
tăţile Comisiei Economice a O.N.U. pen- 
tru Europa decurge în mod firesc din po- 
litica sa de pace şi colaborare cu toate 
țările, indiferent de orinduirea lor politi- 
că. Este în același timp o expresie a con- 
vingerii profunde a guvernului român că 
răspunsuri eficace şi viabile problemelor 
importante ale Europei nu pot fi găsite 
decit prin căi și mijloace pașnice, pe baza 
principiilor Cartei Naţiunilor Unite, a că- 
ror respectare riguroasă în raporturile 
dintre toate statele oferă garanţia unei 
păci și securităţi durabile. 

Importanța pe care România o acordă 
rolului Comisiei rezultă din faptul că a- 
cesta este unicul organism  general-eu- 
ropean de cooperare care poate și trebuie 
să aducă o contribuție sporită la dezvolta- 
rea relaţiilor multilaterale dintre toate tă- 
rile europene, în domenii de interes gene- 
ral. Folosind cadrul oferit de acest orga- 
nism regional al Naţiunilor Unite, Romă- 
nia contribuie activ la stimularea și adin- 
cirea unei cooperări de care să benefi- 
cieze, în condiţii de deplină egalitate, 
toate țările continentului. 

Delegaţiile române s-au pronunțat con- 
stant pentru adaptarea Comisiei la exi- 
genţțele actuale ale cooperării intereuro- 
pene, formulind idei şi propuneri concrete 
menite. să faciliteze extinderea și diversi- 
ficarea acestei cooperări. Ele privesc, deo- 
potrivă, identificarea unor noi domenii de 
conlucrare posibilă și găsirea unor forme 
și modalități practice de acţiune prin in- 
termediu!l Comisiei. lată citeva exempie: 

Ca urmare a unor inițiative ale ţării 
noastre, în Comisie s-au pus bazele coo- 
perării și s-au creat organe permanente 
de specialitate pentru industria chimică 
și industria gazului. De asemenea, au fost 
convocate reuniuni de experți guverna- 
mentali ai țărilor europene care au defi- 
nit obiectivele cooperării știiniifice și teh- 


nice în Europa. Manifestările cu caracter 
tehnico-ştiințific organizate în ţara noas- 
stră sub egida Comisiei în industria chi- 
mică, minieră, a gazului și lemnului au 
constituit adevărate reuniuni de experti- 
ză internațională, care au permis spe- 
cialiștilor noştri să împărtășească din 
experiența proprie și să cunoască, totoda- 
tă, realizările altor țări, în vederea solu- 
tionării unor probleme actuale din aces- 
te sectoare. 

Semnificativ pentru prețuirea de care se 
bucură activitatea țării noastre în cadrul 
Comisiei este faptul că României i-a fost 
încredințată vicepreședinţia și preşedinţia 
acestui important for internaţional în anii 
1959-1962, perioadă importantă pentru 
consolidarea rolului Comisiei în coopera- 
rea intereuropeană. Aș dori să relev, tot- 
odată, că în ultimii ani reprezentanţi ai 
țării noastre au asigurat președinția unor 
organisme de specialitate, cum sînt Comi- 
tetul energiei electrice, Comitetul gazului, 
Comitetul pentru industria chimică. 

Pornind de la principiul după care toate 
statele europene trebuie să fie reprezenta- 
te, pe baze egale, în Comisie, tara noas- 
tră a sprijinit şi sprijină participarea cu 
drepturi depline a R.D. Germane la acti- 
vitățile acestui organism. Este vorba, în 
fond, nu numai de respectarea normelor 
fundamentale ale relaţiilor dintre state, ci 
şi de o condiţie esenţială pentru funcționa- 
rea normală şi eficacitatea Comisiei. 


— În suită logică la cele expuse 
de dv. mai inainte, ce propuneri și 
inițiative au fost avansate de către 
delegația țării noastre la actuala 
sesiune ? 


— Delegaţia română la actuala sesiunea 
urmărit — și aceasta a fost principala sa 
preocupare — să contribuie, împreună cu 
delegațţiile altor ţări, la identificarea de 
noi posibilităţi practice pentru promovarea 
cooperării intre toate ţările europene. 

În domeniul cooperării ştiinţifice și 
tehnice, inclus în preocupările Comisiei ca 
urmare a unor iniţiative anterioare ale tă- 
rii noastre, delegaţia română a acţionat 
pentru intensificarea activităţilor Comisiei 
și crearea unui organism special pentru 
știință şi tehnică. Au suscitat interes pro- 
punerile româneşti care au sugerat ca 
temă de studiu două noi subiecte de coo- 
perare, cele privind sistemele informaţio- 
nale și folosirea pe scara largă în eco- 
nomie a noilor materiale. Au fost totodată 
reținute propunerile vizind organizarea in 
România, în 1972 și 1973, a două reuniuni 
internaţionale sub auspiciile C.E.E./O.N.U. 
referitoare la aplicarea efectivă a științei 
și tehnicii în industrie și, respectiv, pre- 
viziunea tehnologică, în special în dome- 
niul calculatoarelor electronice. Acțiuni 
care să faciliteze schimbul de experieniă 
între experţii țărilor europene au fost 
propuse de delegaţia română și în alte 
domenii de interes general cum sint co- 
merțul intereuropean, în special prin fo- 
losirea tehnicilor de marketing, coope- 
rarea industrială, interconexiunea siste- 
melor energetice naţionale la scara in- 
tregului continent și dezvoltarea transpor- 
turilor în Europa. 

A fost remarcat, de asemenea, spiritul 
constructiv care a inspirat activitatea da- 
legației române pentru a asigura o pre- 
gătire corespunzătoare aniversării în 1972 
a 25 de ani de la crearea Comisiei. Se 
apreciază că organizarea unor ședințe 
speciale cu participarea la nivel ministe- 
rial — idee unanim acceptată — va fi de 
natură să confere sesiunii jubiliare a Co- 
misiei caracterul unui amplu dialog con- 
structiv care să deschidă noi orizonturi și 
să dea noi dimensiuni colaborării gene- 
ral-europene. 


Geneva, 28 aprilie 


VICTORIA 
LUI JONAS — 
UN GIR PENTRU 
SOCIALIȘTI 


Corespondenţă 
pentru „lumea“ 


cum, cînd rezultatele scrutinului 
À prezidențial sînt cunoscute, cînd re- 

alegerea preşedintelui Franz Jonas 
în funcția de șef al statului a devenit 
o certitudine, tensiunea observată în 
ultimele trei luni pe scena politică 
austriacă revine treptat la cota ei nor- 
mală. S-a consumat o campanie prezi- 
đențială fără precedent, în care dispu- 
ta pașnică dintre candidați a consti- 
tuit fundalul unei înfruntări directe şi 
vehemente între partidele socialist 
(P.S.A.) şi populist (P.P.A.). 

Ce a provocat această neobișnuită 
supraîncălzire a climatului politic ? 

Alegerile prezidenţiale din 25 aprilie 
s-au plasat, pentru prima dată, în con- 
diţii complet modificate pentru perioa- 
da postbelică. „Era marii coaliţii“, în- 
treruptă în aprilie 1966 de Josef Klaus 
(președintele din acea vreme al P.P.A.), 
prin alcătuirea guvernului monocolor, 
a încetat efectiv să mai existe, patru 
ani mai tîrziu, cînd Bruno Kreisky a 
format primul cabinet socialist. 

Importantele împuterniciri acordate 
de constituţie președintelui republicii 
faţă de cancelar, guvern şi parlament, 
încorsetate şi, în bună parte, paralizate 
de existenţa coaliţiei între P.P.A. și 
PS.A., şi-au redobindit actualitatea pe 
măsură ce s-a renunțat la practica 
pactizării dintre cele două mari parti- 
de. In prezent, nu mai sînt excluse și 
alte combinaţii guvernamentale posibi- 
le între toate cele trei partide repre- 
zentate în Parlament. Şi ca o primă 
consecinţă, cabinetul Kreisky funcţio- 
nează de un an de zile fără a dispune 
de o majoritate parlamentară (81 din 
165 de mandate). 

Liderii partidului socialist, ca şi cei 
ai micului partid liberal (P.L.A.), con- 
sideră că modificările apărute sînt de 
natură să regenereze și să impulsioneze 
activitatea parlamentară. Foarte puţin 
încîntat de această situaţie se arată în 
schimb partidul populist. Criza inter- 
nă prin care trece, îndeosebi după 


FRANZ JONAS 
Un mandat reinnoit 


eşecul electoral din martie trecut, 
care l-a plasat pentru prima oară în 
opoziţie, l-a împiedicat să devină un 
partener dorit sau un adversar redu- 
tabil al celorlalte două partide. 
Situaţia specifică a fiecărei grupări 
politice în parte a determinat și tac- 
tica acestora în timpul campaniei pre- 
zidenţiale. Sub lozinca „Alegeţi pe Jo- 
nas şi îngăduiţi echipei Kreisky să 
muncească“, partidul socialist s-a iden- 
tificat cu candidatul său şi a provocat, 
totodată, un fel de plebiscit asupra 
activităţii guvernului instalat la 20 
aprilie 1970. După părerea comentato- 
rilor austrieci, această manieră a su- 
plimentat calităţile apreciabile ale can- 
didatului cu popularitatea pe care con- 
tează partidul socialist în rîndul popu- 
laţiei. Cuvîntul de ordine în comba- 
terea adversarului l-a constituit alătu- 
rarea candidatului P.P.A. de. H. Wit- 
halm, președintele demisionar al aces- 
tui partid. „Cine votează pe Waldheim 
îl alege pe Withalm” — afirmau stra- 


ALEGERILE PREZIDENȚIALE 
DIN 25 APRILIE 1971 


Franz Jonas, candidatul Partidului 
Socialist Austriac : 2488 372 (02,8 
la sută) voturi 

Kurt Waldheim, candidatul Partidu- 
lui Populist Austriac: 2 225 368 
(47,2 la sută) voturi 


ALEGERILE PREZIDENȚIALE 
DIN 23 MAI 1965 


Franz Jonas, candidatul Partidului 
Socialist Austriac : 2324436 (50,7 
la sută) voturi 

Alfons Gorbach, candidatul Parti- 
dului Populist Austriac : 2 260 888 
(49,3 la sută) voturi 


ALEGERILE PENTRU CONSILIUL 
NAȚIONAL (PARLAMENT) 
DIN 1970: 


Partidul socialist 2 221 981 voturi 
Partidul populist 2051 012 e 
Partidul liberal 253 425 $ 
Partidul comunist 44 750 ha 


tegii electorali ai P.S.A., susținînd 


- chiar că P.P.A. vrea să revină la pu- 


tere pe calea ocolită a ocupării scau- 
nului prezidențial. Propaganda socia- 
listă menţiona de asemenea că înde- 
lungata activitate diplomatică a lui 
Waldheim, considerată de altfel meri- 
torie, nu i-a dat posibilitatea să se fa- 
miliarizeze cu problemele interne ale 
țării. 

Partidul populist a mizat din plin pe 
o victorie, ca un leac miraculos care 
să-l ajute să înceapă procesul de refa+ 
cere a unităţii și imaginii sale în pu- 


blic. Așa s-a ajuns la formula desem- ` 
nării unui candidat din afara partidu- 


lui, dar legat de acesta (K. Waldheim 
a ocupat funcţia de ministru de exter- 
ne în ultimii doi ani ai cabinetului 
Klaus). Succesul lui Waldheim în alé- 
gerile prezidenţiale urma să constituie 
momentul „marii  cotituri“ în viaţa 
P.P.A. Toate problemele, toate dispu- 
tele au fost, în aşteptarea lui 25 apri- 
lie, lăsate aparent în umbră. 

In contrapropaganda sa, P.P.A. a re- 
proșat preşedintelui Jonas că nu a 
epuizat toate formulele de guvern po- 
sibile înainte de a accepta cabinetul 
socialist minoritar al cancelarului 
Kreisky. Fără a se lăsa convins de o 
asemenea acuzație, „Kurier“ se întreba, 
în ajunul alegerilor, de ce Withalm nu 
a oferit şefului statului, în seara 
eșuării negocierilor cu partidul socia- 
list, o coaliție P.P.A. — P.L.A, şi, mai 
ales — continua ziarul — de ce nu a 
realizat o asemenea formulă în opozi- 
ție, ceea ce ar fi fost suficient pentru 
răsturnarea guvernului Kreisky ? 

Subit, populiştii care, în timpul ca- 
binetului Klaus, au început demolarea 
„Sistemului proporțional“ (atribuirea 
principalelor funcţii în stat potrivit cu 
numărul de mandate deţinut de cele 
două mari partide în parlament) şi l-au 
combătut cu vehemenţă, concentrînd 
în propriile lor miini cît mai multe po- 
ziţii, şi-au descoperit, o dată cu trecerea 
lor în opoziţie, pasiunea faţă de prin- 
cipiul „echilibrării“ raporturilor de for- 
te, evident între P.S.A. şi P.P.A. Pro- 
paganda populistă a avertizat zilnic 
prin afişe, ziare, emisiuni la radio şi 
televiziune : „Şeful statului, cancela- 
rul, președintele Parlamentului, al Fe- 
deraţiei sindicatelor austriece, primarii 
din marile oraşe şi alte funcţii... sînt 
ocupate de reprezentanţii partidului 
socialist. Trebuie adus un corectiv la 
această concentrare de forţe”. 

Dacă înainte, cancelarul era „negru“ 
și preşedintele „roșu“ (culori cu care 
erau desemnate, mai ales, în trecut 
P.P.A. şi P.S.A.), acum populiştii au 
lansat următorul slogan electoral : vo- 
taţi pe candidatul nostru pentru a 
avea un preşedinte „negru“ față de 
un cancelar „roşu“. 

In realitate, P.P.A. dorea un succes 
în alegerile prezidenţiale nu numai ca 
impuls pentru reciștigarea încrederii 
în forţele proprii, ci și ca un paleativ 
pentru pierderea puterii. Datorită 
structurii sale eterogene (existența 
„bund“-urilor ca osatură principală a 
partidului) divergențele dintre grupă- 
rile interne erau aplanate prin intere- 
sul comun de a participa la guvernare. 

Tată cum prefigura „Die Presse“ (co- 
tidian subvenționat de „Wirtschafts- 
bund“ — Federația industriaşilor şi 
comercianților, una din cele trei mari 
asociaţii care formează P.P.A.) conse- 
cinţele „unei mari victorii a lui Jo- 
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„campania prezidenţială 


nas“ : „Acest lucru ar fi pentru parti- 
du! populist poate mai catastrofal de- 
cît rezultatele alegerilor parlamentare 
din 1 martie 1970. În acest caz, dispu- 
tele interne din partid s-ar transforma 
în lupte politice. Dacă P.S.A. mane- 


„vrează abil, pe scena parlamentară nu 


ar fi exclusă o ieşire din front a unor 
grupuri, ceea ce ar putea duce la avan- 
sarea, pe primul plan, a intereselor 


proprii și, într-o asemenea situaţie, la 


dezagregarea P.P.A.“. 

Pentru a scăpa de acest coşmar, li- 
derii populiști au decis să arunce în 
uriașe forţe 
umane și resurse financiare (cifra de 
17 milioane șilingi, amintită în presă, 
pare să fi fost depășită). Angajarea 
unor agenţii străine de publicitate, ca 
MceCann-Ericksons, a determinat inevi- 
tabil şi un import de practici specific 
americane. Candidatul se prezenta a- 
proape pretutindeni cu toţi membrii 
familiei, soţul ţinea discursuri, soţia 
se întreținea cu gospodinele, copiii se 
arătau receptivi, ca şi tatăl de altfel, 
la problemele tineretului. 

Vineri 23 aprilie, ora 12,55, a sosit 
de la Londra ultima întăritură: Miss 
Univers 1969. După un turneu de un 
an în jurul lumii, angajată spre a face 
reclamă  feluritelor produse, frumoasa 
stiriană Eva Rueber a revenit în pa- 
trie şi s-a angajat „din convingere” 
pentru victoria candidatului P.P.A.; 
prezentind-o surizătoare în „hot pants“, 
afişele anunțau că „Eva îl alege pe 
Waldheim“. 

Era însă poate prea tîrziu. 

Duminică, majoritatea cetăţenilor au 
decis să-l realeagă pe preşedintele 
Franz Jonas, răsplătind cu încrederea 
lor corectitudinea şi loialitatea cu care 
a îndeplinit timp de şase ani funcția 
de şef al statului. Şi, astfel, şirul vic- 
toriilor P.S.A. în alegerile preziden- 
țiale continuă neîntrerupt ca în toţi 
anii postbelici. 

Ce semnificații implică rezultatele 
obținute de cele două mari partide ? 

Scrutinul din 25 aprilie a confirmat 
că „legitim şi democratic experimentul 
cabinetului minoritar“ („Salzburger 
Nachrichten“). Alegătorii nu s-au dove- 
dit receptivi la revenirea sistemului 
„echilibrului“ de forțe. In ciuda de- 
monstrațiilor tărăneşti organizate de 
populişti în plină campanie electorală 
împotriva guvernului, agricultorii, şi, 
dintre ei, mai ales cei cu gospodării 
mici sau din micile comune și-au ară- 
tat simpatia faţă de candidatul parti- 
dului socialist. În citadele tradiţionale 
ale P.P.A., unii alegători au preferat 
să voteze pentru Jonas. „Arbeiter Zei- 
tung“ (socialist) se simte chiar tentat 
să afirme: „Nu mai există nici un 
land «negru»*“ (cu majoritate populistă). 

In sfîrşit, liberalii, ale căror voturi 
s-au dispersat spre cei doi candidaţi, 


aproape în proporţii egale, au primit- 


și ei o confirmare a tacticii lor parla- 
mentare de pînă acum și un cec în alb 
pentru intrarea într-o eventuală coali- 
ţie. 

In tabăra adversă, părerile sînt îm- 
părţite. Liderii de la Viena caută în 
rezultatele de duminică o consolare, cei 
din landuri vorbesc deschis despre un 
eșec. Se rostesc şi cuvinte mari: „Aşa 
cum se prezintă, dezagregat și dezorien- 
tat, P.P.A. nu poate fi un reprezentant 
al lagărului burghez”. In „Die Presse“, 
Otto Schulmeister, redactorul șef al 
ziarului, se exprima fără menajamen- 
te: „Există de pe acum oameni care 


opinează că, de fapt, alegerile prezi- 
denţiale de duminică nu s-au soldat 
chiar aşa de prost pentru P.P.A, Putea 
să iasă şi mai rău. Totuşi, asta în- 
seamnă să te minţi singur. Evident, 
Waldheim a obţinut un rezultat onora- 
bil, dar întrucît 1971 nu mai este 1965 
(cînd populiştii erau la putere — n.n.) 
și guvernul minoritar al lui Kreisky 
funcţionează de mai bine de un an, 
rezultatele scrutinului au semnificaţia 
unui vot de neîncredere pentru P.P.A. 
Mai mult chiar: nu lipsesc indiciile 
că masa tradiţională a membrilor de 
partid se regrupează“. Intr-un editorial 
precedent, autorul nu disimula deloc 
neliniștea ce domneşte în „lagărul bur- 
ghez“ față de așa-numita soartă „scan- 
dinavă“ ce ar putea fi rezervată parti- 
dului populist, cu alte cuvinte, canto- 
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LONDRA 


“INFLAȚIE 


şi 
REPUTATIE 


entru prima dată în istoria Angliei 
p.. reprezentant al Coroanei brita- 

nice va cere Camerei Comunelor 
sporirea alocaţiilor „listei sale civile”. 
Motivul: datorită scăderii sensibile a 
puterii de cumpărare a monedei, cele 
475 000 lire sterline atribuite, anual, Co- 
roanei, pentru cheltuieli curente, sînt 
departe de a mai reprezenta ceea ce 
constituiau acum 19 ani, cînd fusese 
stabilit acest cuantum. Ca măsură de 
prevedere, se stabilise încă din 1952, 
ca, din această sumă, 70000 lire ster- 
line să fie acordate cu titlu de rezervă, 
destinate să acopere pierderile în 
urma deprecierii monetare. Ritmul 
alert al eroziunii monedei britanice a 
depășit însă prevederile. În 1962, suma 
părea deja insuficientă, iar în 1970 
pierderea de substanţă a lirei sterline, 
intervenită între timp, aducea Coroa- 
nei argumente pentru solicitarea unor 
alocaţii duble în acest scop. 

Lăsînd la o parte „necesităţile“ casei 
regale, faptul relevă importanta depre- 
ciere a monedei britanice în perioada 
postbelică (şi mai ales în ultimii ani), 
cu toate acutele ei incidenţe economice 
şi sociale. Numai între 1959 şi 1969 
puterea de cumpărare a lirei sterline 
s-a redus cu 30 la sută, iar în 1970 rit- 
mul inflaţionist s-a situat la un nivel 
record : peste 8 la sută. Fapt cu atit 
mai îngrijorător cu cît o asemenea ten- 
dinţă s-a manifestat în condiţiile unei 
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narea lui, pentru multă vreme şi fără 


perspedtive, în opoziţie. 

Cert esie că alegerile de duminică 
au consolidat poziţia partidului socia- 
list şi, în ultimă instanţă, a cancelaru- 
lui Kreisky. El rămîne, pentru lunile 
următoare, arbitrul scenei politice in- 
terne, anunţind chiar de luni un pro- 
gram intens de iniţiative în Parlament. 

Rămiîne de văzut cum va reuși 
P.P.A. să facă faţă acestei ofensive, în- 
tr-un moment cînd, deocamdată, abia 
se pregătește să-şi rezolve complica- 
tele probleme ale modificărilor în con- 
ducerea federală. 


“Petre STANESCU! 


Viena, 28 aprilie 


creşteri economice reduse — cel mai 


scăzut nivel între ţările capitaliste dez- 
voltate (creşterea economică reală a 
fost de 2,6 la sută, în medie anual, în 
perioada 1950—1970). Marea Britanie 
se află de mai mult timp în așa-nu- 
mita situaţie de „stagflaţie“ — în care 
inflaţia însoţeşte o stagnare a pro- 
ducţiei. În ultimii ani, „stagflaţia* 
pare să-şi fi consolidat poziţiile, fără a 
apare semne care să traducă o schimba- 
re sensibilă a situaţiei. Dimpotrivă, po- 
trivit datelor. recent publicate de Ofi- 
ciul Central de Statistică, creşterea 
reală a produsului naţional brut a fost 
doar de 1,5 la sută în 1970, în timp ce 
preţurile au sporit cu peste 8 la sută. 
În condiţiile expansiunii reduse a ac- 
tivităţii economice, şomajul a atins 
proporţii neîntilnite (peste 6 lu sută 
din totalul populaţiei apte de muncă), 
ajungînd în martie anul acesta la cifra 
record de 815 000. 

Ce prevede strategia economică a 
guvernului conservator pentru rezolva- 
rea acestei situaţii şi ce rol revine, în 
context, primului buget conservator, 
lansat de curînd? Faţă de revenirea 
la o politică economică de austeritate, 
implicînd o „reîngheţare” a preţurilor 
şi salariilor — politică aplicată ani la 
rînd şi repropusă acum de laburiști 
— conservatorii prezintă alternativa 
unei politici — pentru a folosi terme- 
nul avansat de ei înşişi — „liberalistă“. 
Un control strict asupra salariilor şi 
prețurilor, în sensul „.ingheţării“ aces- 
tora, n-ar fi „liberalistă“, neavînd, în 
concepţia lor, nici efecte favorabile şi 
nefiind, de altfel, nici aplicabilă. Pe 
de o parte, se argumentează, sindica- 
tele nu sînt dispuse să accepte o limi- 
tare a creșterilor de salarii, iar pe 
de altă parte. o „înghețare“ a prețu- 
rilor ar fi contrară scopului ce trebuie, 
în principal, urmărit : stimularea inves- 


tiţiilor, prin crearea unui cadru care 
să dea posibilitatea obținerii unor 
profituri mai importante, în vederea 
relansării economice. 

Privită pe termen lung, strategia 


conservutorilor în domeniul economic 
lasă să se întrevadă două principale 
componente : deplasarea efortului de 
ieşire din actuala “situaţie pe seama 
maselor salariate și încurajarea, prin 
diferite metode, a expansiunii secto- 
rului privat. În această lumină — şi 
nu datorită presupusei viziuni „libera- 
liste“ — se explică şi neacceptarea 
„îngheţării“ concomitente a preţurilor 
şi salariilor. Invocarea faptului că sin- 
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dicatele n-ar fi în măsură să asigure 
o limitare a creșterii salariilor este 
doar un motiv de circumstanţă. Apli- 
carea legislației antisindicale — a cărei 
adoptare conservatorii speră s-o de- 
termine cît mai curind — va însemna 
implicit o blocare a creșterii salariilor, 
atita timp cît dreptul la grevă va fi 
restrîns. În acest fel, salariile ar fi 
„îngheţate“ dar nu și preţurile, lăsînd 
cadru de expansiune capitalului privat. 
Este, de altfel, și motivul amplificării 
opoziţiei  laburiştilor şi sindicatelor 
faţă de proiectul de lege amintit, îm- 
potriva căruia s-au ridicat milioane de 
salariaţi, grevele organizate special în 
acest scop însumînd pînă acum peste 
3 milioane om-zile, 

Indicii asupra strategiei economice 
pe care intenţionează s-o urmeze con- 
servatorii, oferă și primul lor buget, 
prezentat de curînd. În esenţă, el vi- 
zează o oarecare relansare a activităţii 
economice, printr-o „reflație“ mode- 
rată. Cu alte cuvinte, în scopul inci- 
tării creşterii economice, pieţei îi vor 
fi administrate anumite „injecții mone- 
tare“ — în proporţii moderate pentru 
a nu supraîncălzi climatul inflaţionist. 
În acest sens, se prevede o reducere 
a încasărilor în cadrul sistemului de 
impunere, în primul rînd a taxelor 
percepute sectorului privat, urmărin- 
du-se încurajarea business-ului în 
efectuarea de investiţii. Cheltuielile 
sectorului de stat vor depăşi veniturile 
sale curente, adoptîndu-se practica fi- 
nanţării în deficit a cheltuielilor (pe 
calea împrumuturilor publice), în ve- 
derea introducerii în economie a unei 
doze suplimentare activizatoare. Redu- 
cerea taxei scontului (de ia 7 la 6 la 
sută), intervenită la puţin timp după 
anunţarea bugetului, este destinată 
aceluiași scop:  incitarea investiţiilor 
prin  ieftinirea creditului. Capitalul 
privat, primul beneficizr al prevederi- 
Jor noului buget, pare a se arăta sa- 
tisfăcut, Un sondaj efectuat de „Gor- 
don Simmons Research“ la cererea zia- 
mlui „The Guardian“, printre direc- 
torii celor mai mari 107 companii indus- 
triale britanice, relevă că 77 la sută 
dintre aceştia s-au arătat optimişti în 
privinţa perspectivelor companiilor pe 
care le conduc în urma măsurilor bu- 
getare prevăzute, iar 79 la sută au 
arătat că profiturile companiilor res- 
pective vor crește. În schimb, reacţia 
sindicatelor şi, în general, a maselor 
salariate, nu pare deloc favorabilă. 
Perspectiva „îngheţării“ implicite a sa- 
ariilor prin eventuala adoptare a legii 
antisindicale cît şi cea a continuării 
în ritm alert a fenomenului inflaţio- 
nist le îndreptăţesc aceste reacţii. 

Dificultăţile economice şi financiare 
actuale au jucat un rol important în 


RILOR si VENITURILOR 


luarea unei ħotărîri de către guvernul 
britanice în privința continuării pro- 
ducerii motorului RB-211, care a stat 
la baza falimentului celebrei firme 
Rolis-Royċe. Naționalizîind compania, 
guvernul conservator nu şi-a asumat, 
iniţial, nici o obligaţie asupra livrării 
motoarelor respective firmei benefi- 
ciare — gigantul american Lockheed. 
După naţionalizare, guvernul britanic 
a adoptat tactica expectativei. Comen- 
teriile privind lipsa de dorinţă a auto- 
rităţilor britanice de a salva „prestigiul 
național“ — Rolls-Royce fiind consi- 
derat un simbol al acestuia — şi repu- 
taţia economiei britanice s-au înmul- 
țit. In fapt, era așteptată reacţia com- 
paniei americane care se arăta intere- 
sată, şi într-un fel forțată, în continua- 
rea programului „Tristar“ (avionul ce 
urma a fi echipat cu motoarele 
RB-211): pentru companiile de trans- 
port aerian beneficiare, nelivrarea co- 
menzilor făcute cădea în sarcina fir- 
mei americane şi nu a celei engleze ; 
în același timp, echiparea avioanelor 
Tristar cu alte motoare (americane) ar 
îi necesitat întîrzieri considerabile. În- 
tr-un cuvint, era în joc prestigiul 
Lockheed-ului. Compania pare să și-l 
fi apărat cu înverșunare, lucrînd indi- 
rect şi pentru „prestigiul britanic”. 
Lockheed s-a declarat gata să cumpere 
motoarele la un preţ mai ridicat decît 
cel fixat iniţial, uşurind, astfel, sar- 
cina guvernului britanic, ale cărui 
pierderi (în cazul continuării construe- 
ției motorului) ar urma să fie mai 
mici. O vastă campanie de raliere, la 
această acţiune a fost dusă de Lock- 
heed printre companiile de transport 
aerian beneficiare (pentru á obţine de 
la acestea fie o sporire a preţului de 
achiziţie a avioanelor, fie o participare 
la finanţare şi, în orice caz, o amînare 
a livrării) şi printre băncile americane 
(pentru a le determina să pună la dis- 
poziţie, cu titlu de împrumut, fondurile 
necesare). Observînd că acţiunea com- 
paniei Lockheed a găsit ecou, guver- 
nul britanic s-a arătat dispus să sub- 
scrie cu fonduri în vederea continuării 
construcţiei motorului RB-211. Totuşi, 
între ceea ce pare să fi oferit guver- 
nul britanic şi ceea ce pare a fi dis- 
pusă să accepte compania Lockheed, 
este o diferenţă de aproximativ 350 mi- 
lioane dolari. Estimaţiile converg spre 
evaluarea că, în final, costul fiecărui 
motor RB-211 se va ridica la peste 
1,2 milioane dolari, față de 840000 
costul iniţial, ceea ce ar expune gu- 
vernul britanic unei pierderi totale 
de peste 700 milioane dolari. Suma este 
deosebit de importantă, mai ales în 
actualul context al economiei engleze. 
În aceste condiţii, Londra doreşte cel 
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puțin să primească garanţii că i se 
va asigura rambursarea sumelor in- 
vestite, in cazul în care însuși Lockheed 
va eşua în programul „Tristar“, din 
motive independente de livrările moto- 
rului britanic RB-211. Valoarea ridicată 
a sumei cit și situaţia financiară pre- 
cară a companiei americane nu a de- 
terminat-o, însă, pe aceasta să dea 
asemenea, garanţii. Deşi nu îndeajuns 
de precizate, asigurările preşedintelui 
Nixon că guvernul american garantează 
existenţa companiei Lockheed pe pe- 
rioada programului „Tristar“, pare a 
fi influențat guvernul britanic în 
vederea acceptării finanţării în con- 
tinuare a motorului RB-211. Că pînă 
la urmă Londra a luat o opţiune în 
acest sens şi că a intervenit un acord 
cu compania americană, ar putea să 
fie indicat de faptul că Lockheed a 
anunțat livrarea, în aprilie 1972 (deci 
cu o întiîvziere de 5 luni), a avionului 


Tristar. Rolls-Royce — „simbolul presti- 
giului naţional britanic* — pare într-o 


măsură salvat. Pentru orice eventuali- 
tate, însă, compania se numește acum 
„Rolls-Royce 71“. 


llie ȘERBĂNESCU 


WASHINGTON 


„PACE 
ACUM!“ 


Corespondenţă 
pentru ,,Lumea'“ 


chemării ţării ne-am îmbrăcat uni- 

formele și am plecat acolo unde 
am fost trimiși. Acum ne întoarcem la 
Washington să spunem ce ni s-a întim- 
plat... Ne lepădăm de aceste medalii. 
Le aruncăm ca pe niște simboluri ale 
rușinii și neomeniei“. Cu aceste cuvinte, 
rostite în faţa Capitoliului de un vete- 
ran al războiului din Vietnam a înce- 
put, la 23 aprilie, noua mișcare de ma- 
să pentru încetarea agresiunii din fn- 
dochina. Prima zi de protest a aparţi- 
nut în exclusivitate celor care cunose 
din experienţă personală acest război 
detestat de poporul american. Mem- 
brii organizaţiei „Veteranii împotriva 
războiului din Vietnam” şi-au aruncat 
decoraţiile pe scările clădirii Congresu- 
lui şi apoi au trimis o delegaţie condusă 
de fostul locotenent de marină John 
Kerry, absolvent al Universităţii Yale, 


N: sîntem veteranii care, răspunzind 
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pentru a depune în fața Comitetului se- 
natorial pentru relaţiile externe. „Cred 
că veteranii au avut o influenţă foarte 
semnificativă“. a declarat ulterior lide- 
rul majorităţii democrate din Senat, 
Mike Mansfield. 

A doua zi a venit rindul tinerilor — 
al celor care nu vor să ajungă la rindul 
lor pe frontul lipsit de glorie al lupiei 
împotriva poporului vietnamez. „Now ! 
Now !“ („Acum ! Acum !*) scandau cei 
peste jumătate de milion de manīfes- 
tanţi de la Washington. „Pace acum!" 
„Încetaţi războiul acum !* „Aduceţi-i a- 
casă pe fraţii noștri acum t“. Mii de 
banderole și de pancarte exprimau a- 
ceeaşi nerăbdare, aceeaşi dorință hotă- 
rîtă de a se pune capăt imediat impli- 
cării americane în Indochina. Un fapt 
semnificativ : printre cei 300000 de de- 
monstranţi de la San Francisco — al 
doilea mare oraş american cuprins de 
manifestaţiile de sîmbătă, se aflau, după 
cum a declarat unul dintre vorbitori, 
căpitanul de corvetă Robert Burns, de 
la baza Mare Island, cel puțin zece mii 
de soldaţi. Pentru prima oară în istoria 
marilor manifestații împotriva războiu- 
lui din Vietnam. au sosit la Washington 
pentru a li se alătura, delegaţii ale sin- 
dicatelor muncitorești din orașele indus- 
triale din nord-estul S.U.A. 

O mulțime imensă — una dintre cele 
mai mari văzute vreodată la Washing- 
ton, a ocupat întreaga latură vestică a 
colinei Capitoliului.  revărsindu-se pe 
Pennsylvania Avenue, pină la Casa Al- 
bă. Demonstraţiile au avut un caracter 
paşnic, ele inaugurind două săptămîni 
de proteste continue, în forme multiple, 
urmind să culmineze la 5 mai printr-o 
„grevă a păcii“. 

Principala cauză a acestei reveniri în 
forţă a acțiunii populare pentru pace 
este uşor de înţeles : deși administraţia 
repubiicană a înscris în programul său 
iniţial. ca obiectiv primordial al politicii 
externe, lichidarea războiului din Viet- 
nam. în prezent războiul nu numai că 
continuă, dar a trecut graniţele în Cam- 
bodgia și Laos, iar bombardamentele a- 
supra R.D. Vietnam, sistate în ultima 
perioadă a Administraţiei Johnson. au 
fost reluate de actuala Administraţie. 
După cum arată revista „Life“, „este 
şocant faptul că în ultimii doi ani 
S.U.A. au bombardat această îngustă fi- 
şie de pămînt asiatic cu o cantitate de 
explozibile care a depăşit totalul to- 
najului de bombe lansate în cel de-al 
doilea război mondial asupra teritoriilor 
puterilor industriale ale Axei“. Aceste 
bombardamente nu au dat însă rezulta- 
tele scontate : „Atacurile noastre teres- 
tre şi aeriene din Vietnam. arată re- 
vista «New Republic». n-au reuşit să ne 
aducă victoria în război, iar atacurile 
noastre aeriene împotriva Laosului și 
Cambodgiei însoţite de atacurile teres- 
tre ale trupelor regimului din Saigon, 
nu vor putea avea decil acelaşi rezal- 
tat”. Totodată, numărul victimelor din 
rindul armatei americane a continuat 
să crească, depășind luna trecută pe cel 
înregistrat în războiul din Coreea. 

Cu toate acestea, Pentagonul insistă 
asupra unei aşa-numite  „dezangajări 
onorabile a trupelor S.U.A. din război“, 
solicitind „timpul necesar“ pentru a o 
realiza. „Nu există nici un fel de onoa- 
re în prelungirea acestui război, fie şi 
măcar pentru încă o săptămînă“, decta- 
ra recent Harold Hughes, candidat po- 
tențial la preşedinţia S.U.A. din partea 
partidului democrat. „Cel mai înțelept, 
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onorabil şi uman lucru pe care îl pot 
face Statele Unite — sublinia Hughes 
— ar fi încetarea măcelului şi anunța- 
rea unei date limită pentru încheierea 
retragerii totale a trupelor noastre din 
Indochina. Poporul american a respins 
intervenția în Asia de sud-est aşa um 
corpul omenesc respinge un organism 
străin și bolnav. America îşi poate găsi 
onoarea numai atacind în mod realist 
și responsabil sărăcia, discriminarea iv- 
sială, foamea și subnutriţia. şomajul în 
creştere şi inflația din societatea neas- 
tră“. În prezent, scrie „Washington 
Post“. „după cum arată sondajele opi- 
niei publice, tot mai mulţi oameni spun 
«la dracu cu promisiunile. Trebuie să 
ieşim imediat din război»". 

Sesizînd pulsul majorităţii covirşiloa- 
re a opiniei publice, toţi cei cinci poten- 
ţiali candidaţi la preşedinţia S.U.A. din 
partea partidului democrat, Hubert 
Humphrey, Edmund Muskie, George 
McGovern, Birch Bayh, Harold Hughes 
au cerut retragerea tuturor trupelor 
Statelor Unite din Indochina pină la 
sfirșitul anului curent. Ei au luat cu- 
vintul în acest sens în cadrul unui pro- 
gram de televiziune, la 23 aprilie, ca o 
replică la cuvintarea televizată din 7 a- 
prilie a preşedintelui Nixon. Un grup de 
nouă senatori republicani, dintre care 
mulţi nu pot fi „bănuiţi“ de vederi li- 
berale, l-au vizitat recent pe ministrul 
apărării Melvin Laird, pentru a-i cere 
să transmită președintelui că „nu vom 
mai putea ține mult timp piept presiu- 
nilor, dacă nu anunţăm decit că noi di- 
vizii americane vor fi retrase din Viet- 
nam“. Acest fapt, neînsemnat la prima 
vedere, conţine în sine, potrivit părerii 
unor observatori pelitici neutri, perico- 
lul scindării partidului republican, scin- 


dare al cărei gust amar l-au încercat 
democraţii înaintea alegerilor din 1965. 

Ca urmare a presiunilor tot mai ferme 
și mai concentrate ale opiniei publice, 
Senatul este sesizat în prezeni de nu 
mai puţin deci! şapte. proiecte de lege 
— toate vizind, într-un fel sau altul. în- 
celarea războiului din Indochina. 

Aceste proiecte de lege aflate în faza 
dezbaterilor în Senat, începerea audieri- 
lor publice din Comitetul senatorial 
pentru relaţii externe asupra problemei 
„Cum să punem capăt războiului”, da- 
mararea la 26 aprilie a primelor audieri 
iniţiate de patru membri ai Camerei 
Reprezentanţilor asupra „crimelor de 
război din Indochina“, sint rezultate ale 
presiunilor tot mai puternice exercita- 
te de opinia publică americană asupra 
torului suprem legislativ al ţării pantru 
a-l determina să adopte o poziţie clară 
în problema războiului. 

Marşurile şi mitingurile de masă de 
la Washington și San Francisco au mar- 
cat, după cum am arătat, începutul unei 
perioade de două săptămini de acţiuni 
de protest împotriva războiului în în- 
treaga țară. În prezent, în marea majo- 
ritate a celor 50 de state ale S.U.A. au 
loc mari demonstraţii și mitinguri, sim- 
pozioane şi conferințe. Partizanii păcii 
organizează pichete în fața bazelor mili- 
tare, centrelor de recrutare și altor in- 
stituţii militare, adună semnături pe pe- 
tiții cu conţinut antirăzboinic pentru a 
le trimite Congresului și Casei Albe, 
continuă campania de scrisori adresate 
celor ce-i reprezintă la Capitoliu. prin 
care li se cere să inițieze și să sprijine 
măsuri pentru oprirea vărsărilor de sîn- 
ge în Indochina. 


Constantin ALEXANDROAIE 


Washington, 27 aprilie 
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— Cițiva oameni i-au trimis pe băieţi 
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n Vietnam și ujte ce mulțimi se căznesc să-i aducă 
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Plauzibil 


O intilnire la nivel inalt, în iu- 
nie, între Edward Heath și Geor- 
ges Pompidou? — se întreabă 
„L'Express“. La Londra se vor- 
beşte tot mai insistent despre 
aceasta. „Parisul — scrie revista 
— înainte de a se hotări, pare a 
aștepta rezultatul negocierilor 
«celor șase», ce urmează a fi 
reluate la 10 mai, la Bruxelles". 
Se face și supoziţia că, pentru a 
aduce un plus de  cordialitate 
întilnirii, Heath ar putea veni loa 
Paris la Bordul „Concorde“-ului 
britanic 002. 


Coordonare 


Doisprezece juriști argentinieni, 
desemnați de președintele Ale- 
jandro Lanusse, urmează să re- 
dacteze în decurs de patruzeci 
de zile un plan politic pentru 
„momentul electoral” din 1973 
— relatează .„L'Intormation LEa- 
tine". Comisia de coordonare a 
planului, prezidată de ministrul 
de interne Arturo Mor Roig (cu- 
prinde și un reprezentant al for- 
telor armate), va lua in conside- 
rare trei puncte fundamentale : 
1. reforma Constituției; 2. re- 
dactarea statutului partidelor 
politice ; 3.  moditicarea legii 
electorale. ` 


Dacă... 


Episodul — relatează revista ita- 
liană „Politica" — este auten- 
tic sau, în orice caz, pare verosi- 
mil : cu citeva luni în urmă, mi- 
nistrul afacerilor externe al Spa- 
niei, Gregorio López Bravo, pre- 
zenta generalului Franco pro- 
iectul noului Concordat dintre 
Spania și Sfintul Scaun, după ce 
Papa Paul al VI-lea ii ceruse să 
obțină din partea generalului 
Franco revizuirea unor paragrofe 


prea „autoritare“, în schimbul 
promisiunii de a vizita curind 
Spania. Franco — se spune — 


l-ar fi ascultat cu atenţie pe Ló- 
pez Bravo și ar fi intrebat: „Şi 
dacă nu cedez?" Ministrul de 
externe i-ar fi răspuns: „În a- 
cest caz, excelența so Paul al 
Vl-lea nu va veni în Spania“. 
„De acord, să-l așteptăm pe vii- 
torul Papă“. 


Dă E E: 


Încheindu-și săptămina trecută 
lucrările la Teheran, conferința 
pentru crearea unei agenții in- 
ternaţionale islamice de presă 
(A.1.1.P.) recomandă celei de a 
treia conferințe islamice a miniş- 
trilor de externe (va avea loc în 
septembrie la Kabul) formarea, 
ca o „etapă preliminară“, a unei 


„asociații a agenţiilor de presă 
naționale“ a țărilor membre. O- 
biectivul final al asociaţiei : în- 
ființarea agenției de presă isla- 
mice propriu-zise. Pentru sediul 
viitoarei agenţii a fost ales Tehe- 
ranul. 


Ocazia, 


Fostul prim-ministru britanic Ha- 
rold McMillan, care de ciţiva 
ani a abandonat total scena 
politică, reapare în prim-planul 
actualității cu ocazia publicării 
celui de al patrulea volum al me- 
moriilor sale „Riding the Storm”. 
În cadrul unui interviu difuzat de 
BBC, fostul prim-ministru comser- 
vator a evocat figurile unor per- 


sonalități marcante ale vremii 
sale, printre care președinții 
Eisenhower și de Gaulle. Cei 


care au ascultat interviul au re- 
ținut referirea făcută la, primul 
veto (1963) opus de generalul de 
Gaulle candidaturii britanice la 
Piața comună. 


Reconsiderări 


Luther, Calvin și toți ceilalți 
excomunicați ai Bisericii catolice 
urmează a fi „amnistiați“ ? Este 
ceea ce intenționează Comisia 


pontiticală de reformă a drep- 
tului canonic (cu sediul la Ro- 


INTRE PAPĂ ȘI... POP 


Papa Paul al Vi-lea a acordat 
de curind o audiență fără pre- 
cedent in analele Vaticanului. 
Şeful bisericii catolice s-a intreţi- 
nuż cu tineri londonezi  coafați 
stil „hippy“. apartinind unor for- 
i ‘matii de muzică „pop“ 


— DIN SURSE. 


ma), care cere suspendarea tota- 
lă a excomunicării din conside- 
rentul unui „mai mare respect 
fată de demnitatea umană", 


Praştie 


ta Belfast, în agitata Irlandă de 
Nord, comercianților de articole 
sportive li s-a interzis să mai 
vindă arcuri și praștii. Interdicţia 
— scrie „l'Europeo“ — apar- 
ține comandamentului militar 
din oraș după ce, în cursul unei 
ciocniri cu localnicii, soldații bri- 
tanici au fost râniți de aseme- 
nea „arme“, 


Cupru 


Maria Isabel! Camus (40 de ani) 
— personalitate politică chi- 
liană — „mamă a patru copir, 
a fost desemnată de pre- 
ședintele Salvador Allende să 
se ocupe personal de vin- 
zarea cuprului chilian pe pia- 
ţa externă. Maria Camus se 
pregătește să plece in State- 
le Unite pentru a contracara e- 


ventualele consecințe ale națio- 
nalizării companiilor americane 
asupra exporturilor de cupru 


chilian. „Nu există nici un motiv 
să nu reușească — a declarat 
președintele Allende unui săp- 
tăminal parizian — este tinără, 
frumoasă și inteligentă“. 


Egalitate 


Senegalul, ca și Coasta de Fil- 
deș — a declarat, intr-un inter- 
viu publicat de ziarul senegalez 
„Fraternité Matin“,  preşedin- 
tele Léopold Sedar Senghor — 
ar consimțti să angajeze nego- 
cieri cu Portugalia. Dar aseme- 
nea negocieri „ar trebui să se 
ducă și între Portugalia și afri- 
canii din «coloniile portugheze», 
desigur pe picior de egalitate”, 


Cărţi 

„Producţia“ mondială de cărți a 
anului 1970: circa 500000 ti- 
tluri și 8 miliarde volume. 


Sondaj 


Ziarul francez de limbă germa- 
nă, „Pariser Kurier", a studiat 
modul în care cetățeanul mediu 
vest-german işi petrece timpul 
liber. În urma unui recent son- 
daj de opinie, se constată că 6! 
la sută din cei întrebaţi „la ce 
mijloc de comunicare in masă 
renunțaţi cel mai greu?” s-au 
pronunțat pentru ziare. Urmea- 


INSCENARI: JUDICIARĂ 
Într-un număr precedent am 
semnalat în cadrul acestei ru- 
brici procesul inscenat de auto- 
rităţile de la Pnom Penh impo- 
triva a doi dintre copiii lui Noro- 
dom Sianuk : fiul, Norodom No-, 
radipo, și fiica, Norodom Bothm 
Bopho. acuzați de „activitate 
subversivă”.  lată-i în boxă pe 
cei doi copii ai șefului statului 
cambodgian 


ză televiziunea — 18 la sută, 
periodicele — 13 la sută. În „ce 
privește radioul, numai 8 la sută 
din  vest-germani îi  rămin cre- 
dincioși. 


Eşantion 


După moartea lui „Papa Doc" 
— dictatorul haitian Francois 
Duvalier — ziarul „Le Monde“ 
publică spicuiri din „Antologia 
duvalieristă”. Un eșantion : „Doc 
al nostru carele ești la Palatul 
național pe viață, fie numele 
tău binecuvintat de generaţiile 
prezente și viitoare, facă-se voia 
ta la Port-au-Prince ṣi in provin- 
cie, dă-ne nouă astăzi noul nos- 
tru Haiti...“ 


E să 
Vizită 

Un comunicat al Ministerului 
francez al afacerilor externe a- 
nuntă vizita pe care Maurice 
Schumann urmează s-o facă în 
U.R.S.S. intre 4 și 7 mai. Pentru 
a doua oară — se precizează — 
șeful Quai d'Orsay-ului vizitea- 
ză Uniunea Sovietică: anul 
trecut l-a însoțit pe președintele 
Pompidou in vizita sa oliciolă la 
Moscova. 


Rubrică realizată de 
Rodica DUMITRESCU 
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1 MAI 1914 


Manitfestaţie pe străzile 
Capitalei 


1 MAI 1935 


Manifeste editata de 
partid în ilegalitate 


Sărbătoarea muncii s-a născut în ulti- 
mele decenii ale veacului trecut din lup- 
tele proletariatului pentru apărarea inte-: 
reselor și revendicărilor-sale, pentru liber- 
tate și progres social. Așa cum se știe,- 
Congresul | al Internaționalei a Il-a — ale 
cărui lucrări s-au desfășurat in iulie 1889 
la Paris, sub directa indrumare a lui Frie- 
drich Engels, și la care cercurile socialis- 
te din țara noastră au fost reprezentate 
prin cinci delegaţi —, a chemat clasa 
muncitoare internațională să desfăşoare. 
în aceeași zi, simultan, în toate țările și 
în toate orașele, mari adunări și demon- 
straţii de masă pentru legiferarea zilei de 
lucru de opt ore, impotriva exploatării ca- 
pitaliste. Această zi a fost fixată pentru 
1 Mai 1890. și ulterior, pentru aceeași zi 
a fiecărui an. 

Stabilită iniţial ca zi de luptă internaţio-: 
nală pentru opt ore de muncă, Întii Mai 
avea să capete în curind un sens mult mai 
larg, devenind de-a lungul anilor un prilej 
de evidenţiere a forţei clasei muncitoare și 
a tuturor oamenilor muncii, de afirmare a 
voinței lor în lupta pentru drepturi econo- 
mice și libertăți democratice, pentru des- 
ființarea exploatării omului de către om și 
făurirea unei noi orinduiri sociale, și — în 
același timp — un prilej de manifestare 
a solidarităţii internaţionaliste a mişcări- 
lor muncitorești și progresiste din toate 
țările lumii în interesul libertăţii, păcii și 
progresului social. s 

Începînd din 1890, mişcarea muncito- 
rească din România — care încă de la 
începuturile sale s-a afirmat ca un deta- 
şament activ al proletariatului mondial, ca 
parte integrantă a mișcării muncitorești in- 
ternaționale — și-a manifestat, de fiecare 
dată, cu prilejul zilei de 1 Mai, hotărirea 
neclintită de a lupta împotriva exploată- 
rii şi asupririi burghezo-moșierești, pentru 
drepturi, libertăți democratice și o viață 
mai bună, pentru libertatea și independen- 
ţa patriei. 

Caracterul manifestaţiilo: de 1 Mai din 
România a fost intotdeauna strins legat 
de momentul istoric respectiv, reflectind — 
prin amploarea organizării și desfășurării 
acțiunilor muncitorești din diferite centie 
ale ţării, prin natura și evoluția lozinci: 
lor formulate cu acest prilej — însuși pro- 
cesul evolutiv de maturizare ideologică și 
organizare politică parcurs de mişcarea 
noastră muncitorească. 

Astfel, în anii primului război mondial, 
radicalizarea luptei proletariatului și a ma- 
selor largi de oameni ai muncii, întărirea 
influenţei aripii stingi din P.S.D. au per- 
mis organizarea, cu prilejul zilei de 1 Mai, 
a unor puternice demonstraţii, care — im- 
pletind tot mai strîns revendicările eco- 
nomice cu cele politice — au inceput să 
vizeze însăşi existența regimului burghezo- 
moșieresc. Un astfel de caracter l-au avut 
marile demonstraţii și întruniri  muncito- 
rești de 1 Mai în anii 1916—1920. La 1 Mai 
1916, de pildă, zeci de mii de muncitori de 
pe întreg cuprinsul țării, sub steagul in- 
ternaționalismului proletar și al frăţiei din- 
tre popoare, și-au manifestat deschis im- 
potrivirea față de războiul imperialist, ho- 
tărirea și voința lor de pace. Ținută intr-o 
zi lucrătoare, ziua de 1 Mai 1916 a avut 
un pronunțat caracter combativ, căpătind, 
de fapt, aspeztu!l unei greve generale. În 
timp ce cea mai mare parte a teritoriu- 
lui patriei noastre gemea sub jugul ocu- 
panţților germani, sărbătorirea lui 1 Mai 
1917 a avut loc în toate orașele din Mol- 
dova. Memorabilă a rămas, în acest sens 
sărbătorirea zilei de 1 Mai 1917 la laşi. 

Sfirşitul primului război mondial, urmă- 
rile sale pe plan economic și sociai au 
coincis în România cu inceputul unei pe- 
rioade do avint revoluționar fără prece- 
dent in istoria mișcării noastre muncitorești. 
Efervescența, amploarea și combativitatea 
mişcărilor sociale cu caracier revendica- 


ira 


tiv, însoțite de impresionante manifestări 
politice ale maselor muncitorești, tendințele 
tot mai hotărite spre o organizare politică 
adecvată, prin crearea unui purtid proletar 
revoluționar, marxist-leninist, toate aceste 
elemente definitorii pentru avintul revo- 
luţionar amintit — generut de  uscuţirea 
contradicţiilor de clasă proprii societății 
românești din acea perioadă, la care se 
adaugă influenta mişcării muncitoreşti in- 
ternaţionale, in primul rind, a Marii Re- 
voluţii Socialiste din Octombrie — şi-au 
găsit reflectarea și în impresionantele in- 
truniri și demonstraţii ale clasei muncitoa- 
re prilejuite de sărbătorirea zilei de 1 Moi. 
Sute de mii de muncitori din marea majo- 
ritate a centrelor economice ole țării au 
luat parte la întrunirile și demonstrațiile 
de stradă care au avut loc in acei ani. 
Vom aminti, de pildă, marea demonstraţie 
a maselor muncitorești din București, de 
la 1 Mai 1920, la care au participat pes- 
te 80 000 de oameni, una dintre cele mai 
însemnate manifestații politice ale proleta- 
riatului român de pină la eliberarea țării 


BUCUREȘTI 

1 MAI 1939 
Cea mai puternică ac- 
țiune antifascistă și an- 
tirăzboinică organizată 
de P.C.R. in acea pe- 
rioadă. 


de sub jugul fascisi. Manifestaţii de am- 
ploare au avut loc, de asemenea, la 1 Mai 
1921. 

Organizate și conduse de cunoscuţi mi- 
litonţi ai mișcării muncitorești, printre care 
Gh. Cristescu, Gh. Niculescu-Mizil, Leonte 
Filipescu, Alex. Dobrog=anu-Gherea, C. 
Mănescu, |. Olteanu și mulţi alţii, manifes- 
tațiile muncitorești prilejuite de eveniment, 
în anii 1920—1921, au avut și un pronun- 
tat caracter politic. Într-adevăr, pe lingă 
tradiționalele cerințe economice, pe stea- 
guri și pancarte vom găsi revendicări ca. 
„Trăiască societatea comunistă !“, „Cerem 
elibzrarea deţinuţilor politici !*, „Trăiască 
Partidul Comunist“, „Trăiască puterea pro- 
letară !”, „Viitorul este ol comunismului !“. 
Evenimentele legate de pregătirea și des- 
fășurarea zilei de 1 Mai în acești ani și-au 
adus contribuţia lor însemnată la adin- 
cirea procesului de clarificare ideologică 
în sinul mișcării muncitorești din România, 
fapt care a permis crearea, în mai 1921, 
a Partidului Comunist Român. 

Rezultat firesc al unui îndelungat proces 
de dezvoltare social-economică şi politică 
a poporului român, al procesului legic de 
afirmare și maturizare a luptei revoluţio- 
nare, făurirea Partidului Comunist Român 
a constituit un moment de o însemnătate 
crucială în istoria țării noastre. Continuind 
şi ridicind pe o treaptă superioară lupta 
de veacuri pentru eliberarea socială și 
naţională, cele mai bune tradiţii ale miş- 
-căârii muncitorești si socialiste din Roma- 


„prin înturniri și 


nio, Partidul Comunist s-a afirmat în noile 
condiţii istorice ca exponent fidel al inte- 
reselor clasei muncitoare, ale tuturor oa- 
menilor muncii, ale intregului popor în lup- 
ta pentru implinirea năzuintelor și aspira- 
țiilor lor vitale. is 

De ta crearea P.C.R.. munilestaţiile de 
1 Mui, organizate și conduse direct de 
Partidul Comunist și organizaţiile de ma- 
să de sub conducerea și influența sa, au 
căpătat un pronunţat caracter revoluţionar, 
devenind tot mai combative şi de mai mare 
amploare. În condițiile ilegalităţii, imbinind 
cu priceperea şi clarviziunea partidului de 
avangardă, marxist-leninist, al clusei mun- 
citoare, munca ilegală cu orice posibilita- 
te legală, P.C.R. a chemat an de an po- 
porul muncitor să sărbătorească ziua de 
1 Mai prin luptă impotriva exploatării și 
asupririi  burghezo-moșierești. Nu era 
an în care manifestele P.C.R., U.T.C., 
ale organizaţiilor de masă conduse de 
Partidul Comunist, închinate zilei de 1 Mai, 
să nu fie răspindite în cele mai îndepăr- 
tate colțuri ale ţării. Prin ședințe conspira- 


tive, afișe, arborări de steaguri roșii, 


demonstraţii de 
masă, cu riscul libertăţii și chiar al vieții, 
comuniştii țineau trează conștiința maselor 
muncitoare, le insuflau hotărire și curaj în 
lupta împotriva exploatării, a dominaţiei 
capitalului străin, pentru independenţa na- 
țională și progresul social al României. 

În același timp, campaniile politice de 
1 Mai au constituit, în acei ani, pentru 
Partidul Comunist Român prilejuri concre- 
te de manifestare a solidarităţii și spri- 
jinului activ față de luptele proletariatului 
mondial, de evidenţiere și popularizare. în 
mase a succeselor obținute de popoarele 
Uniunii Sovietice, sub conducerea P.C.U.S., 
în procesul edificării societăţii socialiste, 
a victoriilor clasei muncitoare internațio- 
nale, în frunte cu partidele comuniste și 
muncitoreşti, în lupta impotriva exploatării 
capitaliste, pentru socialism, pentru liber- 
tate și progres, pentru pace între toate po- 
poarele lumii. 

Dind expresie năzuințelor vitale ale po- 
porului nostru, P.C.R. s-a situat cu consec- 
vență în fruntea luptelor sociale din pe- 
rioada interbelică. Numeroasele greve și 
demonstraţii, luptele de la Lupeni din 
1929, ale muncitorilor. ceferiști și petro- 
lişti din 1933, puternicele acţiuni de ma- 
să impotriva fascismului, pentru apărarea 
integrităţii teritoriale, a independenţei și 
suveranităţii României au evidenţiat în 
mod pregnant marea forță de mobilizare 
și organizare a partidului, înaltul său spi- 


rit de responsabilitate pentru destinele cla- 
sei muncitoare, ale poporui român. 

În lupta pentru realizarea acestor te- 
luri, Partidul Comunist a militat activ pen- 
tru acțiunea comună a tuturor forţelor de- 
mocratice și progresiste, reuşind să uneas- 
că în jurul său largi categorii şi pături 
sociale, forțe de concepţii social-politice 
din cele mai diverse. Pline de semnificații 
au fost, din acest punct de vedere, ma- 
nifestaţiile de 1 Mai din anii 1934—1937, 
cind, alături de comuniști, de muncitori 
social-democraţi și neorganizaţi, au pășit 
în rînduri strinse, în coloanele de demon- 
stranți, mii de intelectuali, studenţi, mese- 
riași, pensionari, invalizi sau liber profe- 
sioniști. Acest fapt exprima, în fond, ade- 
ziunea largă a tuturor categoriilor de oa- 
meni ai muncii, ca și a altor pături ale 
populaţiei, la lupta Partidului Comunist, 
recunoscut într-o măsură din ce în ce mai 
mare ca factorul politic cel mai combativ, 
port-drapelul intereselor fundamentale ale 
întregului popor. 


În perioada dictaturii regale, întrunirile 
și demonstrațiile de 1 Mai ale oamenilor 
muncii din România se disting, de aseme- 
nea, ca momente insemnate în tabloul ge- 
neral al luptelor revoluţionare organizate 
și conduse de P.C.R. În acei ani, aşa cum 
remarca ziarul „,Scinteia“ din iulie 1939, 
P.C.R. a reuşit să organizeze „un șir de 
acțiuni economice și politice ale clasei 
muncitoare bazate pe tactica de front 
unic, acțiuni care au culminat cu marea 
demonstrație antifascistă din Capitală și 
întrunirile din mai multe oraşe cu s- 
cazia zilei de 1 Mai 1939“. 

Demonstrația din București, de la 1 
Mai 1939, se remarcă pe bună dreptate 
drept cea mai puternică actiune antifas- 
cistă și antirăzboinică organizată de Par- 
tidul Comunist in acea perioadă. Încer- 
cind să denatureze caracterul și semnifi- 
cația istorică a sărbătorii proletare, au- 
torităţile au preconizat transformarea zi- 
lei de 1 Mai într-o așa-zisă „sărbătoare 
a muncii naţionale“, care urma să se 
desfășoare într-un cadru „paşnic și le- 
gal“. Este meritul Partidului Comunist că, 
printr-o vastă muncă de organizare, des- 
făşurată sub conducerea unor activişti ai 
P.C.R. şi U.T.C. cu prestigiu în rîndurile 
maselor, ca llie Pintilie, Nicolae 
Ceaușescu, Constantin David, a reuşit 
să dejoace planurile regimului și să trans- 
forme demonstrațiile de 1 Mai în puterni- 
ce manifestații de protest impotriva politi- 
cii cercurilor guvernante de sugrumare a 
drepturilor și libertăţilor democratice, im- 
potriva fascismului și a pericolului de răz- 
boi, pentru apărarea independenţei naţio- 
nale a țării. 

La București au avut loc, cu acest pri- 
lej, adunări muncitorești în sălile „Tomis“ 
și „Eintracht“. În cadrul discursurilor s-a 
subliniat necesitatea luptei unite a clasei 
muncitoare, a întregului popor împotriva 
exploatării capitaliste, a pericolului fas- 
cist tot mai amenințător, a consecinţelor 
sale nefaste asupra poporului român. 
Din piepturile celor peste 20000 de mun- 
citori care au demonstrat cu acest prilej 
pe străzile Capitalei, au răsunat cu pu- 
tere lozincile de luptă ale Partidului Co- 
munist : „Jos fascismul“, „los Garda de 
fier 1“, „Jos regimul de dictatură regală“, 
„Pace — piine — pămînt — libertate !“, 
„Cerem abrogarea pactului economic 
germano-român !“, „Vrem România libe- 
ră și independentă !“, „Trăiască solida- 
ritatea muncitorească internaţională !“ 

Aceste acţiuni au arătat cit de adin- 
că era ura poporului contra fascismului, 
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demonstrind, “în același timp, creşterea 
activităţii politice a maselor, a influenței 
și capacității P.C.R. de organizare și con- 
ducere a luptei poporuiui nostru. 

Se înscrie, de asemenea, ca o trăsătură 
dominantă pentru modul in carea fost 
sărbătorită Ziua internaţională a celor ce 
muncesc în acea perioadă istorică de 
grea incercare pentru “destinele “omenirii, 
afirmarea sprijinului și ʻa 'soliutarității 
depline cu o 'serie de popoare — Etiopia 
Spania, Austria, Albania,  Cehoslovaria, 
Polonia, Franța ș.a. —'subjugate de statele 
fasciste sau “amenințate -de politica agre- 
sivă a “acestora. Luptind pentru “sdlvgar- 
darea independenței 'și 'suveranităţii 'na- 
tionale “a propriei ‘tări și cultivind, 'toto- 
dată, traăiționalele sentimente de respect 
şi “solidaritate față “de popoarele care 
luptau pentru libertate, oamenii “muncii 
din “România și-au manifestat, ide “ase- 
menea, în “acești ani, “atașamentul “și +a- 
deziunea lor frățească la lupta “eroică a 
poporului 'chinez, “organizată şi condusă 
de Paitidul Comunist, impotriva imperia- 
lismului japonez. 

În “anii 'întunecdțţi «ce vou urmat, cind 
poporul “român impins intr-un măcel me- 
dorit, -singera din greu, “acţiunile :revolu- 
ționare “ale -oamenilor muncii prilejuite 
de ziua de 1 Mai s-au identificat cu sar- 
cina “principală pusă de Partidul “Comu- 
nist Român în faţa intregului popor : crea- 
rea unui larg front patriotic,  doborirea 
dictaturii  -militaro:fasciste și eliberarea 
patriei de ssub dominaţia hitleristă, scoa- 


terea tării sdin “războiul antisovietic -şi 
întoorcerea armelor împotriva Germaniei 
hitleriste. 


Acțiunile smuncitorești ¡prilejuite -de ziua 
de 1 Mai, în acești ani, caracterizate prin 
editarea și difuzarea „unui bogat mate- 
rdl propagandistic sal P.CIR., prin organi- 
zarea «unor “acțiuni “de sabotaj în fabrici 
si intreprinderi, prin numeroase alte for- 
me 'si-au tadus contribuția lor la submi- 
santen mașinii de război fasciste, la apro- 
pierea dintre P.C.R. şi 'P.S.D. și închega- 
rea, pe “această bază, în aprilie 1944, a 
Frontului “Unic ‘Muncitoresc. Acesta a 
constituit un momen! de mare însemnăta- 
te în pregătirea și înfăptuirea insurecției 
armate din august 1944 — încununare a 
luptei celor mai largi forțe sociale, politi- 
ce și militare din România, -în rindul că- 
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1945 
'Primui 1 MAI celebrat in libertate 


'Manitestul 
“Către intreaga clasă muncitoare, 


“turnareu guvernului Antonescu, 


rora “clasa muncitoare și „partidul ssău -co- 
munist “au “avut “rolul “conducător. Apare 
semniticativ «din «acest punct -de vedere 
"Frontului Unic “Muncitoresc. 
“Către 
poporul 'român, care — lansat chiar în 
ziua de 1 Mai F944 — “adresa "poporului 
român chemarea patriotică de a "nu-și 
precupeți eforturile in “lupta pentru 'răs- 
izgonirea 
armatelor hitleriste din “țară, sabotarea și 
distrugerea mașinii sde război 'naziste, fău- 
rirea amei Românii libere, “democratice și 
independente. 

Victoria insurecției armate din august 
1944 a deschis drum liber unor mărețe și 
înnoitoare transformări în viața și istoria 
poporului român, marcînd începutul unei 
noi ere istorice în dezvoltarea României. 

În anii “construcţiei socialiste, 1 Mai a 
devenit un prilej de trecere în revistă a 
transformărilor “profunde pe care -socie- 
tatea noastră le-a “cunoscut Co urmare a 
revoluţiei populare, -a succeselor 'istorice 
obţinute de “oamenii muncii, de poporul 
român sub «conducerea P.C.R., în făurirea 
noii orinduiri. Sărbătorirea zilei de 1 Mai 
constituie în prezent o strălucită demon- 
străție a unităţii întregii noastre naţiuni 
socialiste 'în jurul partidului, o mărturie 


vie a “voinței și angajamentului, -mereu 
reînnoit, sdl „oamenilor muncii, -al po- 
porului nostru, de -a ridica România pe 
céle mai inalte culmi ale -progresului și 
civilizaţiei, “și, în “același timp, o ex- 
presie a “depline:  solidaritâţi a par- 
tidului și statuiui nostru, a întregului 


nostru popor cu 'toate țările socialiste, cu 
partidele comuniste și muncitorești, cu 
todte fortele progresiste,  antiimperialiste 
ate “epocii noastre. 

Oamenii muncii din patria noastră în- 
timpină ziua de 1 MAI — sărbătorită, în 
acest an, în preajma mărețului 'jubileu -al 
semicentenariului “creării P.C.R. — animați 
de 'hotărirea fermă de a-depune toate e- 
forturile "lor pentru edificarea societății so- 
cidliste “multilateral “dezvoltate, pentru “pro- 
gresul și înflorirea continu a României 
socidliste. 


Dr, Olimpiu MATICHESCU 
cercetător ştiinţific principal lu Institutul 
de studii istorice și “social-politice de pe 

lingă T.C. al PCR. 


“a “cutremurilor, a pagodelor şi 
elor, a “evantaiurilor şi kimonourilor 
-exuberante, a caselor silenţioase cu pe- 


MINIATURIZARE 
GIGANTIZARE 


Holkaido, Honshu, Shikoku, Kyushu... 
Patru insule înguste flancate de alte 
cîteva -sute abia perceptibile pe fondui 
albastru al Pacificului, formînd un arc 
de aproape 2400 kilometri. Aceasta 


“este “ţara vulcanului Fuji, cu craterul 


amorțit “sub zăpadă, a florilor subtile, 
stam- 


reţi glisanţi, a legendelor cu “samurai 
şi a “dansurilor sofisticate. Aceasta es- 


te Japonia, “ţara computerelor, auto- 
străzilor, “tranzistorilor, navelor “gi- 


gant, electronicii și textilelor, automo- 
bilelor, buildingurilor, a „miracolului“ 
economic. 

Cine cunoaște evoluţia vieţii econo- 
mice japoneze din ultima vreme poa- 
te remarca, cu o siguranță favorizată 
de procentele și statisticile compara- 
tive, gradul înalt de dezvoltare a ţă- 
rii, ritmul susținut prin care economia 
Japoniei s-a 'angrenat pe drumul pro- 
gresului tehnic “contemporan. Presa 
mondială a consemnat, în nenumărate 
rînduri, amploarea procesului de pre- 
faceri prin 'care a trecut Japonia în ul- 
timii 25 de ani, reușind ca de la nivelul 
extrem de scăzut în care se alla econo- 
mia ţării imediat după cel de-al doi- 
lea război 'mondial, să atingă astăzi 
parametri  înălţi într-o serie sde 
sectoare în care ţări cu 'o îndelungată 


tradiţie industrială deţineau locuri 
prioritare. 
Alături de alte -sectoare ale econo- 


miei, ştiinţei și tehnicii, cu deosebire 
în două direcţii Japonia s-a impus 
puternic pe plan mondial. Este feno- 
menul pe care l-am putea numi mini- 
aturizarea și gigantizarea. 

Cuplat la „voltajul“ progresului con- 
temporan, talentul din totdeauna de 
artizan şi miniaturist al japonezului 
a găsit un vast domeniu de expresie 
în industria modernă.  Meticulozitătea 
şi “aplicabilitatea faţă de detăliu, in- 
teresul “faţă “de tehnica nouă au, de 
altfel, un “trecut în Japonia: în 1920 
arhipelagul nipon avea “cea mai dez- 
voltătă reţea de “telefonie, telegrafie şi 
telecomunicații -din întreaga regiune 
a Pacificului. Dar perfecţionarea ra- 


dioului şi televiziunii, începînd, apro- 
ximativ, din 1950—1953 a determinat a- 
devărata „explozie“ a producţiei elec- 
trotehnice şi electronice japoneze. În a- 
cest domeniu, între 1956—1966 pro- 
ducţia a crescut de 10: ori. Moderni- 
zarea structurilor industriale; permea- 
bilitatea la! tot ce este: mai nou. în pla- 
nul tehnicii mondiale şi trecerea ra- 
pidă a brevetelor în practica: produc- 
tiei industriale a căpătat œ semnitica- 
ție deosebită im boom-ul electronicii 
japoneze: tranzistorul. La numai eì- 
teva. luni după apariţia; în: 1955. a 
tranzistorilor pe piaţa americană. fir- 
mele. japoneze: specializate: au: trecut 
la producţia; şi: desăvirşirea: proieete- 


TELEVIZOARELE 
Industria. japoneză. reprezintă in acest: do- 
meniu o concurență redutabilă pe piața 
capitalistă 


lor de radiouri  tranzistorizate: Între 
1956—1959, îm fiecare an; exportul de 
tranzistori s-a triplat, ajungînd să 


concureze masiv — chiar pe piața 
S:U.A. — tranzistorii americani. Læfèl 


s-a întimplat cu televizoarele: după 
primele transmisii de televiziune care 
au avut loc la Tokio în 1953, în 1957 
Japonia producea 600000 de televi- 
zoare;. doi ani mai tirziu 3 milioane, 
în: 1961 se ajunsese la 45 milioane; 
iar îm 1964 — cu ocazia Jocurilor O= 
limpice, læ peste: 5 milioane. In: 1965 
pe piaţa internă funcționau mai: mult 
de: 28: milioane: de aparate. radio; ma- 
joritatea tranzistorizate. În. sfîrşit, în 
perioada 1966—1967: se desehide cem de-a 
treia: etapă a utilizării pe scară: largă 
a circuitelor electronice tranzistoriza- 
te; prin: dezvoltarea impetuoasă: a te= 
leviziunii în culori. |n prezenti. dome- 
niul îm care electronica japoneză; „in- 
dustria: miniaturizărilor” atinge cote- 
le cele: mai înalte este a circuitelor 
integrate; a semiconduetorilor- micro= 
seopici, de 10000 de ori mai mici în 
comparaţie. cu. circuitele convenţiona- 
le: © dată: atins acest stadiu: perfee= 
ționarea  „salopantă” a celei mai mo- 


derne industrii, a compute;elor, ereie- 
relor electronice, a utilajelor de înal- 
tă precizie, a: microsecoapelor  electro- 
nice: ete. devine sectorul în care Ja- 
ponia: se deplasează. pentru: ciştigarea 
unui loe central: în plan: mondial. A- 
pelăm. dim nou la cifre; exemplificati-- 
ve pentru: ritmul: de creștere : în: mar: 
tie: 1966; îm Japonia funcționau  210î 
computere, dintre: care 1204 de pro- 
ductie exclusiv japoneză, în septem- 
Drie 1967 din cele 3040 deja: 7D la su- 
tă: erau produse: de industria. niponă, 
iar în. septembrie- 1968 din 4171 de 
computere 2'980 purtau marca „made 
im Japan“... În. acest. domeniu. în 1969 
Japonia: ocupa locul! trei în lume; du- 


TOKIO MARU 
Ur exemplar din seria „gigantilor navali“ 


pă S.U.A. şi REG: În 1972 se pre- 


vede trecerea pe: primul loc: în concu- 
renţă direetă eu S.U.A. 


La „capătul“ celălalt al industriei 
japoneze, la antipodul  miniaturizării. 
se înregistrează dezvoltarea masivă 
a transporturilor navale. Avem de-a 
face aici cu fenomenul „gigantizării“ 
mijloacelor de transport, cu produc- 
ţia navelor uriașe: În; timp. ce indus- 
tria electronică şi a: miero-cireuitelor 
au marcat abia în: ultimul timp ajun- 
gerea din urmă a altor ţări, în pri- 
vința fabricării de vase gigant, Japonia 
se află de mult şi de la distanţă 
pe primul loc. Începînd din 1956, Japo- 
nia este prima ţară. constructoare de 
nave din lume: In 1957, din 
șantierele navale ale arhipelagului ni- 
pon au fost lansate vase cu un depla- 
sament total de 2 443 000 tone, ceea ce 
reprezenta 29 la sută din totalul mon- 
dial. În 1965 cifra deplasamentului 
naval în tone a atins 5363000 adică 
43,9 læ sută din totalul mondial. 
„Boom''-ul  gigantizării navelor de 
transport oceanice: a demarat in: con» 
textul. în care creșterea rapidă a co- 
merțului. mondial reclama: mijloace. de 
transport din ce în. ce mai volumi- 
noase.. Cu: œ îndelungată. experienţă în 
domeniul: producţiei. de nave; Japo- 
nia; ew însăşi puternice legată; aproa- 
pe dependentă. de existenţa unei reţe- 
le: de transport maritim: (ne referim. la 
faptul. că: avînd. subsolul sărace a tre- 
buit intotdeauna. să importe: materii 
prime și, ulterior; să exporte produse 
finite într-o; cantitate dim ce: în: ce: mai 
mare) a devenit, rapid. un' adevărat ,că- 
răuş al mănilor“, luînd locul tradiţional 
al. Marii Britanii în acest domeniu. Ast- 
fel. a apărut și. s-a. dezvoltati produc- 
ţia japoneză de nave petroliere cu un 
deplasament de peste: 100000. tone. În 
1957, .„ldemiisu Kosan Company” a lan- 
sat la apă cel mai mare vas: de transport 
din. acea perioadă (85000 t) La nu- 
mai. cinei ani după acest recordi. „Ide- 
mitsu“ şi „Sasebo“ eliberează de sub 
schele „dinosaurul“” anului 1962: „Niss- 
ho: Maru“, cu un deplasament dè 
132000 tone: Angrenate în competiţie; 
Anglia producea în 1965 cinei: petro- 
liere de cite 100:000 tone, RFG. patru, 
Franța şi Suedia cîte două, Olanda și 
Italia. cîte unul. Japonia ajunsese să 
lanseze la apă 26. 

Începînd: din această perioadă rit- 
mul recordurilor se precipită continuu: 
în 1965 apare „Tokyo Maru‘ de:150000 
tone, produs în numai opt luni. în 
1966: „Idemitsu Maru“ de 209000 to- 
ne, realizat în zece luni etc. Apoi se 
trece la producţia de nave de:300.000 
(„Universe Irejand™ — 312000. tone, 
terminat în vara anului 1968) şi de 
500000 tone. Desigur, în acest 
ritm, se pune problema care este li- 
mita pînă la care se mai poate esca- 
lada cursa pentru fabricarea: acestor 
uriaşe oraşe plutitoare. Indiferent de 
concluzia experților; producția. japo- 
neză de nave, prin varietatea tipuri- 
lor- realizate va rămine; se apreciază. 
încă destulă vreme, comod plasată 
pe primul’ loc în lume în acest do= 
menit: 

Prim talentul şi tenacitatea: sa; de- 
punînd ample eforturi; poporul japo- 
nez dovedește capacitatea sæ de apune 
în valoare cunoştinţele. tehnologiei: mo- 
derne, de a: produce bunuri! într-o- con- 
tinuă' dezvoltare cantitativă şi calitativă. 

» 


Radu BUDEANU 


RS 


EUROPA 
LA 

ORDINEA 
ZILEI 


A afirma astăzi că negocierile şi con- 
vorbirile bi și multilaterale în sfera eu- 
ropeană constituie una din componen- 
tele definitorii ale actualului moment 
politic nu mai necesită o demonstrație 
specială. Evoluţia — am putea spune — 
la zi a contactelor europene, la diferite 
niveluri şi în diverse domenii, vorbește 
de la sine. Dialogul şi negocierea au 
căpătat virtuțile unei practici curente 
în relaţiile  interstatale. Şi, dacă, în 
acest sens, cantitatea contactelor inter- 
naţionale stabilite și dezvoltate înregis- 
trează progrese constante — iar statis- 
tica ne oferă cifre elocvente — ceea ce 
„ni se pare cu deosebire exemplar este 
procesul de adincire calitativă a aces- 
tor relaţii, de constantă și din ce în ce 
mai aprofundată abordare a problema- 
ticii europene de către un număr de 
state mereu sporit. 

în acest proces se adevereşte rolul tot 
mai activ şi independent al statelor eu- 
ropene. O sinteză a fluxului continuu 
de stabilire şi restabilire a unor legă- 
turi europene, în spiritul unei îndelun- 
gate tradiţii, dar, mai ales, într-o per- 
spectivă nouă, fundamentată de reali- 
tăţile diverse ale Europei contempora- 
ne, luminează — chiar dacă ne referim 
la o perioadă mai scurtă — o tendinţă 
majoră care oferă suficiente repere pe 
drumul legic al devenirii Europei de as- 
tăzi, cu toate diferenţierile și contras- 
tele încă existente. Este, astfel, cert că, 
în opera de destindere se investeşte 
mult şi de către mulţi. Este vorba deo 
investiție activă şi conştientă a unui 
număr tot mai mare de ţări, fie aflate 
în cadrul blocurilor, fie în afara aces- 
tora, este vorba de o participare la tre- 
burile europene comune, izvorite din 
examinarea obiectivă a propriilor inte- 
rese naţionale, este vorba de a mate- 
rializa posibilităţile reale existente în 
sfera amplă a colaborării și destinderii 
pe continent 

Analiza actualităţii europene, fie ea 
chiar de ultimă oră, oferă mărturii 
elocvente pentru vigoarea ideii euro- 
pene, pentru vitalitatea evoluţiilor po- 
litice de pe continentul nostru. Chiar şi 
o sumară studiere a unor documente 
diplomatice comune, cu deosebire, de 
natură bilaterală, poate exemplifica a- 
ceastă stare de fapt și de spirit, ce de- 
finește contextul politic european ac- 
tual. Permanenţa — nu numai în sfera 
unei largi conştiinţe continentale, dar 
și în conţinutul unor texte cu caracter 
angajat — a noţiunilor de cooperare și 
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securitate europeană dovedește în mod 
concret prezenţa evoluţiilor politice, e- 
conomice și de altă natură spre realiza- 
rea unui larg consens european. Exis- 
tenţa unor puncte de vedere diferen- 
tiate pe diverse teme, a devenit evident, 
nu mai împiedică realizarea unor con- 
vergențe de interese și deziderate în 
care sferele naționale și europene să se 
completeze și să se sprijine reciproc. 

Vom găsi, de pildă, în două foarte 
recente comunicate comune — cel iu- 
goslavo-lrancez și sovieto-finlandez 
— idei şi chiar formulări apropiate. 
Astfel, cu prilejul vizitei primului mi- 
nistru francez, Jacques  Chaban-Del- 
mas, în lugoslavia, în afara necesităţii 
de a se întări cooperarea pe diverse 
planuri în cadrul relaţiilor dintre cele 
două ţări, s-a relevat hotărîrea părți- 
lor de a-și continua eforturile în favoa- 
rea destinderii în Europa, pentru a îi 
depășite divizarea pe continent şi po- 


litica blocurilor şi a se asigura condi- 


însă convingerea tot mai des exprima- 
tă că, în prezent, s-au creat condițiile 
pentru a se trece la acţiuni concrete 
pentru pregătirea și desfășurarea cu 
succes a acestei importante reuniuni 
europene. Pentru a ne referi la un 
exemplu de dată recentă, vom observa 
că, la fel ca și în cazul unor alte texte 
similare, în comunicatul sovieto-tinlan- 
dez, semnat zilele trecute la Moscova, 
acestei probleme i se acordă un spaţiu 
deosebit. Cele două ţări — se afirmă — 
intenționează să contribuie şi pe viitor 
la încheierea cît mai grabnică a activi- 
tății pregătitoare pentru convocarea 
unei conferințe  general-europene de 
securitate și își exprimă speranţa că 
toate guvernele interesate își vor aduce 
contribuţia la realizarea unui acord în 
această problemă importantă pentru 
cauza păcii în Europa. În această or- 
dine de idei, trebuie subliniat ecoul po- 
zitiv, în plan european, pe care îl are 
propunerea finlandeză de a organiza 


i BELGRAD 
Convorbire între președintele Tito, premierul Chaban-Delmas și premierul Ribicici 


țiile unei păci durabile. O asemenea 
afirmație, desigur, nu are, prin ea în- 
săși, nimic spectacular. Putem vorbi 
chiar de frecventa ei repetare în cadrul 
a multor documente bilaterale din ul- 
tima vreme. Dar, tocmai acest fapt ni 
se pare revelator dacă ne gîndim că, 
din punct de vedere istoric, în urmă cu 
o relativ scurtă perioadă, asemenea op- 
ţiuni lipseau în contextul raporturilor 
dintre ţări din Estul și Vestul conti- 
nentului, că, în fine, atmosfera nefavo- 
rabilă a anilor '50 și de la începutul 
anilor '60 aparţine unei etape revolute 
și artificiale în contrast evident cu as- 
censiunea ideii de dialog intraeuropean. 
Și, se constată, în acest sens, că evolu- 
ţia politică actuală a Europei — ofe- 
rind ea însăși fundamentul pentru pro- 
liferarea contactelor internaţionale — 
cere o multilateralitate de forme în 
practica relaţiilor interstatale și, impli- 
cit, devine incompatibilă cu politica de 
la bloc la bloc. 

Lărgind tema preocupărilor europene 
ale momentului, unul din subiectele de 
permanentă frecvenţă în cadrul diver- 
selor discuţii bilaterale şi  multilate- 
rale îl constituie necesitatea conterin- 
tei general-europene. Nu vom insista 
asupra amplificării volumului de ade- 
ziuni la această idee. Vom sublinia 


la Helsinki înțilniri pregătitoare și con- 
sultări între reprezentanţii guvernelor 
interesate. 

Eforturile pentru înfăptuirea confe- 
rinţei europene, vădite în litera unor 
texte comune — şi, aici, nu vom omite 
nici recenta declaraţie  iugoslavo-tfran- 
ceză — au atins un nou nivel calitativ ; 
iar dacă mai persistă încă o serie de di- 
ficultăţi, izvorite, în genere, din diver- 
sitatea unghiurilor de vedere, dintr-o 
anume gamă de rezerve în orientări — 
situaţie, în fond, ilustrativă pentru 
complexitatea vieţii politice europene 
—, apare cu atit mai clar necesitatea 
încurajării proceselor pozitive destinate, 
în ultimă instanţă, să dea prevalenţă 
condiţiilor reale existente în vederea 
realizării acestei conferinţe. 

Pentru a ilustra actualitatea proble- 
maticii europene, ne vom referi. în 
continuare, la alte momente diploma- 
tice de dată recentă. „Este necesar să 
se depună toate eforturile pentru crea- 
rea pe continent a unei atmosfere de 
colaborare constructivă şi de încredere 
— se spune în comunicatul final, dat 
publicităţii, după încheierea  convorbi- 
rilor dintre miniștrii de externe ai Un- 
gariei şi Italiei —, respectind princi- 
piile independenței, suveranității şi 
neamestecului, dreptul popoarelor de 
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“a-şi rezolva singure problemele“. De 
asemenea, ambele părţi si-au exprimat 
dorinţa ca „dialogurile purtate în pre- 
zent, in. Europa, să constituie un aport 
la găsirea metodelor prin care să se 
contribuie la ţinerea conferinţei gene- 
ral-europene“.  „Întrevedem cu multi 
simpatie — declara, cu acest prilej. mi- 
nistrul de externe italian, Aldo Moro 
— perspectiva unei conferinţe a tutu- 
ror statelor interesate în destinul Euro- 
pei, o conferință la organizarea căreia 
noi lucrăm de mult cu adevărată con- 
vingere, căutind modalităţile de a-i asi- 
gura succesul“. 

Într-adevăi, în favoarea convocării 
conferinţei s-au manifestat, în ultima 
vreme, mulţi factori de răspundere din 
diverse ţări europene. Astfel, călăto- 
rind în Austria, premierul suedez, Olof 
Palme,  relevîind contribuția statelor 
mici şi mijlocii la destinderea interna- 
țională, atrăgea atenţia -asupra rolului 
lor crescind în edificarea securităţii eu- 
ropene. „Aici, în Europa — spunea el, 
în context — observăm strădaniile ac- 
tive ale ţărilor mici ale continentului 
pentru o conferință a securităţii euro- 
pene. Noi, în Suedia, credem că o reu- 
niune bine pregătită, cu participarea 
tuturor națiunilor interesate, poate 
contribui la destindere în Europa“. 

Din diferitele reacţii la propunerea 
convocării unei reuniuni europene re- 
iese, totodată, ideea că aceasta ar ` pü- 
tea constitui numai un început, mulţi 
oameni politici şi comentatori întrevă- 
zind posibilitatea — şi utilitatea — ti- 
nerii mai multor conferinţe succesive 
de acest fel. În același timp, s-au emis, 
mai ales în vremea din urmă, o serie 
de idei privind cadrul organizatoric al 
securităţii şi colaborării în- Europa, în 
așa fel încît această primă conferință să 
devină premisa pentru realizarea unei 
{forme instituţionalizate — permanente 
şi multilaterale — de cooperare conti- 
nentală, direcţionată cu  precumpănire 
spre țelul edificării securităţii europene 
(vezi „Lumea“ nr. 5, 6). Pentru a relua 


numai una din` ultimele declarații în: 


acest sens, o vom aminti pe aceea fă- 
cută de presedintele Finlandei, Urho 
Kekkonen : „Consider — a afirmat el 
— că, în cazul în care va avea loco 
conferinţă privind securitatea europea- 
nă, aceasta nu va fi singura. Ea va fi 
urmată de noi conferinţe general-euro- 
pene, la care problemele vor fi discu- 
tate pas cu pas. Dacă în urma unei 
asemenea serii de conferinţe se va pu- 
tea crea un organ permanent de secu- 
ritate europeană — a spus preşedintele 
finlandez — voi considera acest lucru 
drept o realizare excepţională“. 

în acest sens, momentul prezent ni 
se pare elocvent pentru sporul de dina- 
mism şi realism cu care este abordată 
problematica europeană. Astfel, preocu- 
parea pentru convocarea conferinţei 
europene a devenit parte integrantă a 
agendelor politice ale majorităţii state- 
lor de pe continent. Și, ce se dovedeşte, 
în plus, semnificativ, este valoarea argu- 
mentelor folosite. Astfel, în ciuda exis- 


tenţei. în Apus — şi mai cu seamă, în 
cadrul i1.A.T.O. — a tezei care leagă 


realizarea securităţii europene și, impli- 
cit, a conferinţei de satisfacerea unor 
condiţii prealabile, cum ar fi soluţio- 
narea dificilei probleme a Berlinului 
occidental, în ultima vreme, se fac au- 
zite cu o deosebită insistenţă opinii 
constructive care văd în însuşi procesul 
de conlucrare europeană, de creare a 
securității pe continent, calea cea mai 
sigură pentru rezolvarea progresivă a 
problemelor încă în litigiu. Comentind, 
de pildă, unul din subiectele de actuali- 
tate, și anume relaţia dintre securitatea 
europeană și tematica Berlinului occi- 
‘dental, săptăminalul englez „Tribune“ 


„arăta într-unul din ultimele sale nu- 


mere : „Problema Berlinului  occiden- 
tal — opina autorul articolului, depu- 
tatul britanic John Mendelson — poate 
fi mult mai uşor rezolvată în cadrul 
unei înțelegeri europene“. 

În acelaşi timp, din multitudinea de- 
claraţiilor şi luărilor de poziţii din ul- 
tima vreme, reiese că, în interesul des- 
făşurării cu succes a operei de con- 
struire a securităţii europene, este ne- 
cesar că toate statele europene să aibă 
deplina posibilitate de a participa, cu 
drepturi egale, la toate fazele şi for- 
mele de activitate europeană, inclusiv 
cele de pregătire a conferinței. 
Mărturie în favoarea acestei necesi- 
tăți stă însuşi amplul dialog angajat în 
spațiul continentului nostru între ţări 
cu sisteme social-politice diferite. Con- 
vorbirile şi negocierile europene anga- 
jate pe diferite teme, atingind, în ulti- 
ma instanţă, esenţa securităţii europe- 
ne, demonstrează largile posibilităţi de 
înțelegere și colaborare, dovedesc ca- 
racterul autentic și necesar al evoluții- 
lor politice europene în direcția destin- 
derii. Încheierea unor tratate de mare 
importanță, cum sint cel sovieto—vest- 
german şi polono—vest-german, con- 
tinua adîncire a legăturilor bila- 
terale între state europene — iar, 
după cum s-a văzut, ultima lună oferă 
ea însăşi o pildă de intensă activitate 
diplomatică europeană —, într-un cu- 


vînt, frecvenţa şi varietatea contacte- 
lor intraeuropene, amploarea şi conti- 
nua potentare a iniţiativelor pentru 
securitatea europeană au introdus, toa- 
te acestea, în spaţiul politic al conti- 
nentului nostru accente mai dinamice, 
au impulsionat vizibil strădania gene- 
rală pentru dezămorsarea factorilor de 
tensiune, pentru extinderea sferelor de 
comprehensiune internaţională. 

In acest cadru, România, ataşată vi- 
tal operei de pace şi colaborare pe con- 
tinent, desfăşoară o intensă activitate 
diplomatică şi politică europeană, fun- 
damentată pe respectarea și promova- 
rea principiilor suveranității și inde- 
pendenţei naţionale, egalităţii în drep- 
turi, neamestecului în treburile interne, 
avantajului reciproce — norme care 
oferă singura bază, certă şi durabilă, 
de dezvoltare a unor relații interstatale 
echitabile și în consens cu cerințele ma- 
jore ale securității internaționale. În 
spiritul destinderii, păcii şi securității 
europene, România — împreună cu ce- 
lelalte ţări socialiste, cu toate forţele 
democratice şi antiimperialiste — mili- 
tează neabătut pentru ameliorarea con- 
tinuă a atmosferei politice în Europa, 
își aduce o contribuție activă la deter- 
minarea și asigurarea unor evoluţii po- 
zitive în viaţa internaţională a conti- 
nentului şi în lume. 


Radu PASCAL 


În ajunul celei de a 
doua aniversări a refe- 
rendumului din 1969, a 
retragerii generalului de 
Gaulle de la președinția 
Republicii şi din viața 
publică, agenţia „France 
Presse“ a publicat rela- 
tarea de către Jean Mau- 
riac a săptăminii anie- 
rioare acestor evenimen- 


eliberat birourile 


Aprilie 1969 P P E pi 

GENERALUL 

DE GAULLE 
PREVEDEA ESECUL 


să stie că am și dat aces- 
te dispoziţii, precizează el. 
Veţi vedea, la înregistra- 
rea ultimului meu dis- 
curs, nimeni nu va pulea 
să bage de seamă nimic“. 
A doua zi, 24 aprilie, este 
ultima pe care generalul 


te, în optica unui om ca- 
re a trăit în apropierea 
imediată a generalului. 
Într-adevăr. Jean Mau- 
riac a fost vreme înde- 
lungată acreditat pe lin- 
gă fostul preşedinte. Din 
evocarea dată acum pu- 
blicității se conturează 
sentimentul generalului 
că va fi înfrînt în refe- 
rendum, sentiment cu a- 
tit mai dramatic cu cit 
era ascuns sub o desăvîr- 
şită stăpînire de sine. 

Peniru prima dată, de 
Gaulle a declarat catego- 
ric: „Stiu că acest refe- 
rendum va fi pierdut” co- 
piilor săi, în duminica 
premergătoare consultă- 
rii, la 20 aprilie 1969. Pi- 
nă în ajun mai oscilase, 
sub presiunea colaborato- 
rilor săi care îi cereau să 
amine referendumul. Ex- 
clamase chiar: „Se va 
spune : de Gaulle şovăie. 
Ei, și! Nu e o ruşine să 
șovăi“, În cele din urmă 
hotărise : „Nu mai am 
de ales...“ 

La 23 aprilie prezidea- 
ză, ca în fiecare Miercuri, 
Consiliul de miniștri. Toţi 
cei de faţă presimti că 
este pentru ultima dată. 
Generalul — notează Jean 
Mauriac — este impasibil, 
egal cu el însuşi. Înainte 
de a se despărți de mi- 
niștri, el spune : „Ne în- 
trunim în principiu mier- 


REFERENDUMULUI 


curea viitoare, Căci spe- 
răm să ne  reintilnim 
miercurea viitoare. Dacă 
nu va fi așa, va însemna 
că un capitol al istoriei 
Franţei s-a incheiat”. 
După consiliu. conform 
programului, dejun la 
Palatul Elysée îm- 
preună cu colaborato- 
rii apropiați din ser- 
viciile preşedinţiei Re- 
publicii. După masă, la 
cafeaua servită în salon, 
generalul mărturisește 
invitaţilor săi: „M-aș fi 
lipsit foarte bine de un 
referendum, dar aveam 
de ales între a nu face 
absolut nimic, menţinin- 
du-mă  pină la sfîrşitul 
septenatului și a face ceea 
ce cred că trebuie să 
fac. Cum acest referen- 
dum nu are loc sub pre- 
siunea unor evenimente 
grave, capătă o semnifica- 
tie politică importantă...“ 

În aceeași după-amiază, 
de Gaulle dă dispoziţii 
privitoare la ceca ee va fi 
de făcut „duminică seară. 
pe la orele 21, cind totul 
va fi evident“ : arhivele 
personale să fie evacuate 
chiar în cursul nopții de 
duminică spre luni, luni 
la prinz colaboratorii săi 
din serviciile președinției 


o petrece în Palatul Ely- 
sée.  Primindu-l pe Mi- 
chel Debré, vechi şi fidet 
partizan al acţiunii gau- 
Niste, generalul se arată 
fără iluzii : „Zarurile 
sint aruncate. Nu mai pot 
face nimic. Poporul fran- 
cez nu mă mai vrea, 
Nu-mi rămine deci decit 
să plec...“ 

În 25. discursul este în- 
registrat după ritualul o- 
bișnuit, poate cu o mai 
mare grijă a generalului 
ca. atunci cînd stringe 
mina tehnicienilor, să nu 
uite pe cineva. Cind toa- 
tă lumea a plecat, se a- 
drescază lui Joël le 
Theule, secretar de stat 
pentru informatii : „Toa- 
te astea nu mai servesc 
la nimic. S-a terminat...” 
De altminteri  încredin- 
tase lui Couve de Murvi- 
lle, prim-ministru, și lui 
Bernard Tricot, secretar 
general al președinției. 
plicurile sigilate conți- 
nind textul prin care își 
anunța retragerea. 

In acceaşi seară. ti- 
muzina prezidenţială so- 
sea la Colombey-les- 
Deux-Eglises, ţrecea poar- 
ta reședinței La Boisse- 
rie. Îndreptindu-se spre 
biroul său. generalul spu- 
nea femii de serviciu 
venită în  întimpinare: 
„Ne-am întors detinitiv. 
De data asta. Charloiie, 
cu adevărat“, :; 
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PREOCUPĂRILE 


SOCIALIȘTILOR FRANCEZI 


La: capătul vizitei de- citeva. zile pe care 
a făcut:o in țara noastră delegația Parti- 
dului Socialist Francez, Alain Savary, prim- 
secretar al partidului, și: Robert Verdier, 
membru al comitetului director și a! secre- 
tariatului, ne vorbesc cu satisfacție: despre 
contactele. avute: 


— În primul rînd, spune Alain Savary, 
vreau să subliniez  cordialitatea cu care 
am fost primiţi. Convorbirile pe care le-am 
avut cu tovarășul Nicolae Ceausescu și cu 
alţi. conducători ai Partidului Comunist 
Român s-au desfășurat în climatul unei 
sincere dorințe de mai bună cunoaștere 
și înţelegere reciproce. Așa cum se poate 
vedea și din comunicat, considerăm, ca și 
delegația P.C.R., că evoluţia relațiilor prie- 
tenești dintre cele: două partide este pozi- 
tivăr și dorim ca ele să sa dezvolte în con- 
tinuare: Pe de altă parte; vreau să menţio- 
nez plăcerea cw care am luat contact — 
un contact destul de restrins, ca și timpul 
de: care dispuneam — cu profesori și stu- 
denți ai ! Institutului Politehnic, cu viața 
noului cartier Titan. Mai mult nu a fost 
posibil, căci avem în Franța o agendă 
foarte: incărcată și trebuie să ne întoar- 
cem repede. Aşa incit o sistematizare 
„ştiinţifică“ a impresiilor după acest prim 
contact cu România n-aș putea face. Im- 
presiile cœ atare: ne-au frapat efortul ur- 
banistic, dezvoltarea industrială. La acest 
capitol ne-a interesat nu numai amploa- 
rea construcției materiale; dar și viaţa in- 
treprinderilor. Am căutat să ne dăm sea- 
ma, la uzinele vizitate de pildă, de felul în 
care se desfășoară activitatea de gestiune, 
în care se definește autonomia întreprin- 
derii, de rolul centralelor industriale. Am 
avut sentimentul că se dovedesc eficiente 
reformele recante. 


— Pe un alt plan, intervine Robert Ver- _ 


dier, am avut sentimentul acestei eficiențe 
læ Institutul Politehnic. Știţi că tot ce pri- 
vește: tineretul, tot ce priveşte conținutul 
şi modalităţile: învățămîntului universitar, 
este la noi problemă de stringentă actua- 
litate: De acesa am și ținut mult la acest 
punct din program. Am vizitat clădirile, am 
pus. numeroase întrebări în legătură și cu 
programele de studii și cu gestiunea: 
sarcinile Senatului universitar, alcătuirea 
lui: (ciţi studenţi fac parte din acest or- 
gan), activitatea lui concretă. Institutul 
dumneavoastră Politehnic se defineşte 
ca o școală care asigură absolvenților săi 
œ calificare profesională: foarte: solidă şi 
la zi. 

Alain Savary amintise: incă, de la ince» 
putul convorbirii noastre agenda foarte 
încărcată a P.S.F. în momentul de faţă. 
Într-adevăr, la 9 mai are loc o zi naţiona- 
lă a partidului, prilej de bilanț a. activi- 
tății sale în ajunul congresului de unifi- 
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Convorbire cu 


ALAIN SAVARY 


si 


> 


ROBERT VERDIER 


care cu C.I.R. (Convenţia  Instituţiilor Re= 
»ublicane, condusă de Francois Mitter- 
rand). În același timp, partidul radicat, 
trăgind.  învățămintele  eșecurilor sale in: 
recentele: alegeri municipale, își pune pra- 
blema restabilirii asocierii tradiţionale 
dintre parlamentarii săj și grupul parla» 
mentar socialist. Pun œ întrebare in legă- 
tură cu aceste diferite aspecte ale rearu- 
pării stingii necomuniste. 

— În ceea ce privește relaţiile cu radi- 
calii, răspunde Alain Savary,  „incudirea” 
(e termenul consacrat în limbajul parla- 
mentar francez — m n.) deputaţilor lor cu 
ai noștri nu este fapt împlinit. Problema 
este în studiu, au avut loc pină arum 
două întilniri, se face o comparaţie a pro- 


gramelor respective: ale celor două partida, 
De alifel,. se: va vorbi: despre aceasta şi în. 
cadrul apropiatului. congres de unificare, 
Congresul. va avea: sarcina: să definească, 
o. dată cu: caracterul, cu: obiectivele, cu 
structurile: partidului, și raporturile lui cu 
alte partide. În primul rind, cu partidul 
comunist. 


— În această ordine de idei: 
după bilanțul comun, publicat la 
sfirșitul' anului trecut; al convorbizi- 
lor dintre partidul dumneavoastră. şi 
partidul comunist, dialogul œ conti- 
nuat ? 


— Toată perioada pregătirii alegerilor 
municipale: a fost um timp al actiunii în 
vederea atingerii acestui obiectiv imediat. 
Convorbirile: cu: partidul comunist au alte 
dimensiuni: decit um eveniment electoral. 
Pmblema este să: vedem dacă putem ela- 
bora: impreună um program de guvernare. 


— Municipalele pot fi conside- 
rate ca: un test pentru eficiența uni- 
tății stingii 2 


— În general, rezultatele unor alegeri 
de acest tip sint determinate de două ca- 
tegorii de factori: cei general politici. şi 
cei: locali. 
deobște acolo unde au fost liste comune 
sau: angajamente reciproce de renunțare 
în favoarea. candidatului: celui mai bine 
plasat, lucrurile: au: funcţionat bine. Şi, în 
aceste: cazuri, corpul electoral a reacţionat 
mai precis acolo unde opțiunile politice au 
fost clare de la primul tur de scrutin. 

În continuare, convorbirea se referă la 
probleme: internaționale, dintre care 
unele qu fost abordate și în schimburile 
de păreri cu delegația P.C.R., condusă de 
tovarășul Nicolae Ceaușescu. Securitatea 
suropeană, în primul rind : 

— Este, subliniază: Robert Verdier, unul 
din: punctele: pe care doream foerte mult 
să le discutăm la: București. Cu atit mai 
mult cu cit interesează numeroase țări eu- 
ropene și cw cit știam că si țara dumnea- 
voastrării acordă o atenţie deosebită. În 
ceea ce ne privește, noi am luat poziţie de 
multă: vreme, am spus da ideii de- confe- 
rință în condiţii care par a fi azi general 
acceptate. De- pildă participarea tuturor 
țărilor interesate: țări europene; indife- 
rent de apartenența lor la alianțe militare 
saw de non-apartenența lor la asemenea 
alianțe, Statele Unite, Canada. Sintem 
impotriva oricărei condiții prealabile, de 
pildă impotriva ideii ca problemele secu- 
rităţii europene să fie subordonate reali- 
zării de progrese im alte probleme, extra- 
europene: În: concepția: noastră, rezolva- 
rea: unor divergențe: privitoare la situații 
de pe acest continent ar favoriza inche- 
garea: unei înțelegeri cu privire la securi- 
tatea: europeană — dar aceasta nu tre- 
buie să: devină un izvor de dificultăți. Am 
dori. deci ca. proiectata: conferință — sau 
conferințele: — să aibă toate șansele de 
a: izbindi. Şi cred că în această privință 
sintem în convergență cu dumneavoastră; 

— Am prefera chiar să' fie conferințele, 
subliniază Alain Savary. Nu e nevoie de 
mari. discursuri, ci de œ acțiune răbdătoare 
şi: sistematică. Firește, nu subapreciem im- 
portanța angajamentelor de principiu, dar 
după aceea trebuie pus pe picioare un 
mecanism, stabilit un calendar, pentru a- 
bordarea litigiilor, pentru. definirea ele- 
mentelor fundamentale ale securităţii și a 
etapelar realizării ei. De aceea spuneam 
că preterâm perspectiva unei succesiuni. 
de conferințe. 


Florica ȘELMARU 


Este însă: de remarcat că, în- . 


OPINII DESPRE PROMOVAREA 
COMERȚULUI INTERNAȚIONAL 


Convorbire 
cu senatorul american 


FRED R. HARRIS 


Senatorul american Fred R. Harris, care a făcut săptămîna trecută o scurtă vizită 
in țara -noastră, manifestă un interes deosebit pentru problemele comerțului Est—Vest. La 
17 februarie 1971 el a prezentat in Senatul S.U.A. un proiect de lege (coautori senatorii 
Jacob Javits şi Walter Mondale) preconizind reducerea ‘tarifelor vamale -ame- 
ricane, reducerea 'sau eliminarea barierelor netarifare “care aduc prejudicii comerțului 
internaţional, precum și promovarea comertului <u țările 'socialiste. În baza acestui pro- 
iect, președintele “Statelor 'Unite ar urma să fie autorizat să incheie acorduri comerciale 
pe termen scurt cu orice țară socialistă cu care S.U.A. intrețin relaţii diplomatice și să 
acorde acestor tări clauza naţiunii celei mai favorizate. În calitate de membru al Co- 
misiei financiare a Senatului, senatorul Harris a fost insărcinat să studieze la fața lo- 
cului posibilitățile de extimiere a legăturilor economice dintre S.U.A. și mai multe țări 


socialiste -europene. 


Din biografia distinsului oaspete reținem că s-a născut in anul 1930, în perioada 
1956-1968 a fost membru al Senatului statului Oklahoma, iar din 1968 reprezintă porti- 


dul “democrat în Senatul Statelor Unite. 


Despre scopul și rezultatele vizitei saie 
in țara noastră. senatorul a făcut decla- 
rații atit în cadrul unei conferințe de 
presă organizate la 23 aprilie cit şi în- 
tr-o convorbire ulterioară în cadrul că- 
reia a avut amabilitatea “de a aborda și 
dite aspecte ale 'bogatei și multilateralei 
sale activităţi. Fred R. Harisa explicat 
că, în momentul de față, principala sa 
misiune este de a studia posibilitățile de 
dezvoltare a comerțului 'Est—Vest pentru 
a sprijini în Senat proiectele de lege a- 
vind acest obiectiv. Inainte de a veni în 
ţara noastră a fost în Uniunea Sovietică. 
De aici a plecat în Ungaria, Cehoslovacia 
şi Polonia, urmind ca la 2 mai să se re- 
întoarcă în Statele Unite, iar la 3 mai să 
votbească despre România în emisiunea 
de televiziune „Astăzi” în cadrul unui 
program de o săptămină consacrat de 
“televiziunea americană "României. 

Senatorul s-a declarat satisfăcut de 
convorbirile purtate în cele două zile ale 
prezenței sale în România, la Ministerul 
comerțului exterior, la Ministerul afaceri- 
lor “externe, la 'Banca -de comerț exterior 
şi la Marea Adunare Naţională. „Am vă- 
zut pe toți cei pe care am dorit să-i văd 
— a spus el — și consider excelente re- 
zultatele vizitei mele. Am fost primit de 
însuși președintele statului român, Nicolae 
Ceaușescu, și consider acest fapt drept :o 
mare “onoare personală și drept o dovadă 
a dorinței sincere a României de a pro- 
mova relaţiile economice cu țara noastră”. 

Discuţia s-a axat apoi :asupra perspec- 
tivelor relaţiilor 'economice Est—Vest în 
genera! și ale comerțului româno-ameri- 
can în mod special. Opinia senatorului 


Fred R. Harris este că atmosfera pentru 
dezvoltarea “comerțului 'Est—Vest se îmbu- 
năâtățește considerabil. 'Relevind marele 
interes cu “care u fost primită în “cercurile 
de “afaceri din Statele ‘Unite noua lege a 
comerțului -exterior sdl României, distinsul 
oaspete 'a arătat că scopul vizitei ministru- 
lui comerțului Maurice ‘Stans, în țara moas- 
tră, “este de a studia posibilitățile sexis- 
tente în acest “domeniu  Amintind că, 
pină acum, legăturile 'comerciale ro- 
mâno-americone mau fost handicapate 
de unele impedimente. Fred Harris 
s-a "referit în “special la insuficienta u- 
nooștere reciprocă ta piețelor celor două 
ţări. Din partea “americană, -a arătat dom- 
nia-sa, au intervenit și unele dificultăţi de 
natură guvernamentală : măsuri iscri- 
minatorii față de țările socialiste. În +pre- 
zent, Senatul examinează o legislație me- 
nită să ducă la lichidarea acestei situații. 
„Este vorba, de fapt, a precizat senatorul, 
de două “proiecte de lege : cel introdus <de 
unul “din colaboratorii mei “apropiaţi, sse- 
natorul 'Mondale, “prevede “ca președintele 
să fie “autorizat «să acorde clauzo națiunii 
celei mai favorizate "României ; al doilea 
proiect, introdus de mine (şi bucurindu-se 
și de sprijinul -senatorului 'Mondal=) pre- 
conizează dreptul «de a acorda această 
clauză oricărui stat socialist. Ținind sea- 
ma “dle modul în care a fost votată de icù- 
tre Senat (66 'de voturi ;pentru și :numai 
unu contra) legea privind crearea Băncii 
de Import-Export menită să -acorde re- 
dite unor 'țări socialiste, cred că și legisla- 
ţia acum în discuţie, re toate șansele să 


treacă . 


“În calitatea sa de senator, Fred R. 'Har- 
ris :s-a “declarat mai în măsură :să wor- 
bească despre orientarea forului legistativ 
deci: despre atitudinea puterii executive, 
cu atit mai mult cu cit reprezintă nu ipar- 
tidu! guvernamental, «ci partidul de 'opo- 
ziţie. Rugai să “comenteze, totuși, inten- 
ţiile Administraţiei în această privință, şi-a 
exprimat opinia că legeu jprivin crearea 
Băncii de Export-lmport nu ar fi fost 'a- 
doptată cu o majoritate atit de categorică 
dacă Administraţia rar fi fost impotriva tei. 
El a amintit, de asemenea, că legea con- 
trolului «asupra “exporturilor a suferit -modi- 
ficări care “duc la o relaxare a îngrădiri- 
lor în ceea ce privește comerțul! cu 'Româ- 
nia. Această lege expiră insă la 1 iunie 
şi va trebui :să fie 'reinnoită. Senatorul -a- 
preciază că, dacă legea comerțului sexte- 
rior reprezintă un pas făcut de România 
spre “dezvoltarea 'multilaterală a legături- 
lor ei “economice cu dlite tări, inclusiv 
S:U.A., „e Tindu! nostru să întreprindem 
anumiți pași și avem intenţii serioase în 
această privință“. Senatorul se  deciară 
favorabil admiterii tării noastre în GATT. 
Subliniind posibilitățile «existente în we- 
derea extinderii schimburilor româno-ame- 
ricane, el și-a exprimat convingerea că vi- 
zitoa făcută de președintele Nixon ‘in 
România și vizita preşedintelui Ceaușescu 
în SUA., precum și wizita ministrului 
Maurice Stans contribuie la apropierea în- 
tre cele -două tări. „In ceea ce mă pri- 
vește, ţin să subliniez că am fost foarte 
plăcut “impresionat de tot ceea ce sam 
văzu: și am auzit aici”. 

De curind, președintele Nixon -a trimis 
Congresului un mesaj în legătură -cu per- 
spectivele -dezvoltării comerțului -mondial. 
Am solicitat opinia senatorului Harris în 
legătură cu acest mesaj. „După părerea 
mea, a răspuns domnia:-sa. mesajul «ar fi 
trebuit să fie mai pozitiv. Președintele -a- 
firmă că există condiţii pentru dezvoltarea 
comerțului Est—Vest. Sint convins că aşa 
este. Cred însă că legăturile comerciale 
pot fi și trebuie să fie dezvoltate indife- 
rent de evoluția situaţiei politice”. 

Discuţia s-a referit în continuare la 
alte preocupări “ale senatorului Fred R. 
Harris. Întrucit domnia-sa face parte din 
două comitete senatoriale influente — 
Comitetul financiar și Comitetul pentru 
operaţiunile guvernamentale — l-am ru- 
“gat să ne informeze despre cele mai im- 
portante proiecte legislative studiate în 
acest an de cele două comitete. Am aflat, 
astfel, că principala problemă în atenţia 
Comitetului :pentru operaţiunile guverna- 
“mentale 'este 'recomaniarea președintelui 
'Nixon privind reorganizarea guvernului. 
'Numărul “ministerelor urmează “a fi redus 
de 'la 12 la 8, iar atribuţiile lor wor fi 
repartizate pe: bază nouă. Comitetul pen- 
tru “finanţe este sesizat de ceea ce se 
numește, “într-un mod 'impropriu după pă- 
rerea “senatorului Harris, reforma sisten- 
‘tei sociale. Este vorba, de fapt, ne-a x- 
plicat domnia-sa, de asigurarea unui venit 
minim garantat. “Al doilea proiect impor- 
itant sse referă la “asistența medicală -gra- 
“tuită pentru bătrini, săraci şi alte catego- 
rii defavorizate. “Considerind insuficiente 
„proiectele de legi :guvernamentale în -a- 
cest sens, senatorul Fred Harris a pre- 
zentat impreună cu senatorul :Edward 
Kennedy un contraproiect 'vizind -genera- 
lizarea asistenţei medicale gratuite, spe 
'baza unor 'subsidii federale. După „părerea 
celor doi senatori, întregul sistem de asis- 
tenţă -socială -ar trebui să fie de resortul 
guvernului “federal. Și, bineinteles, Comi- 
tetul pentru finanțe studiază proiectele e 
lege menționate anterior, privind -promo- 
„area cometțului Est—Vest. 
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În 1968 a apărut prima carte a sena- 
torului Fred R. Harris, „Alarms and Ho- 
pes” („Nelinişti și speranțe”), cuprinzind 
concluziile asupra experienţei sale ca 
membru al Comisiei Kerner (Comisia na- 
ţională de consilieri în problemele tulbu- 
rărilor civile), însărcinată să studieze 
cauzele răscoalelor orășenești din 1967. În 
prezent, în calitate de copreședinte (im- 
preună cu primarul New York-ului, John 
Lindsay) al „Comisiei pentru problemele 
oraşelor în anii '70*, studiază măsura în 
care au fost aduse la indeplinire reco- 
mandările Comisiei Kerner și stadiul actu- 
al al problemei violenţei în mediul ur- 
ban. Ţinind seama de bogata experiență 
a senatorului în acest domeniu, l-am în- 
trebat care ar fi, după opinia domniei- 
sale, măsurile cele mai adecvate pentru 
combaterea violenţei în societatea ameri- 
cană. Considerind tulburările sociale drept 
expresia unor vicii de structură ale so- 
cietăţii americane, senatorul este în fa- 
voarea unor măsuri radicale : „o mai echi- 
tabilă repartiție, asigurarea de slujbe pen- 
tru toţi, un venit minim garantat, ridicarea 
salariului minimal, asistență medicală gra- 
tuită, modificarea sistemului fiscal și alte 
măsuri de natură să contribuie la reduce- 
rea marilor disparităţi sociale”. 

Cu două săptămîni în urmă, a ieșit de 
altfel de sub tipar noua sa carte „Now is 
the time : a New Populist Call to Action“ 
(„E timpul: o nouă chemare populistă la 
acţiune”), care preconizează crearea unei 
noi coaliții populare, progresiste, cu par- 
ticiparea unor americani din categorii so- 
ciale diferite. Acesta ar fi — ne-a ex- 
plicat senatorul — sensul cuvintului „popu- 
list”. Scopul coaliției : realizarea unor o- 
biective, cum ar fi înfăptuirea adevăratei 
egalităţi a negrilor, a americanilor de ori- 
gine mexicană și indiană, a femeilor, pre- 


VIZITA LUI 
MAURICE STANS 


Ministrul american al comerţului, Mau- 
rice Stans, a- fost, la începutul acestei 
săptămîni, oaspetele țării noastre.  Întil- 
nindu-se, la 27 aprilie, cu ziariștii, în ca- 
drul unei conferințe de presă, di Maurice 
Stans a declarat că a venit în România 
pentru a discuta problemele relaţiilor co- 
merciale americano-române. Convorbirile 
pe care le-a purtat cu președintele Consi- 
liului de Stat al României, Nicolae 
Ceaușescu, precum și cu mai mulţi miniștri 
români s-au referit, după cum a decla- 
rat domnia-sa, la posibilităţile de sporire 
a volumului schimburilor comerciale în 
ambele sensuri, la perspectiva dezvoltării 
turismului american în România şi la for- 
mele în care s-ar putea realiza coope- 
rarea intre întreprinderi de stat din Romăâ- 
nia și firme americane. 

Arătind că vizita sa aici a permis con- 
tinuarea dialogului româno-american pri- 
lejuit de întilnirile dintre șefii de stat ai 
celor două ţări, ministrul comerțului a ți- 
nut să sublinieze că discuţiile purtate au 
fost „foarte deschise, prietenești, cordiale 
şi cred că vor fi, de asemenea, și produc- 
tive“. 

Maurice Stans a spus că după părerea 
sa, problema - relaţiilor dintre S.UA. și 
România nu constituie o problemă a unuia 
dintre partidele americane. „Cred, a spus 
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cum și a muncitorilor albi care aduc o 
contribuţie disproporționat de mare la chel- 


tuielile societății ; renunțarea la tendinţele 


militariste ; identificarea și îngrădirea ma- 
rilor interese financiare care profită din 
poluarea mediului înconjurător ; în sfîrșit, 
o reformă de fond care să democratizeze 
sistemul de guvernămint. 

Doamna LaDonna Harris, soția sena- 
torului, este o membră militantă a tri- 
bului indian Comanche. Senatorul însuși 
este autorul mai multor proiecte de lege 
avind co obiect asigurarea autodetermină- 
rii indienilor în toate problemele care îi 
privesc și controlarea, de către ei, a pro- 
gramelor de ridicare a standardului lor 
de viață. Dar ce inseamnă de fapt azi, în 
Statele Unite, să fii membru militant al 
unui trib indian ? 

Indienii — a explicat interlocutorul nos- 
tru — sînt unul dintre grupurile neprivile- 
giate din Statele Unite. Ei au rămas în ur- 
ma restului populaţiei în ceea ce privește 
veniturile, învățămîntul, ocrotirea sănătăţii 
etc. În ultimii ani au început să se or- 
ganizeze și, ca și negrii, își revendică 
drepturile. Soţia senatorului a fondat so- 
cietatea „Americans for Indian opportuni- 
ties” („Americanii partizani ai drepturilor 
indienilor“), a cărei preşedintă de altfel 
este. Această societate, formată exclusiv 
din indieni, desfăşoară, pe de o parte, o 
intensă activitate organizatorică în rîn- 
durile urmașilor populaţiei aborigene a 
Americii și pe de altă parte acţiuni pen- 
tru promovarea unei legislații menite să 
garanteze drepturile indienilor. A obţinut, 
pînă acum, citeva succese importante, așa 
cum o fost adoptarea legii pentru restitu- 
irea păminturilor aparținind tribului indian 
Taos. 


Felicia ANTIP 


domnia-sa, că membrii responsabili ai 
ambelor partide doresc dezvoltarea re- 
laţiilor dintre ţările noastre“.  Răs- 
punderea adoptării legislației care 
va permite să se acorde clauza națiu- 
nii celei mai favorizate României revine 
Congresului, a explicat ministrul, - expri- 
mîndu-și convingerea că, o dată ce această 
legislație va fi aprobată, președintele 
Nixon îi va da de îndată curs. Potrivit unui 
proiect de rezoluţie, Banca de Import-Ex- 
port a S.U.A. ar urma să fie autorizată să 
efectueze operaţiuni cu România. DI Mau- 
rice Stans s-a referit apoi la alte proiecte 
legislative în curs de examinare, menite să 
înlesnească extinderea relaţiilor economice 
ale S.U.A., inclusiv schimburile româno-a- 
mericane. El a precizat că în direcţia dez- 
voltării relaţiilor comerciale s-a realizat o 
clasificare specială a mărfurilor ce urmea- 
ză a fi exportate în România, ridicin- 
du-se astfel restricțiile pentru circa o sută 
de categorii de mărfuri. 

Vorbind despre preocuparea Administra- 
ţiei S.U.A. pentru dezvoltarea tuturor căi- 
lor de comunicaţie cu ţările socialiste din 
Europa, di Maurice Stans a declarat că, 
după opinia domniei-sale, atit turismul cii 
şi comerțul înlesnesc o mai bună cunoaș- 
tere reciprocă și pavează calea diploma- 
ţiei. Concret, în ceea ce privește perspec- 
tivele cooperării economice româno-ameri- 
cane, ministrul comerțului a declarat ză 


“ petrochimia, electronica și alte domenii cu 


o tehnologie avansată, precum și construc- 
tiile pentru turism ar reprezenta, după pä- 
rerea sa, domeniile care furnizează posi- 
bilităţi in acest sens. 

„Părăsesc România cu o înaltă considera- 
ție pentru potenţialul 'ei industrial și pen- 
tru poporul român“, a spus oaspetele. 


DETECTOR 


“Care bere? 


Raiul din basmele mai tulu- 
ror popoarelor arată, se ințe- 
lege, cum nu se poate mai bine. 
Cu unele diferențe specifies, 
care ţin de idealul alimentar al 
fiecăruia. Oricum, acolo sus, 
copacii sint unși cu miere, din 
crengi cad incet colaci iuri 
susură laptele, iar pe sub gar- 
durile de zahăr zuită purcelusi 
gata fripțti. Jn vechile legende 
germane, îngerii beau la tot pa- 
sul bere din halbe care, pe mă- 
sură ce se golesc, se umplu la 
loc. 

Si pe pămint, de-a lungul is- 
toriei — nu e un secret — ger- 
manii au băut bere după polta 
inimii, Incă din secolul XV, în 
landurile germane, reţeta de 
preparare a berii a fost riguros 
reglementată, netericiţii produ- 
cători care ar fi operat unele 
modificări în elaborarea  elixi- 
rului fiind candidaţi la stilpul 
infamiei, De sute de ani, ger- 
manii fac bere nu din altceva 
ci din maļ} +hamei-+drojdic+ 
apă (specială).  Plăcerea lui 
Hans de azi. de ieri și din cele 
mai vechi timpuri, de 2 deşerta 
halbe, a devenit o a doua na- 
tură, 

Toate ar fi bune şi frumoase 
dacă savoarea băuturii cu care 
s-au delectat atitea generaţii, si 
care a intrat de veacuri în tra- 
diţia colectivităţii, nu ar fi fost 
pusă bruse sub semnul întrebă- 
rii... Căci la Bruxelles, o mină 
de experți ai Pieței comune, 
după o matură chibzuinţă, au 
ajuns la concluzia că berca 
vest-germană trebuie să se pre- 
pare în viitor după rețete co- 
munc, în cazane comune, Vest- 
germanii să vină cu  hameiul, 
francezii cu acizii, belzienii cu 
ce mai trebuie ș.a.m.d. Așadar. 
la Bruxelles s-au decretat niște 
noi metode de productie. Dar 
oricit pepsi sau zemuri noi, m 
care fierb acizi de ultimă modă 
sau taninuri subtile, s-ar bea la 
Paris sau în alte capitale ale 
„celor şase“, vest-germanii tot 
berea cinstită, făcută după cu- 
nosculul tipic, vor să bea acum 
și în vecii vecilor. Așadar, un 
conflict de zile mari își umilă 
drojdia pe fundul halbelor co- 
munitare. 

În afară că nu concep să 
consume bere  denaturată cu 
cine știe ce acizi dubioși, vest- 
germanii dispun și de un argu- 
ment statistic : 85 la sută din 
braseriile Pieței comune se află 
pe teritoriul R.F.G., iar 63 la 
sută din producția „celor şase“ 
este înghițită tot în R.F.G. După 
cum se vede, promotorii noii 
formule de fabricaţie a berii se 
află într-un raport invers pro- 
porţional cu minnitorii de halbe. 
Vor fi cei de la Bruxelles con- 
strinsi să-şi  retrarieze suges- 
tiile ? 

În cercurile de specialitate de 
la Bonn, problema se urmăres- 
te cu tact şi cu răbdare. Nici că 
se putea altfel. Indiferent de con- 
cluziile factorilor în drept, con- 
sumatorii de bere din München, 
Paris sau Bruxelles par să fie 
mai puțin interesați de argu- 
mentele experţilor și mai dor- 
nici de a nu le tulbura nimeni 
halbele. 

Adică : bea mata berea care-ti 
place că de preferintele mele am 
grijă si singur... 


Radu BUDEANU 


Pe calea 
creării 
„laboratoarelor 
cosmice“ 


EXPERIMENTUL 
„SOIUZ — 
SALIUT” 


În dimineața zilei de 19 aprilie 1971 — 
deci, la o săptămînă după aniversa- 
rea unui deceniu de la zborul istoric al 
lui Iuri Gagarin — a fóst lansată în 
spațiul cosmic circumterestru, de pe 
cosmodromul Baikonur, o stație orbi- 
tală automată nelocuită, denumită „Sa- 
liut“. 

„Saliut“ poate fi considerată drept o 
unitate experimentală dintr-un ansam- 
blu spațial de proporții mai mari. Este, 
totodată, prima „încăpere“ lansată în 
Cosmos dintr-un „laborator cosmic” ce 
va evolua în viitor pe cer. Datele teh- 
nice privitoare la zborul lui „Saliut“ 
sînt concludente în acest sens. Staţia s-a 


înscris — și la data cînd scriem con- 
tinuă să se rotească în jurul Pămintu- 
lui — pe o orbită aproape circulară, 


situată la distanţă relativ mică față de 
sol : 200 de kilometri depărtare mini- 
mală (perigeu) şi 222 de kilometri depăr- 
tare maximală (apogeu). Înclinarea pla- 
nului orbitei sale faţă de planul Ecuato- 
rului terestru este de 51,6 grade, iar în 
perioada de rotație — de 88,5 minute. 

Aceste date amintesc de navele „So- 
iuz“, lansate în adevărate „salve“, în 
anii 1969 şi 1970, pe orbite foarte apro- 
piate de a lui „Saliut“. Și, într-adevăr, 
după un interval de patru zile, în timpul 
cărora evoluţia lui „Saliut“ a fost ur- 
mărită cu minuţiozitate, s-a lansat de 
pe același cosmodrom, nava „Souiz-l0*, 
cu trei oameni la bord : colonelul Vla- 
dimir Șatalov (43 de ani), comandantul 
zborului, inginerul de bord Alexei Eli- 
seev (36 de ani) şi  inginerul-experi- 
mentator Nikolai Rukavisnikov (39 de 
ani). 

Programul navei .,Soiuz-10“, aşa cum 
l-a expus Șatalov cu vreo citeva ore 
înaintea pornirii în Cosmos, era precis 
şi ambițios : să întilnească pe „Saliut“, 
să se cupleze cu el, să execute unele 
manevre împreună, să verifice o serie 
de aparate și dispozitive noi — în fine, 
să se înapoieze la sol, lăsîndu-l pe „Sa- 
liut“ deocamdată singur în spațiul cir- 
cumterestru. 

Lansată vineri 23 aprilie, la 2,54, ora 
Moscovei, nava „Soiuz-l10* și-a îndepli- 
nit misiunea de zbor în 48 de ore. Cei 
trei oameni de la bordul ei. au revenit 
cu bine pe sol duminică 25 aprilie, la 
ora 2,40 ora Moscovei. 

În cele două zile şi nopţi de evoluţie 
cosmică, „Soiuz-10“ a fost timp de 5 ore 
şi 30 de minute în „tandem“ cu ,Sa- 
liut“, efectuînd numeroase manevre de 
apropiere, cuplare și desprindere, pre- 
cum şi operaţii tehnice de stabilire şi 


„Sinteză“ 


Colonelul Vladimir  Satalov es- 
te un veteran al spaţiului cosmic 
și un specialist al navelor „Soiuz“. 
Primul lui zbor a avut loc între 
14 și 17 ianuarie 1969, la bordul lui 
„Soiuz-4“. Urmat, la scurt inter- 
val, de nava „Soiuz-5”. Şatalov a 
executat cele dintii manevre de 
cuplare în spaţiu,  experimentind 
instrumentele de comandă manu- 
alā şi dispozitivele de cuplare şi 
adaptare a navelor, în imponde- 
rabilitate și mişcare. 

La 11 octombrie 1969 și-a luat 
startul „Soiuz-6“, urmat de „So- 
iuz-7“ şi de „Soiuz-8“. Acesta din 
urmă era pilotat tot de Vladimir 
Satalov. Evoluţia celor trei nave 
cosmice sovietice, denumite de pre- 
sa lumii întregi „troica spaţială”, 
a însemnat un considerabil progres 
în executarea manevrelor în grup 
pe orbite circumterestre foarte a- 
propiate. Se verifica astfel posi- 
bilitatea de asamblare a unei „stații 
orbitale permanente”. 

La 1 iunie 1970 a fost lansată na- 
va „Soiuz-9“, la bordul căreia se 
aflau pilotul Andrian Nikolaiev 
şi inginerul Vitali Sevastianov. 
Scopul acestei lansări a fost veri- 
ficarea posibilităților fiziologice şi 
psihologice de rezistență la zboruri 
indelungate în stare de imponde- 
rabilitate, De fapt, era încă o e- 
tapă experimentală în vederea in- 
stalării oamenilor la bordul „sta- 
țiilor orbitale“. Nikolaiev şi Sevas- 
tianov au rămas în spaţiul cos- 
mic timp de 17 zile, 16 ore şi 59 de 
minute și au cucerit recordul mon- 
dial de durată în Cosmos. 


comunicare a poziţiilor reciproce în spa- 
tiu. De remarcat este faptul că mane- 
vra de apropiere a navei de staţie pină 
la 180 metri s-a efectuat cu ajutorul 
centralelor inerţiale automate și al apa- 
ratelor de calcul aflate la bordul navei 
„Soiuz-10*. În continuare, manevrele de 
acostare au fost efectuate de pilotul 
navei, prin comenzi manuale. 

Din aceste operaţii rezultă că scopul 
„zborului-jubileu“ — cum este intitu- 
lată de presa sovietică performanţa re- 
alizată de cuplul „Saliut—Soiuz-10“ — 
a fost să experimenteze „pe viu” şi „în 
condiţiile cosmice“ noi şi importante 
sisteme de navigație extraterestră 
Cîteva din concluziile trase de obser- 
vatorii de specialitate pot fi rezumate 
astfel : 


MACHETA UNEI STAȚII ORBITALE SOVIETICE 
in Cosmos 


1) „Saliut“ este o parte componentă 
a unei staţii orbitale ; caracterul de ex- 
perienţă al zborului actual reiese şi din 
orbita sa apropiată de Pămînt (210 km 
medie), care nu permite staţiei decit o 
evoluţie limitată în timp. Poziţia staţiei 
pe orbită, anunţată la intervale frecven- 
te prin aparatele de telecomunicaţii de 
la bord, poate fi, însă, corectată spre a 
asigura staţiei rămînerea îndelungată în 
Cosmos şi, eventual, repetarea expe- 
rienţelor pentru care a fost construită 
și lansată. 

2) Nava „Soiuz-10* este un adevărat 
„cosmovehicul transportor“, capabil să 
ducă spre elementele unei viitoare sta- 
ţii orbitale permanente echipajele de 
tehnicieni necesare funcţionării labora- 
toarelor, atelierelor, platformelor şi 
„garajelor“* unei astfel de staţii. i 

3) Átît agregatele de orientare în 
zbor cît şi siştemele noi de cuplare, de 
interconectare precum şi „sasurile“ (tu- 
nelele) de comunicare între stație şi 
navele transportoare au fost experi- 
mentate de cosmo-inginerii aflați pe 
„Soiuz-ł0“. : 

4) În sfîrşit, sistemele de revenire la 
sol ale unei cabine etanşe din nava 
„Soiuz-10“, înăuntrul căreia se aflau 
cei trei zburători, au fost de asemenea 
verificate. 

Prin destinația sa experimentală, cu- 
plul spațial „Saliut—Soiuz-10* prefa- 
țtează un laborator destinat cercetărilor 
extraterestre în toate domeniile ştiin- 
tei, de la astronomie pînă la biologie, 
fiziopatologie și... tehnologia metalelor, 
în imponderabilitate şi vid. 

Programul de pregătire a staţiilor or- 
bitale circumterestre — din ce în ce mai 
precis şi mai amplu — este o consecin- 
tă firească a planului elaborat de sa- 
vanţii și constructorii sovietici de staţii 
și nave cosmice. În acest plan se inte- 
grează perfect automatul „Lunohod“-1, 
staţiile automate alezate lent, pe supra- 
faţa fierbinte a lui Venus,  repetatele 
„salve“ de aparate „Cosmos“ (azi peste 
400) şi experiențele reușite cu seriile 
„Soiuz“. 

Nu pare a fi prea departe în timp mo- 
mentul cînd vom vedea stațiile orbitale 
circumterestre evoluînd rapid, la cîteva 
sute de kilometri de sol, în permanentă 
legătură cu Pămiîntul şi pregătindu-se. a 
deveni, la „periferia Terrei“, adevărate 
„Sări imponderabile“* pentru lansările 
de nave automate spre aștrii sistemului 
solar. 


Mircea GRIGORESCU 
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Călătorind prin Olanda îţi aminteşti 
la tot pasul străvechiul : „Deus 
mare, batavus litora fecit“, "adică 
„Dumnezeu a făcut marea, iar olande- 
zul malurile“. Într-adevăr, Olanda este, 
în bună parte, o ţară răpită din împără- 
ţia mării, printr-un sistem de diguri la 
margine și o geometrie complexă de ca- 
nale în interior. Constructori îndrăzneţi 
care în Țările de Jos au existat în toa- 
te timpurile, au împins în larg hotarele 
țării și au asigurat solul regiunilor a- 
flate sub nivelul mării. Alungarea ape- 
lor a devenit o tradiţie, căci îndrăzneala 
olandezilor de a înfrunta urgia mării și 
geniul lor de a o îmblinzi și supune sint 
inegalabile. Vestitele poldere de la 
nord și est de Amsterdam — miile de 
hectare de teren obţinut prin retragerea 
apelor indiguite — ca și celebrul dig de 


„BATAVUS LITORA 


Pier A S fe rai 
tense  străluciri. Între Haarlem 
Leiden sint cîmpuri nesfirşite de lalele 
în felurite culori, care, în aprilie, cînd 
înfloresc, atrag mii de turiști din pro- 
vinciile şi din ţările vecine. La Ken- 
kenhof e un adevărat muzeu al tulipe- 
lor şi zambilelor, un parc în care se 
cultivă, în mici parcele, soiurile nobile 
ale acestor flori, obținute prin neince- 
tate experienţe ale unei floriculturi şti- 
inţifice. În unele localități se organi- 
zează tradiţionalele cortegii ale flori- 
lor, serbări folclorice legate de această 
străveche îndeletnicire a olandezilor. 
Morile de vint sint o altă frumusețe 
și curiozitate a Olandei. Răspindite pe 
tot cuprinsul ţării, cele mai multe sint 
păstrate ca elemente decorative ale 
peisajului. Unele funcţionează încă, de 


SE NAȘTE UN NOU DIG... 
„in țara in care „alungarea” apelor a devenit tradiţie 


29 kilometri care uneşte capetele a două 
provincii, închizind un teritoriu maritim 
uriaș, sînt o mărturie recentă a ire- 
zistibilei forțe umane în luptă cu natu- 
ra. ` 

Ploile şi vînturile necontenite, prin 
care marea îți aminteşte, răzbunător, 
de marginile imperiului ei, amestecă a- 
notimpurile, vara fiind o lungă primă- 
vară, şi iarna un lung sfîrşit de toam- 
nă. De o fertilitate extremă, pămîntul 
Olandei este folosit pentru culturi de 
mare rentabilitate şi, mai ales, pentru 
pășune. De la Amsterdam la Gronin- 
gen, pe o distanță de aproape două su- 
te de kilometri, vezi, de o parte și de 
alta a şoselei, zeci de mii de vaci băl- 
tate păscind liniştit pe întinsele cîm- 
puri de iarbă parcelate de liniile drepte 
ale canalelor. Vitele de rasă, exportate 
pentru prăsilă pină în cele mai înde- 
părtate ţări ale globului, aduc venituri 
colosale. Fermierii nu fac agricultură la 
bunul plac al vremii. Pentru culturile 
delicate recurg la sere, în construcţia 
cărora au devenit specialiști  recunos- 
cuţi în întreaga lume. Datorită culturi- 
lor permanente din sere, nu poţi face 
distincţia dintre un sezon și altul. 

Olanda este o renumită ţară a flori- 
lor. Pe parcursul a zeci şi zeci de kilo- 
metri, ai senzația că .străbaţi o încintă- 
toare grădină, cu imense covoare poli- 


exemplu cele 19 splendide mori de la 
Kinderdijk, care sînt pornite în fiecare 
sîmbătă. 

Excluzînd formele de civilizație mo- 
dernă, impuse aproape uniform în 
toate laturile țării, precum și fondul co- 
mun de cultură materială specific olan- 
dez, aproape fiecare din localităţile ce- 
lor unsprezece provincii în care e îm- 
părţită, istoricește, Olanda atrage inte- 
vesul călătorului printr-o particularita- 
te anumită, prin ceva caracteristic. În- 
tr-un loc admiri costumele specifice sau 
curţile interioare ale fermelor, în alt loc 
grote și catacombe romane, ori mor- 
minte megalitice datînd de 4 000—5 000 
de ani, marcate prin uriașe blocuri a 
căror provenienţă încă este o enigmă a 
arheologiei. În provinciile din nordul 
țării, te întimpină numeroase sate tipice 
construite în jurul unei pieţe largi, pre- 
văzută adesea cu o peluză. Acoperite cu 
stuf, casele dau un aer particular re- 
giunii, fiind, prin eleganța lor străveche, 
veritabile piese de muzeu. 

Vilele din Vecht sînt în majoritate 
din secolul al XVIII-lea, arhaicul canal 
de la Utrecht, cu pivnițe, magazii, bu- 
tici construite în pereţii lui, este de un 
pitoresc fără seamăn, gara din Amster- 
dam e ridicată pe citeva mii de piloni 
în apă, turnurile din Amsterdam şi 
Rotterdam ilustrează  trăinicia con- 


ai E a A a Tera PITIS 


N ` anca 


Pin A solii din saconită ee SU 
te. Nenumărate catedrale, ridicate, de 
obicei, în mijlocul unor largi pieţe, o- 
prese pașii călătorului și-i trezesc ad- 
mirația pentru arta constructorilor o- 
landezi. Așa, de exemplu, domul din 
Utrecht impresionează prin înălţimea 
sa de 112 metri, cel din Haarlem prin 
dantelăria turnurilor, catedrala din 
Hertogenbosch prin sobrietatea artei 
gotice, cea din Delft ca loc de încoro- 
nare a suveranilor Olandei. 

Aproape 400 de muzee se găsesc în 
Olanda, ca semn al unui adevărat cult 
pentru artă şi pentru vestigiile trecutu- 
lui. Sînt muzee de pictură clasică și mo- 
dernă, de antichităţi, de istorie natu- 
rală, geologie, arheologie, etnografie, de 
costume, ceramică, sticlărie,  încălţă- 
minte şi pielărie, de clopote, de automo- 
bile și trăsuri, muzee ale armatei, răz- 
boiului, poștei, ale navigaţiei. muzee ale 
locuințelor primitive, ale  polderelor, 
muzeul Africii, muzeul tropical și mul- 
te altele, adăugindu-se la acestea casele 
memoriale, cum sînt a lui Rembrandt 
de la Amsterdam, a lui Petru cel Mare 
de la Zaandam și altele. Operele lui 
Rembrandt şi Vermeer pot fi admirate 
la Amsterdam şi la Haga, ale lui Frans 
Hals la Haarlem, ale lui Bosch și 
Breugel la Rotterdam, ale lui Van Gogh 
la Amsterdam și mai ales la Krâller 
Muller, în pădurea-muzeu din pro- 
vincia Gelderland. Străbătind mai în- 
tii orașele și satele acestei țări, în care 
secolele de civilizație se împletesc ar- 
monios, şi cunoscînd viâța oamenilor cu 
tradițiile și obiceiurile lor, îți dai sea- 
ma, vizitind un muzeu, cît de naţională 
este școala de pictură olandeză. 

Receptivi cu precauţie la inovațiile 
tehnicii şi culturii moderne, înzestrați 
cu o remarcabilă inteligență practică, 
extraordinar de harnici, chibzuiţi și 
eeonomi, prudenţi în toate acțiunile lor, 
olandezii, care au suferit enorm de pe 
urma cotropirii hitleriste, au reuşit. du- 
pă război, să-și refacă ţara în întregi- 
me, să-și dezvolte economia (printr-o 
mare producție naţională și printr-un 
comerț larg), asiguriînd condiții de viață 
demne de stimat. Credincioși idealurilor 
de pace şi de bună înţelegere, au, pentru 
toi, românii, o simpatie deosebită. Nume- 
le președintelui Consiliului de Stat, tova- 
rășului Nicolae Ceaușescu, l-am auzit de 
nenumărate ori rostit cu respect şi în- 
totdeauna judicios legat de destinele lu- 
minoase ale României socialiste, inde- 
pendentă și dornică de bune relaţii cu 
toate ţările lumii. Interesul pe care 
olandezii îl poartă ţării și poporului 
nostru explică întemeierea lectoratelor 
de limba și literatura română la Uni- 
versităţile din Amsterdam şi Gronin- 
gen. Am întîlnit la aceste lectorate, un- 
de am predat în 1968—1969, stu- 
denţi interesaţi nu numai de limba și 
literatura noastră, ci și de istoria și 
geografia ţării, de etnografie şi muzică, 
de formele noastre de civilizaţie. Mulţi 
dintre ei au participat la cursurile de 
vară de la Sinaia. Aş adăuga că am în- 
tilnit numeroși oameni de cultură fa- 
miliarizaţi cu nume de filologi, de ma- 
tematicieni, de medici, artiști din țara 
noastră. 

Popor cu o istorie dintre cele mai in- 
teresante și o ţară nespus de frumoasă, 
olandezii, printr-un șir de mari perso- 
nalități, au contribuit considerabil la 
evoluția științei, culturii și artei univer- 
sale. 


Grigore BRANCUȘ 
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„Stagilaţia“ 
şi printre iucării 


„Non multa 
sed multum“‘ 


Investiţiile 
şi dezvoltarea 
zootehniei 


Unde sint 
„untouchables“ 
de altădată? 


PCONORA A ana 


„Jucăriile au nevoie de copii“, consideră „The Economist“, referindu-se la actuala 
situație a industriei britanice de jucării. În anii '60, această industrie era în Marea 
Britanie una din cele mai dinamice. Numai între 1963 şi 1966, producţia crescuse cu 
50 la sută. În ultimii patru ani însă, vînzările au stagnat şi o dată cu ele şi produc- 
ţia. Anul trecut s-a înregistrat chiar un sensibil recul. „Liesney“ şi „Lines Brothers“, 
cele mai mari firme producătoare, au pierdut fiecare peste jumătate milion lire 
sterline. Motivele : scăderea ritmului natalității, concurența americană şi japoneză, 
dar mai ales dinamica deosebit de alertă a fenomenului inflaţionist care, erodind 
progresiv puterea de cumpărare a restrîins debușeele. „Jucăriile au nevoie de copii !“, 
Dar, în condiţiile arătate — în care vinzările s-au redus în principal pe seama res- 
trîngerii posibilităţilor de plasare a jucăriilor, datorită comprimării cererii solvabile 
— reciproca apare mai degrabă valabilă ! 


'Tendinţele de pe piaţa mondială a vinului par să verifice valabilitatea celebrei nfa- 
xime latine „Non multa sed multum“. Într-adevăr, consumul de vin nu se arată a 
fi într-o creştere cantitativă notabilă ; în schimb, preferinţele se îndreaptă tot mai mar- 
cat spre sorturile calitativ superioare. Consumul acestora din urmă este într-o perma- 
nentă şi accentuată creștere, ponderea lui în consumul total sporind. Semnifica- 
tive sînt în acest sens tendințele observate în Franţa : vinurile franceze se bucură 
de reputaţie mondială, iar consumul este, în această ţară, foarte ridicat, vinul fiind 
un component nelipsit al oricărui dejun sau cină. Numai în ultimii zece ani, în timp 
ce consumul global a rămas staționar (46,7 milioane hectolitri, în 1970 faţă de 46,6 
in 1960), consumul de vinuri superioare a crescut cu aproape 50 la sută, ponderea 
lui în total sporind de la 10 la peste 16 la sută. Se apreciază că tendinţele se vor 
amplifica : pentru viitorii cinci ani, creşterea medie de 1 la sută anual a consumu- 
lui global se va datora exclusiv sporirii consumului de vinuri superioare ; dimpo- 
trivă, consumul celorlalte sorturi de vinuri va scădea cu 1 la sută în medie anual. 
Tot vinurile de calitate superioară sînt şi cele care beneficiază de o largă cerere 
la export: 2 milioane hectolitri în 1970, în valoare de peste 1,25 miliarde franci. 


Zootehnia constituie, în R.P. Mongolă, o ramură deosebit de importantă a econo- 
miei. De aici şi marea însemnătate acordată dezvoltării ei. Urmărindu-se îmbună- 
tățirea sensibilă a activităţii în acest domeniu — în direcţia asigurării unei dezvol- 
tări stabile a șeptelului precum şi a ridicării continue a productivităţii muncii — 
în cadrul cincinalului 1971—1975 se prevăd întărirea și extinderea continuă a bazei 
tehnice-materiale. Peste 70 la sută din totalul investiţiilor afectate agriculturii vor 
fi destinate zootehniei. Printre altele, fondurile vor fi folosite pentru: construirea 
a peste 21000 de noi adăposturi moderne pentru animale, forarea a peste 6 000 de fin- 
tîni, amenajarea unor cursuri de apă şi construirea unor bazine de re- 
tenţie, aprovizionarea cu dpă fiind de o extremă importanţă în condiţiile specifice 
ale ţării. Vor fi create, astfel, condiţiile pentru atingerea, pină la sfirșitul anului 
1975, a unui şeptel de 25,1 milioane capete. 


În timp ce multe sectoare economice au cunoscut, în S.U.A., un sensibil recul în 
anii din urmă (în special anul trecut), o activitate se află în plină expansiune : 
„Sangsterismul“*. Această concluzie aparţine revistei „U.S. News and World Report“. 
Numai pierderile suferite prin furturi efectuate în traficul rutier de mărfuri au 
crescut de la 270 000 dolari, în 1966, la aproape 1 milion, în 1970. Între 1 iulie 1959 
și 30 iunie 1970, F.BI.ului i s-au adus la cunoștință 20 349 asemenea cazuri. Dar 
numai în 1073 cazuri vinovaţii au putut fi arestaţi şi doar 5 la sută din valoarea 
mărlurilor furate a putut fi recuperată. La New York, 10 camioane (cu încărcătură în 
valoare de 300000 dolari) sînt atacate în medie săptămînal. În 1969, tot la New 
York, au dispărut nici mai mult nici mai puţin de 50 de containere — trei dintre 
cle conţinind whisky scoţian în valoare de 255000 dolari. Unul din „leagănele* 
acestui gen de activităţi sint marile aeroporturi unde, în total, valoarea furturilor 
se ridică la 2 milioane dolari lunar. Sint furate deopotrivă: îmbrăcăminte, cafea. 
microscoape, bare de argint, cupru, nichel, zinc, whisky, televizoare, aparate electro- 
menajere, aparate foto, ţigări, tranzistoare, maşini de scris etc. Obiectul furturilor 
depinde de situaţia existentă la un moment dat, a cererii şi ofertei diferitelor produse, 
sau de sezon : cînd, de exemplu, preţul la unele bare de metal s-a ridicat, au crescut şi 
numărul şi valoarea furturilor acestor produse ; în primăvară este preferată imbrăcămin - 
tea, în timp ce în preajma sărbătorilor de iarnă whisky-ul şi obiectele ce pot constitui ca- 
deuri, Ceea ce îngrijorează cel mai mult, este, că faptele par să impună concluzia că 
cei puţin 75 la sută din aceste furturi sînt executate avînd la bază un „contract“ prea- 
labii. Anumite întreprinderi lansează unei bande comanda şi aceasta organizează fur- 
tul. Se consideră că numai astfel pot fi explicate anumite furturi (dacă whisky-ului 
sau ţigaretelor li se poate asigura, relativ simplu, desfacerea în diverse baruri sau res- 
taurante cum s-ar putea asigura debuşeul barelor de cupru, tablei de zinc ete?) câi 
şi identitatea aproape perfectă între „pulsul“ furturilor și „pulsul“ pieţei. 
Rubrică realizată de 
Ilie ȘERBĂNESCU 
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Au dia te Coduri a pe 


De cind e lumea și pămintul, viaţa o- 
mului pe planeta al cărei stăpin depiin 
şi atotputernic a ajuns, depinde doar de 
un strat de trei, patru palme de tărină. 
Atit. Acesta e solul. Numai cit răs- 
toarnă fierul plugului, ba uneori mull 
mai puţin, cit poate prinde rădăcini së 
mînța fragilă a piinii. De stratul acesta 
superficial legăm un cuvint sinonim cu 
viaţa : fertilitatea. Humusul din care ne 
extragem hrana este opera a mii și mii 
de ani de colaborare între lithosferă, ot- 
mosferă şi biosferă, a întrepâtrunderii 
dintre materia organică și cea anorga- 
nică, a descompunerii rocilor sub acţiu- 
nea soarelui, a ploii și a vintului, a ma- 
cerării a tot ceea ce naște, crește şi 
moare din acest strat. Fotosinteza lumii 
vegetale, acel miraculos proces al cop- 
tării energiei solare de către plante și 
al transformării ei în energie chimică, este 
prima treaptă a creării materiei vii pe o 
scară infinită, Infinită ? Credeam casta 
pină cînd am constatat că natura se poa- 
te iîmbolnăvi. Că ciclul clasic de repro- 
ducere poate fi tulburat și că asta e o- 
pera dezechilibrării balanței biologice a 
pămîntului prin intervenţiile brutale şi i- 
responsabile ale celei mai inteligente 
ființe care populează planeta : omul. 

În zorii epocii moderne, Descartes pro- 
clama omul „stăpîn și posesor al naturii“. 
Şi ne-a plăcut să credem că-i așa, deși 
Francis Bacon avertiza : „Omul nu va in- 
vinge natura decit supunindu-i-se“. 

Cum a încercat să i se supună, vom 
vedea mai departe. În 1882, trenurile a- 
mericane au transportat spre orașele de 
pe coasta estică a Statelor Unite 200 000 
de piei de bizoni exterminați în pădurile 
condamnate la defrișare din „vestul săl- 
batic“. Un an mai tirziu n-au mai fost 
aici decit vreo 40000 de bizoni, iar după 
încă un an, numai 300. „Opera“ era de- 
săvirșită. Mai rămineau „pieile roșii”, 
dar pieile lor n-au fost niciodată atit de 
rentabile ca acelea ale  bizonilor așa 
că, în privința lor natura -nu prea 
avea de ce să se supere. Bun. 
La 12 mai 1934, așa, pe  nepusă 
masă, în centrul Statelor Unite s-a por- 
nit o furtună de primăvară declanșată de 
suflul unui vint de o violență nemaintil- 
nită. Două zile și două nopţi de vijelie 
uscată au făcut negură din lumină, au 
ascuns soarele înapoia unui tavan de 
pulbere în suspensie, transformindu-l în- 
tr-un disc roșu de singe stins. În atmos- 
fera  sepulcrală pămîntul își striga ago- 
nia. Cind vintul s-a potolit, oamenii au 
constatat că vastele bărăgane din 
Kansas, Texas, Oklahoma și Colorado 
dispăruseră. O suprafaţă de o sută de 
ori mai mare decit Bărăganul românesc 
fusese jupuită de scoarța vitală ca și cind 
o gheară de fier ar fi despuiat-o peste 
noapte, lăsindu-i numai piatra seacă. 
Stratul fertil se ridicase la trei mii de 
metri înălțime, formind un nor imens de 
sute de mii de kilometri pătraţi, care s-a 
risipit peste Atlantic şi peste coasta rä- 
săriteană a Statelor Unite. Cauzele aces- 
tei catastrofe, care a ruinat zeci de mii 
de fermieri pustiind întinderi altădată 
fertile, nu trebuie căutate nici în forța 
vijeliei, nici în seceta care uscase pă- 
mintul, ci în lipsa de ințelepciune a omu- 
lui. Fostele stepe americane, desțelenite 
în pripă, defrișate cu sete. depopulate de 
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PÎNĂ ȘI ULI... ; 
„„indeplinesc un anumit „rol pozitiv“. Dis- 
trugerea lor în Canada a provocat o dde- 
vărată „reacție in lant“, avind ca efect fi- 

nal prejudicierea livezilor de pomi 
fructiferi 


viețuitoorele sălbatice care de milenii le 
sălășluiau, fuseseră deposedate de pro- 
tecţia vegetală și înlocuite de culturi o- 
gricole sezoniere. Seceta și vintul n-au 
avut decit să desăvirșească „opera“ o- 
mului. Uscat, pulverizat, pămîntul şi-a 
lua: zborul. Mă veţi întreba: ce legătu- 
ră are asta cu exterminarea bizonilor ? 
lar eu nu vă voi răspunde, ci vă voi lăsa 
să înțelegeți singuri. 

La un moment dat, omul a hotărit că 
aproape toate sălbăticiunile de pe pămint 
sint dăunătoare naturii, lui și muncii sale. 
Și s-a apucat, cu o frenezie demnă de 
capacitatea lui de stăpin al firii, să le 
distrugă. Am plins printr-a patra prima- 
ră de mila „caprei lui Moș Savin“, din 
povestea lui Brătescu-Voinești, pe care 
lupul cel rău a pedepsit-o pentru setea 
ei de libertate, mincind-o. Bine i-a făcut. 
Dacă ar fi putut minca toate caprele din 
lume, inclusiv pe duioasa „muică a celor 
trei iezi“, ne-ar fi dat o mină de ajutor. 
Căci timpul i-a demonstrat -omului că 
blinda și agera capră nu este mai puţin 
dăunătoare decit ferocele lup. Experții 
U.N.E.S.C.O., ai F.A.O., şi ai Uniunii in- 
ternaţionale pentru protecția naturii au 
inclus pașnica „vacă a săracului“ prin- 
tre cele mai mari rele ale pămintului. În 
opera ei de distrugere, doar tancul și 
buldozerul înaintează mai repede — spu- 
nea profesorul Roger Heim. Numai că 
patrupeda cățărătoare „operează” pe 
pămint de milenii. Ei i se datorează des- 
pădurirea întregului bazin mediteranean și 
s-a putut constata că, acolo unde a fost 
aclimatizată, tributul plătit a ciîntărit in- 
finit mai greu decit foloasele aduse. Din 
cauza ei, cedrii nu mai cresc în Maroc, 
Spania și-a pierdut vegetația de coastă, 
insula Sfinta Elena a ajuns un bulgăre 
de piatră și țărină spălată de ploi. Cind 
exploratorul Francis Mazière a adus în 
arhipelagul Tiki o pereche de capre, in- 
digenii s-au închinat la ele, apoi le-au 
ocrotit pentru laptele lor și le-au lăsat să 
se înmulțească. După cîțiva ani, caprele 
se prăsiseră într-atita încît vegetaţia era 
devastată. O sută de ani mai tirziu, insu- 
lele arhipelagului arătau ca după pir- 
jol. Citeva ţări au procedat la extermina- 
rea lor sistematică. Venezuela, Noua Ze- 
elandă și Ciprul și-au văzut pădurile 
crescind din nou după izgonirea capre- 
lor. Nu, curat lucru, bătrinul Noe n-ar fi 
făcut rău dacă ar fi uitat sub potop 
citeva perechi de viețuitoare. 

Din cele un milion de specii de ani- 
male care sălășluiesc pe pămint, abia 
citeva zeci sint cu adevărat dăunătoare. 
Unele, ca lupii, vulpile și nevăstuicile, 
trebuie să fie reabilitate. Leopardul, vi- 
nat fără cruțare pentru a nu mai da ia- 
ma prin turmele de oi şi prin orătâniile 
oamenilor, și-a dovedit utilitatea abia 
după stirpire. Căci felina se hrânea nu 
numai cu domesticele din ogrăzi, ci, mai 
ales, cu maimuțe și cu porci sălbatici. 

Ultimii, proliferindu-se excesiv prin dis- 
pariţia principalului lor dușman, au in- 
ceput să aducă așa pagube recoltelor, 
încit tributul plătit leoparzilor de oameni 
era floare la ureche pe lingă dezmăţul 
rimătoarelor. În Colorado, stirpirea şa- 
calilor care atacau turmele de bovine şi 
ovine a dus la înmulţirea nemăsurotă și 
mult mai pă&guboasă a iepurilor sălbatici 


PTR ra = E 
şi a şoarecilor de cimp. Distrugerea pu- 
mei în Arizona pentru protejarea cervice- 
elor a provocat mai întii proliferarea lor 
spectaculară, apoi autodecimarea rasei 
prin boli molipsitoare şi foamete, de- 
oarece vegetaţia nu o mai putea hrăni. 
Mixomatoza, care a secerat iepurimea 
din pădurile Europei occidentale, a făcut 
speciei mai mult rău decit lăcomia lupi- 
lot care nu devorau decit animalele sla- 
be și bolnave. Distrugerea vidrelor, care 
işi revendicau porţia lor de peşte din a- 
pele dulci ale Americii și Europei, a dat, 
într-adevăr, pentru puțin timp, rezultatele 
asteptate. Peștii s-au inmulţit în voie, a- 
poi au dispărut brusc. Și abia atunci oa- 
menii au înţeles că vidra nu pescuia de- 
cit înotătoarele bolnave și degenerate. În 
Elveţia, vinatul vidrei a fost interzis prin 
lege.  Pină şi crocodilii și hipopotamii 
și-au dovedit utilitatea pentru om în păs- 
trarea echilibrului biologic din apele şi 
mlaștinile în care  sălășluiesc. Primii 
distrug  moluscele și crustacee'e care 
se hrănesc cu pești, ceilalți fertili- 


ÎN CAPTIVITATEA... 
grădinilo:; zoologice, u- 
nele specii ale faunei 
pa: să se afle într-o si- 
guranță mai mare decit 

in natură... 


zează fundul apelor din Africa cen- 
trală cu îngrășămintele lor naturale. Cor- 
moranul, cel mai rapace pescar de sar- 
dele, produce în Peru cea mai completă 
substanță nutritivă pentru sol, guana. 
Distrugerea uliilor a provocat în Canada 
înmulţirea păsăretului şi, implicit, stirpi- 
rea păianjenilor. Efectul : păduchii de co- 
pac care constituiau hrana păianjenilor 
au invadat livezile de pomi fructiferi. 

in 1859, două duzini de iepuri au fost a- 
duși din Europa și lăsaţi în libertate în 
statul Victoria din Australia. La început, 
vinarea unui iepure se pedepsea cu a- 
menzi grele și tapaj prin judecătorii. Pa- 
truzeci de ani mai tirziu, legea era ne- 
voită să instituie o adevărată campanie 
națională împotriva  rozătoarelor care 
provocau imense pagube agriculturii. In- 
stalarea unui aerodrom în Africa de Sud 
a provocat retragerea vulturilor, care n-au 
suportat apropierea avioanelor. Pagu- 
bă&-n ciuperci ! — și-au spus constructorii 
aeroportului, abia securitatea zborurilor 
va fi mai deplină. Dar natura s-a răz- 
bunat. Cirtiţele și șoarecii de cimp, cu 
care se hrăneau vulturii, s-au înmulțit a- 
tit de mult încît miloanele lor de galerii 
sub pistele de beton au dus la degrada- 
rea rapidă a aerodromului. Substanțele 
insecticide  pulverizate în America au 


provocat distrugerea a peste 80 la sută 


din totalul păsăretului insectivor şi stirpi: 


rea pe zone intinse a albinelor. 

Oricit ar părea de straniu, omul a e- 
liminat din natură numeroase specii cu 
o frenezie care creștea pe masură ce ig- 
noranța lui diminua. După datele 
U.N.E.S.C.O., stabilite în urma cercetărilor 
intreprinse de naturaliștii Harper și Allen, 
omul a provocat în ultimii 2000 de ani 
dispariția a 106 specii de mari mamife- 
re. Dar pentru a distruge primele 33 de 
specii din acest număr, omul a avul ne- 
voie de 18 secole. Apoi de un singur secol 
pentru a distruge alte 33 de specii și de 
numai 50 de ani (1909-1950) pentru cele- 
lalte 40. Conform acestor date, alte 300 
de specii se află pe cale de dispariţie, 
fiind astăzi socotite „fosile vii“. Le- 
băda din insulele Mauritius a dispărut 
în 1700, ultimul pinguin imperial a fost 
ucis în 1844, cel din urmă porumbel mi- 
grator a închis ochii în grădina  zoolo- 
gică din Cincinatti la 1 septembrie 1914. 
Or, la începutul secolului nostru, într-un 


singur sezon de „vinătoare“ întreprins în 
Statele Unite, zece milioane de porumbei 
migratori au fost doboriţi cu alice sau 
prinşi în plase. Aşa a dispărut păsăretul 
cu pene multicolore din insulele Hawai, 
„vacile de mare“ sau sirenele din strim- 
toarea Behring, solenodontul din Cuba, 
antilopa albastră şi zebra couagga din 
Africa, lupul de Tasmania, balena albă, 
focile-călugărițe din Caraibe și rinocerii 
unicorni din India... 

Toate acestea le-am aflat cu tristețe 
în Muzeul de istorie naturală din capitala 
Franței. Există aici un „cimitir“ al specii- 
lor dispărute prin intervenția prea bruta- 
lă a omului în treburile naturii. Pe fron- 
tispiciul lui ar trebui să figureze un sin- 
gur cuvint : „Avertisment“. Anunţurile că- 
tre vizitatori ar avea o adresă mai pre- 
cisă dacă ar începe la fel de politicos 
prin formula : „Distinsul public dăunător 
este rugat cu insistență să nu atingă a- 
nimalele... Sau să nu tragă ursul de coa- 
dă... Sau să nu distrugă ultimele exem- 
plare împăiate dintr-o specie de mult 
stinsă... Sau să nu lipească guma de mes- 
tecat pe coarnele cerbilor... Sau să lase 
maimuţele în pace, căci sufletele lor se 
află de mult în ceruri, printre cei drepți“. 
Sărmani dăunători veniţi să admire na- 
tura în galantar! 


Naturalistul Miche! Tricot, din observa- 
tiile și constatările căruig am extras cite- 
va patetice semne de exclamare, spunea 
pe drept cuvint că omul nu trebuie să se 
amestece cu brutalitate în echilibrul natu- 
rii deoarece, aplicind „remedii“ mai rele 
decit răul, riscă să declanșeze imprevizi- 
bile reacţii în lanţ, care il transformă pe 
el însuși într-unul dintre cei mai temuţi 
dăunători. Astfel de acţiuni, pornite din 
nesocotință sau, uneori, dintr-o chibzuin- 
tă ale cărei implicaţii n-au fost judecate 
pină la capăt, pot avea efecte nefaste 
chiar și atunci cind omul se vrea bine 
intenţionat. Cind a introdus in apele Eu- 
ropei occidentale peștele-pisică și bibe- 
nul-curcubeu aduși din America, sau 
crabul chinezesc trebuia să știe că aces- 
tea vo: deregla echilibrul ihtioloaic al 
riurilor și că profitul va fi infim față de 
enormitatea pagubei. Am avut și la noi 
destule experienţe nefaste de genul a- 
cesta. Din fericire, alterarea naturii incă 
nu s-a produs într-un mod atit de abu- 
ziv încit procesele să apară ireversibile. 

Mult timp, natura a fost definită ca un 
mediu care ar exista în independenţă și 
chiar în absența omului. Ba omul chiar 
a fost opus naturii într-o antinomie care, 
în nici un coz, nu poate fi aplicată le 
scara planetei noastre și poate nici la sca- 
ra Universului. Natura nu poate fi izolată 
de om. Așa cum s-a constatat în 1970, 
„anul european al naturii“, omul ca fac- 
tor dominator și civilizator al planetei 
noastre a impus naturii prin activitatea 
lui, prin rodul palmelor şi al inteligenţei 
sale, legi noi care au tins să  modeleze 
natura. Atunci cind a reușit — și minunate- 
le sale izbinzi sînt numeroase, dar nu ele 
fac obiectul acestor însemnări suma- 
re — succesul i-a fost pe măsura efortu- 
rilor, Din cele mai vechi timpuri a des- 
prins domesticirea animalelor de care a- 
vea nevoie, apoi a învăţat selecționarea 
cerealelor şi, stăpinind arta focului, și-a 
făcut drum de lumină prin intunericul is- 
toriei, De la postura defensivă din pri- 
mele ere, prin solidaritatea de grup și 
prin ştiinţa minuirii uneltelor, și-a impus 
supraviețuirea speciei și a trecut la ofen- 
sivă. Dar ofensiva lui trebuie eliberată de 
orbire. Izbînzile lui s-au produs numai a- 
tunci cînd au fost în consens cu natura 
şi nu împotriva ei. Căci legătura omului 
cu natura nu este o chestiune de tole- 
ranță reciprocă, ci o condiţie vitală în 
dublu sens. Istoria umanităţii rămine, la 
urma urmelor, istoria raporturilor dintre 
om și natură, lupta lui permanentă pen- 
tru a supune și domina forţele care mai 
întii l-au terorizat pentru că i s-au pă- 
rut misterioase. Dar cu toată capacitatea 
lui de adaptabilitate, cu toată știința de 
a modela natura, omul este obligat să-și 
creeze o ambianță naturală chiar și a- 
tunci cind evadează în Cosmos. Dincolo 
de fațada civilizației, omul, ca ființă per- 
fecţionată, numai din comuniunea cu 
natura e gata oricind să renască. Numai 
să n-o facă prea tirziu, atunci cind na- 
tura va fi fost de mult intrată într-o ago- 
nie provocată de el. Căci în relaţia om- 
natură există deopotrivă o dualitate şi 
o unitate vitală. Dacă dualitatea va duce 
la ruperea unităţii, atunci omul va su- 
comba o dată cu natura. lar astăzi, na- 
tura nu mai poate fi salvată decit de om, 


și ea trebuie să fie salvată prin el. 


Paris, aprilie 
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TANZANIA 


RESURSELE 


PROPRII 


LA BAZA DEZVOLTĂRII 


Tanzania, cel mai mare stat din 
Africa Orientală, sărbătoreşte la 26 a- 
prilie Ziua unirii. Este ziua în care, în 
urmă cu 7 ani, Tanganika şi Zanziba- 
rul, cele două foste colonii devenite in- 
dependente în 1961, și respectiv 1963, au 
hotărit să se unească într-un singur 
stat, luînd astfel naştere Republica 
Unită Tanzania. 

Teritoriul de azi al Tanzaniei a con- 
stituit din cele mai vechi timpuri un 
punct de atracţie pentru cuceritori, 
date fiind importantele sale bogății — 
aur, argint, cupru, diamante, fier — 
cît şi întinsele sale păduri şi terenuri 
fertile. În secolul al XVII-lea, portu- 
ghezii ocupă acest teritoriu, iar la sfir- 
şitul aceluiași veac, sultanul Omanului 
se instalează pe tronul insulei Zanzi- 
bar, care devine sultanat. În urma unor 
dese expediţii coloniale, pe aceste teri- 
torii apar noi cuceritori. Puterile eu- 
ropene recunosc, prin tratatul din 
1886, dependența Tanganikăi de Ger- 
mania. Ulterior, prin tratatul de la 
Helgoland (1890), Anglia a obţinut pro- 
tectoratul asupra sultanatului Zanzibar. 
În cursul primului război mondial, 
Tanganika devine un teatru de opera- 
țiuni militare pentru trupele engleze și 
germane. După Tratatul de la Versai- 
les, Tanganika trece sub mandatul Li- 
gii Naţiunilor, fiind dată în administra- 
rea Marii Britanii. În 1946, devine te- 
ritoriu sub tutela O.N.U, 

Lupta forțelor progresiste pentru 
eliberarea ţării de sub dependenţa 
străină a cunoscut un moment de vîrf 
în anul 1954, cînd Julius Nyerere, ac- 
tualul preşedinte al Tanzaniei, a fon- 
dat partidul „Uniunea Naţională Afri- 
cană din Tanganika“ (TANU), care şi-a 
propus ca obiectiv principal lupta pen- 
tru independenţă şi transformarea tă- 
rii pe baza unor reforme democratice. 
În plebiscitul desfășurat în anul 1958, 
TANU a obţinut un categoric succes, 
dovedind astfel sprijinul larg de care 
beneficia în rîndurile populaţiei. Ca 
urmare a îndelungatei lupte de elibe- 
rare dusă de forțele progresiste din 
țară, în decembrie 1961 Tanganika a 
obţinut independența de stat, iar un 
an mai tirziu s-a proclamat republică. 

La rîndul ei, insula Zanzibar a ob- 
ținut în cursul anului 1963 întîi auto- 
nomia internă, iar apoi independența 
de stat. Sub conducerea partidului 
„Afro-Shirazi“, fondat în 1957, în luna 
ianuarie 1964 a avut loc în Zanzibar o 
răscoală care a dus la îndepărtarea 
monarhiei şi la proclamarea republicii. 
La 26 aprilie 1964, pe baza acordului în- 
cheiat între guvernele celor două ţări, 
a fost creată Republica Unită Tangani- 
ka şi Zanzibar, devenită ulterior Repu- 
blica Unită Tanzania. za 

Amestecul produs de-a lungul seco- 
lelor între triburile locale şi descenden- 
ţii meguţătorilor şi imigranților străini 
a făcut ca populaţia acestei ţări să se 
numească „locuitori ai ţărmurilort — 
în limba arabă „swahili“ — denumire 
ce se păstrează și azi pentru limba vor- 
bită de aproape toţi cei 13 milioane de 
locuitori, în ciuda faptului că aceștia 
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sînt împărţiţi în 126 de triburi, majo- 
ritatea de origine bantu (cele mai im- 
portante fiind sukuma, gogo, zulu). 

În scurta perioadă care a trecut de 
la” constituirea noului stat, viața poli- 
tică şi economică a Tanzaniei a fost o- 
rientată spre înlăturarea urmărilor în- 
delungatei dominaţii coloniale. O etapă 
deosebită în această direcție a repre- 
zentat-o conferința naţională a partidu- 
lui TANU, care s-a ţinut la Arusha, în 
februarie 1967. Prin declaraţia adop- 
tată atunci, conferința a trasat direc- 
ţiile politicii interne și externe a Tan- 
zaniei, Afirmind că „linia principală a 
partidului TANU. este construirea 
statului socialist“ şi că „statul trebuie 
să ia parte activă la viața economică a 
țării şi să asigure bunăstarea tuturor 
cetățenilor pentru a înlătura exploata- 
rea omului de către om“, declaraţia a 
fixat totodată și obiectivele principale 
ale politicii partidului TANU şi ale 
statului : apărarea şi întărirea indepen- 
ței ţării şi a libertăţii poporului ; fo- 
iosirea tuturor resurselor ţării pentru 
lichidarea mizeriei, ignoranței şi bo- 
lilor, formarea şi statornicirea relațiilor 
cooperatiste} asigurarea unui control 
efectiv asupra principalelor mijloace 
de producție şi folosirea în comun a bo- 
gățiilor naturale ale țării. 

Dar, de la fixarea şi pînă la îndepli- 
rea acestor obiective este un drum lung. 
Guvernul tanzanian, conștient de acest 
fapt ca şi de greutăţile inerente unui 
tînăr stat, s-a preocupat de asigurarea 
unui cadru care să permită înfăptuirea 
politicii economice preconizate. Au fost 
luate în acest sens o serie de măsuri! 
naționalizarea băncilor și a societăților 
de asigurări, a companiilor de import- 
export, a marilor plantaţii de sisal, a 
unor fabrici de prelucrare a lemnului 
și a altor bogății ale solului şi sub- 
solului. Concomitent, guvernul tanza- 
nian- a preluat, prin intermediul Cor- 
poraţiei naţionale a dezvoltării 
(N.D.C.), peste 50 la sută din acțiunile 
companiilor străine care operează în 
țară, îndeosebi în domeniul extracției 
miniere. În Zanzibar şi Pemba, toate 
cele 650 de ferme și plantaţii au fost 
trecute în patrimoniul statului. 

Aceste măsuri au o importanţă deo- 
sebită dacă se are în vedere faptul că 
pe întinsa suprafață a țării (939704 
kmp) se exploatează anual diamante de 
aproape 700000 carate, circa o tonă 
de pietre prețioase, însemnate cantităţi 
de aur, argint, cărbune, cupru, grafit, 
fier, caolin, michel, plumb, fosfaţi ş.a. 
Agricultura, domeniu în care lucrează 
marea majoritate a populaţiei active 
(90 la sută), se practică în special în re- 
giunile de coastă, în jurul localităţilor 
Moshi şi Arusha, pe malul lacului Victo- 
ria etc. Tanzania deține locul întîi în lu- 
me la exportul de sisal (plantă tex- 
tilă), furnizîind pe piaţa mondială 


o treime din întregul export. Insu- 
lele Zanzibar şi Pemba deţin în 
mod practic exclusivitatea mondială á 
producţiei de cuișoare și asigură peste 
80 la sută din întregul export mondial 
al acestui produs. Deşi Tanzania 
cultivă şi exportă mari cantități de 
cafea, bumbac, ceai și orez, caracteris- 
tica esenţială a agriculturii tanzaniene 
o constituie produsele de subzistență; 
Industria prelucrătoare, dezvoltată cu 
precădere în ultimul timp, se bazează 
pe fabrici pentru prelucrarea sisalului, 


fabrici de ciment, anvelope, încălţă- 


minte, textile şi o rafinărie de petro 


inaugurată în 1966. ri 


Al doilea plan cincinal de dezvoltare 
(1970—1974) prevede realizarea a circa 
300 obiective industriale şi punerea în 
valoare a zăcămintelor subsolului. Sînt 
prevăzute noi măsuri pentru valorifi- 
carea resurselor forestiere. După ce a 
fost supus unor largi dezbateri pentru 
a se găsi cele mai bune posibilităţi de 
realizare a obiectivelor propuse, re- 
cent a fost adoptat planul de dezvolta- 
re economică pe anul 1971. Potrivit a- 
cestuia, accentul va fi pus pe dezvolta- 
rea rurală, armonizarea economică a 
regiunilor, protejarea monedei, națio- 
nalizarea exporturilor. Sume importante 
vor fi alocate pentru învățămînt, asis- 
tenţă sanitară ş.a. 

Pe plan african, Tanzania, ca mem- 
bru activ al O.U.A., se pronunţă împo- 
triva oricăror manifestări colonialiste 
şi neocolonialiste, sprijină mişcările de 
eliberare naţională din coloniile afri- 
cane, condamnă politica de apartheid 
şi discriminare rasială. Promovind o 
politică de nealiniere, Tanzania s-a 
pronunțat constant pentru întărirea 
păcii şi dezvoltarea cooperării cu toate 
ţările, indiferent de regimul lor social- 
politic, pentru consolidarea O.N.U. 

În special după stabilirea relaţiilor 
diplomatice (5 mai 1964), între Româ- 
nia şi Tanzania s-au statornicit rela- 
ţii de prietenie şi colaborare care au 
cunoscut o evoluţie ascendentă, pozi- 
tivă. Contactele şi schimburile între- 
prinse de la această dată — între al- 
tele amintim vizitele din 1968 şi 1970 
ale celor două delegaţii guvernamenta- 
le conduse de ministrul minelor, pe- 
trolului şi geologiei, Bujor Almăşan, ca 
şi vizita din 1970 a ministrului afaceri- 
lor externe, Corneliu Mănescu, la Dar- 
Es-Salaam — au evidenţiat dorinţa co- 
mună a celor două părţi de a consolida 
şi diversifica legăturile de prietenie și 
cooperare în avantajul reciproc. Fapt 
concretizat şi în acordurile — comer- 
cial, de cooperare economică şi cul- 
turală — semnate în ultimii doi ani. 
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PROBLEMA 


comuniștilor 
din ţările arabe şi a participării lor 
la mişcarea de renaștere naţională şi 
pentru socialism trebuie considerată in 
cadrul general al evoluţiilor din aceşti 
ani. În frămîntatul proces pentru uni- 
tatea ţărilor arabe şi a forţelor antiim- 


poziţiei 


perialiste din interiorul fiecărei ţări. 
funcţionării grupurilor 
marxiste sau a locului partidelor co- 
muniste în cadrul forţelor populare 
este esenţială. Ea se pune în mod di- 
ferit şi chiar contradictoriu în diferi- 
tele ţări, dar trebuie totuşi să deter- 
mine o serie de analize generale astfel 
încît comuniştii să-şi definească o po- 
litică justă, iar mișcarea naţională, ori- 
entată spre opţiuni socialiste, să poată 
rezolva problemele ce-i stau în faţă. 

„Valoarea alianţei antiimperia- 
liste constă, în primul rînd, în 
faptul Că ea garantează indepen- 
dența şi autonomia fiecărei națiuni. 
Valabilitatea relațiilor poate fi dove- 
dită numai în cadrul celui mai abso- 
tut neamestec. Dar este cu siguranță o 
lecție a istoriei faptul că nimănui nu-i 
este dat să reia temele actuale cu me- 
todele de acum 10 sau 20 de ani; ne- 
încrederile şi poziţiile preconcepute de 
altădată trebuie revăzute. În această 
situaţie,  anticomunismul nu numai 
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că nu are posibilitate de justificare, ci 
poate fi numai un pretext pentru o p9- 
litică reacționară, în ultimă analiză 
antinaţională. Problema independen- 
tei naționale şi chiar a autonomiei ori- 
cărui partid sau mişcări antiimperia- 
liste are deci drept premisă respin- 
gerea anticomunismului ca pe o „doc- 
trină“ care stă la baza ideologiei şi a 
practicii propagandistice a imperialis- 
mului. 

Pe de altă parte, o serie de ţări 
arabe și-au dezvoltat în ultimii ani 
hotărirea lor antiimperialistă în ceea 
ce ele numesc opţiuni socialiste. Nece- 
sitatea unui proces social de elibera- 
re şi a căutării unei căi socialiste de 
dezvoltare este rodul unei experienţe 
directe dar, într-o măsură deloc negli- 
jabilă, și al unei mai largi cunoașteri in- 
ternaționale, precum și al unui schimb 
efectiv de experienţe cu ţările care 
au respins capitalismul. Se poate trage 
de aici concluzia că s-a ajuns să se 
accepte ca doctrină marxismul şi le- 
ninismul ? Că s-a ajuns la un ansamblu 
coerent de elaborări politice şi teore- 
tice — care sînt de fapt marxismul și 
leninismul — posibile și corespunză- 
toare pentru fiece țară? Un răspuns 
afirmativ ar fi nu numai simplist ci 
şi naiv. Dar ar fi tot atit de naiv să 
nu se sublinieze că învățătura lui 
Marx şi Lenin, experienţa politică a 
mișcării muncitoreşti au devenit ele- 
mente esenţiale ale unui proces — nu 
uşor — de elaborare a experienţei 
antiimperialiste şi a efortului de a da 
o bază teoretică construirii unei socie- 
tăţi de tip socialist în condiţii istorice 
specifice. e 

Chiar dacă respingem drept o con- 
cepție dogmatică, drept un clericalism 
marxist inacceptabil ideea de a im- 
porta (şi de unde?) catehismele sau 
„planurile“, analizele şi formulele 
fabricate în alte părţi, totuşi o simplă 
revenire la un elericalism islamic, care 
nu poate fi altceva decît o mască a 
reacţiunii, înseamnă să se nege că 
marxismul şi leninismul, ca ştiinţă. 
fac parte din  gîndirea ştiinţifică pe 
care lumea arabă şi-o însuşeşte şi o 
experimentează în marele proces de 
înţelegere a propriei realităţi. în ana- 
liza pe care vrea să o facă acestei 
realităţi. în perspectivele unei schim- 
bări radicale şi ale unui progres. 

Desigur, anticomunismul poate exis- 
ta în bagajul unui emir al petrolului ; 
dar chiar şi aici cu condiţia ca el să 
accepte să devină exclusiv instrumen- 
tul companiilor internaţionale. Un in- 
telectual arab care ar voi să extragă 
pentru ţara sa forță din istorie, chiar 
din cea mai specific legată de Islam, 
știe că poate căuta, poate înţelege, 
pcate descoperi legăturile continuității 
proceselor numai dacă nu respinge 
ajutorul dialecticii şi al gîndirii mar- 
xiste... 

Există forţe politice, opţiuni şi ex- 
perienţe ale unor oameni şi grupuri, 
aşa cum s-au determinat ele în mod 
istoric. Situaţia este extrem de com- 
plexă, deoarece e diferită, uneori abso- 
lut diferită de la ţară la ţară. (..) Dar 
o problemă a marxiştilor, a oamenilor 
sau a grupurilor a căror doctrină a 
dovedit că nu este în contradicţie cu 
dezvoltarea istorică a renașterii arabe 
şi că reprezintă un instrument modern 
de gîndire, există. Şi există problema 
folosirii unui patrimoniu, mai mult 


sau mai puţin mare, a unor experien- 
te, a unor legături de masă, de viață 
organizată, de prezență în lumea 
muncii. In această situaţie, în timp ce 
procesul istoric pare să reclame uni- 
tate şi să împingă spre convergențe, 
provoacă preocupare recentele mani- 
testări ale unui  anticomunism ce nu 
poate desigur să-i amenințe numai pe 
comuniști. 

Într-o societate, adesea chiar la na- 
țiunile încă în formare, alternativa nu 
este cea dintre pluripartism şi mono- 
litism : problema reală este aceea a 
coordonării forțelor intelectuale şi so- 
ciale şi a organizării, care să o facă 
concretă şi eficace.  Pluripartismul 
poate ascunde şi rămăşiţe tribale sau 
clientelare, dezbinări etnice și de secte 
religioase, poate chiar să favorizeze 
amestecul străin. Dar varietatea de in- 
terese şi de experienţe, chiar în tabăra 
forțelor consecvent interesate în dez- 
voltarea revoluţiei, trebuie să găsească 
un mod de exprimare, nu pentru o 
afirmare abstractă a democrației şi 
drepturilor, ci pentru necesitatea de a 
determina, în obiectivele esenţiale, 
tendinţele care, dacă s-ar înfrunta 
între ele, ar provoca  destrămări, ar 
constitui un motiv de stagnare, chiar 
de înapoiere. 

Comuniştii, marxiştii sint în mod 
obiectiv una dintre componentele miş- 
cării arabe antiimperialiste ; a nu în- 
țelege acest lucru, a nu găsi o legătură 
cu ei nu poate fi decît un element 
extrem de negativ. De altfel, aşa cum 
am arătat, represiunea anticomunistă 
nu poate să lovească numai în comu- 
nişti. Ea tinde să paralizeze contrun- 
tarea de idei şi acumularea de expe- 
riență, să înăsprească viaţa organiza- 
țiilor sindicale şi de masă, să reînvie 
forme conservatoare de gîndire. Intr-o 
situaţie socială încă fluidă, anticomu- 
nismul oferă liberă trecere elemente- 
lor reacționare și chiar acelor grupuri 
ale burgheziei care ar putea fi intere- 
sate să se unească cu imperialiştii, 
cedînd ispitei de a reafirma o opţiune 
de dezvoltare de tip capitalist. 

Problema confluenței, a colaborării 
forțelor revoluţionare, în modurile în 
care ea se poate pune din punct de ve- 
dere istoric, înseamnă totodată ca 
marxiştii, câmuniştii să fie interesaţi 
și capabili de o politică şi de o elabo- 
rare originală. Lor le revine răspun- 
derea nu numai de a afirma, ci şi de 
a demonstra, căutind pentru aceasia 
metodele specifice, funcția lor în miş- 
carea naţională antiimperialistă, de la 
țară la ţară... 

Revoluţionarii din fiecare ţară, ori- 
care ar fi apartenenţa lor, oricare ar 
fi tendinţele lor ideologice, trebuie să 
ştie că, dacă în opţiunea antiimperia- 
listă şi socialistă este implicită con- 
damnarea anticomunismului, din 
aceasta se cuvin trase concluzile ne- 
cesare. Problema relaţiilor cu comu- 
niştii, din propria ţară este şi o mă- 
sură a maturității revoluţionare şi a 
capacităţii de a conduce acţiunea poli- 
tică. Poate că amintirea experienţei 
lui Nasser este deosebit de sugestivă : 
nici acesta nu este un model ce poate 
fi importat sau exportat, dar este cu 
siguranţă o experiență prețioasă care 
invită la reflecţie.  Contradicţiile şi 
reconsiderările, limitele şi ezitările 
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existente în acţiunile unei personali- 
tăți atit de puternice și într-o ţară cu 
evenimente istorice complexe ca Egip- 
tul pot fi desigur obiectul unor apre- 
cieri utile. Dar continuă să fie nece- 
sară înţelegerea caracterului secundar 
al unor soluţii determinate, posibili- 
tăţile unor noi dezvoltări legate de 
procese încă în curs. Pe de altă parte, 
este imposibil să  negăm existenţa 
problemei sau să o considerăm deja 
rezolvată pentru ţările arabe ; aceste 
generalizări şi simplificări ar fi pline 
de pericole pentru întreaga mişcare 
antiimperialistă. 


LE MONDE 
diplomatique 


PARIS 


a APEI 


REPUBLICA 
DOMINICANĂ: 
STAGNARE 

SI TEROARE 


LA 6 LUNI după ce Joaquin Bala- 
guer îşi începe al doilea mandat ca 
preşedinte al Republicii  Dominicane, 
criza economică şi socială continuă să 
macine ţara, iar violenţa şi represiu- 
nea s-au intensificat. Numărul arestă- 
rilor de militanţi de stînga sau de sim- 
patizanţi ai opoziţiei este de ordinul 
sutelor ; asasinatele se înmulţesc: 28 
de morţi între 1 januarie şi 28 februa- 
rie a.c., faţă de 17 în perioada cores- 
punzătoare a anului 1970. În toate do- 


meniile — în şcoli, în intreprinderi. în 
rîndurile opiniei publice — încordarea 
creşte. 


Mica republică din zona Caraibilor, 
pe care peisajul ei tropical pare s-o 
predispună mult mai mult la bucuria 
de a trăi decit la violenţă, nu a cunos- 
cut deloc perioade senine. Fără să ne 
întoarcem prea departe în trecut, e 
suficient să amintim cei 31 de ani ai 
dictaturii trujilliste sau invazia celor 
42 000 infanteriști marini americani din 
1965. De atunci, prăpastia s-a accen- 
tuat mereu între o populaţie frustrată 
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și un guvern care, sprijinindu-se îna- 
inte de toate pe oligarhie, armată şi 
poliţie, a beneficiat de sprijinul conti- 
nuu al Washingtonului, a cărui presi- 
une se exercită permanent în viaţa po- 
litică şi economică a ţării. 

Într-un discurs rostit la 25 februarie, 
Balaguer a declarat că e gata să pună 
capăt opoziţiei de stînga şi să ia toate 
măsurile necesare, inclusiv instaurarea 
„dictaturii militare  făţişe“. Discursul 
său viza în mod deosebit pe fostul pre- 
şedinte Juan Bosch, fondator şi princi- 
pal conducător al Partidului revoluţio- 
nar dominican (P.R.D.). acuzîndu-l că 
ar. încuraja „teroarea psihologică pen- 
tru a favoriza căderea guvernului“. Ba- 
laguer lua în considerare expulzarea 
fostului președinte dacă acesta își va 
continua „manevrele subversive“. 

Totuşi, de la înapoierea în ţară, în 
aprilie 1970, Bosch s-a declarat ostil 
terorismului. Desigur, el nu şi-a pre- 
cupeţit criticile la adresa guvernului şi, 
în cursul unor campanii radiodifuzate, 
a acuzat în permanenţă regimul actual, 
dar mai cu seamă imperialismul ameri- 
can, de a fi cauza violenţei cresciînde. 
O violenţă care, potrivit cuvintelor 
unui american,  Fairchilds. funcţionar 
al A.I.D. (Agenţia pentru Dezvoltarea 
Internaţională), într-un raport consn- 
crat micii republici, „este dorită de 
Washington pentru a descuraja orice 
tentâtivă revoluționară“. 

În ultimele luni, în faţa valului de 
arestări şi asasinate ale căror victime 
sint membrii partidului său şi ai celor- 
lalte grupări de stînga, ca Partidul Co- 
munist Dominican (P.C.D.) şi Mişcarea 
populară dominicană (M.P.D.), Bosch 
și-a intensificat atacurile împotriva 
„terorii fizice“ practicată de armată şi 
poliţie, cu sprijinul C.I.A. 

De altfel, nu e imposibil ca discursul 
rostit de Balaguer în februarie să fi 
fost inspirat în mod direct de Washing- 
ton. Într-adevăr, cîmpul de manevră 
al președintelui este foarte redus. Aşa 
cum ne declara el însuși, „fiecare ten- 
tativă de reformă constituie o amenin- 
tare pentru guvern“. 

Dacă ar dori într-adevăr restabili- 
rea armoniei între dominicani, posibi- 


lităţile lui de acţiune ar fi extrem de 
limitate. În primul rînd, de guvernul de 
la Washington, care nu ar dori pentru 
nimic în lume ca Republica Dominicană 
să evolueze spre un regim progresist. 
În al doilea rînd, de o oligarhie care 
nu înţelege să renunţe la vreun privi- 
legiu, de o armată şi de o poliţie care 
domnesc în mod real. În <firşit, de 
structuri social-economice care între- 
țin stagnarea şi șomajul crescind, fe- 
nomene care, la rindul lor, nu fac de- 
cît să sporească încordarea. Împărţirea 
păminturilor, începută în cursul pri- 
mului mandat al lui Balaguer, nu a 
fost urmată de o adevărată reformă a- 
grară. Dimpotrivă, tentativele de ocu- 
pare a latifundiilor din provincia Ro- 
mana (cea mai mare parte a pămintu- 
rilor aparţin americanilor) au fost re- 
primate violent de armată toamna 
trecută. Situaţia nu este mai bună la 
orașe, în special la Santo Domingo. a 
cărui populaţie, sporită de emigrația 
rurală, a crescut cu aproape sută la 
sută în zece ani. 

Bosch evaluează numărul şomerilor 
la peste 300 000, adică aproape o cin- 
cime din populaţia activă, iar cotidia- 
nul conservator „El Carive“ evocă ex- 
ploatarea maselor rurale și susține la 
rîndul său că „şomajul este problema 
numărul 1 a ţării“, 

Elementul cel mai semnificativ îl 
constituie faptul că sectoare tot nai 
largi ale populaţiei se arată din ce în 
ce mai nemulţumite de  inrăutăţirea 
generală a situaţiei şi acţionează în 
consecință. Astfel, populația a șase o0- 
raşe din nordul ţării a decretat recent 
o grevă generală pentru a protesta im- 
potriva asasinării unui student de că- 
tre poliţie. 

După părerea tinărului secretar ge- 
neral al partidului lui Bosch, dr. Fran- 
cisco Pena Gomez, „doi factori sînt e- 
senţiali : acţiunea maselor şi ralierea 
la partidul nostru a anumitor sectoare 
militare care pot fi tentate de o expe- 
rienţă de tip peruvian sau bolivian. 
Spre ei trebuie să s îndrepte efortul 
nostru”, 


Claude KIEJMAN 


SANTO DOMINGO 
| Sediul partidului de opoziţie al lui Juan Bosch 
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